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Poprawka 1
Matthieu Valet, Jordan Bardella, András László, Sebastiaan Stöteler, Pierre-Romain 
Thionnet

Projekt rezolucji
Umocowanie 3 a (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając art. 24 Traktatu 
o Unii Europejskiej (TUE),

Or. en

Poprawka 2
Isabel Wiseler-Lima

Projekt rezolucji
Umocowanie 6 a (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając Międzynarodowy 
pakt praw gospodarczych, społecznych i 
kulturalnych,

Or. en

Poprawka 3
Catarina Vieira
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Umocowanie 6 a (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając Międzynarodowy 
pakt praw gospodarczych, społecznych i 
kulturalnych,

Or. en
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Poprawka 4
Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert 
Biedroń, Marco Tarquinio

Projekt rezolucji
Umocowanie 6 a (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając Międzynarodowy 
pakt praw gospodarczych, społecznych i 
kulturalnych,

Or. en

Poprawka 5
Petras Auštrevičius, Urmas Paet, Lucia Yar, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Jan-
Christoph Oetjen, Barry Andrews, Nathalie Loiseau, Dan Barna

Projekt rezolucji
Umocowanie 6 a (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając konwencję 
genewską dotyczącą jeńców wojennych,

Or. en

Poprawka 6
Hana Jalloul Muro

Projekt rezolucji
Umocowanie 6 a (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając Konwencję 
Narodów Zjednoczonych dotyczącą 
statusu uchodźców z 1951 r. i protokół do 
niej z 1967 r.,

Or. en
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Poprawka 7
Catarina Vieira
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Umocowanie 6 b (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając Konwencję 
Narodów Zjednoczonych dotyczącą 
statusu uchodźców z 1951 r. i protokół do 
niej z 1967 r., uwzględniając Globalne 
porozumienie na rzecz bezpiecznej, 
uporządkowanej i legalnej migracji z 2016 
r. oraz Globalne porozumienie w sprawie 
uchodźców z 2018 r.,

Or. en

Poprawka 8
Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert 
Biedroń, Marco Tarquinio

Projekt rezolucji
Umocowanie 7 a (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając Konwencję 
Organizacji Narodów Zjednoczonych 
w sprawie zakazu stosowania tortur oraz 
innego okrutnego, nieludzkiego lub 
poniżającego traktowania albo karania z 
10 grudnia 1984 r.,

Or. en

Poprawka 9
Hana Jalloul Muro

Projekt rezolucji
Umocowanie 7 a (nowe)
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Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając Międzynarodową 
konwencję o zwalczaniu i karaniu zbrodni 
apartheidu z 1976 r.,

Or. en

Poprawka 10
Catarina Vieira
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Umocowanie 8

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając Konwencję 
Organizacji Narodów Zjednoczonych w 
sprawie likwidacji wszelkich form 
dyskryminacji kobiet z dnia 18 grudnia 
1979 r.,

– uwzględniając Konwencję 
Organizacji Narodów Zjednoczonych w 
sprawie likwidacji wszelkich form 
dyskryminacji kobiet z dnia 18 grudnia 
1979 r., uwzględniając wytyczne UE w 
sprawie zwalczania przemocy wobec 
kobiet i dziewcząt oraz zwalczania 
wszelkich form ich dyskryminacji przyjęte 
przez Radę 8 grudnia 2008 r.,

Or. en

Poprawka 11
Sandra Gómez López, Nacho Sánchez Amor

Projekt rezolucji
Umocowanie 8 a (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając Konwencję 
Narodów Zjednoczonych o prawach osób 
niepełnosprawnych oraz załączony do niej 
protokół fakultatywny, przyjęte w dniu 13 
grudnia 2006 r.,

Or. en
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Poprawka 12
Isabel Wiseler-Lima

Projekt rezolucji
Umocowanie 8 a (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając Konwencję 
Narodów Zjednoczonych o prawach osób 
niepełnosprawnych, przyjętą w dniu 12 
grudnia 2006 r.,

Or. en

Poprawka 13
Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert 
Biedroń, Marco Tarquinio

Projekt rezolucji
Umocowanie 8 a (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając Konwencję 
Narodów Zjednoczonych o prawach osób 
niepełnosprawnych,

Or. en

Poprawka 14
Catarina Vieira
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Umocowanie 8 a (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając Konwencję 
Narodów Zjednoczonych o prawach osób 
niepełnosprawnych,
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Or. en

Poprawka 15
Isabel Wiseler-Lima

Projekt rezolucji
Umocowanie 9 a (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając Konwencję 
Organizacji Narodów Zjednoczonych 
w sprawie zakazu stosowania tortur oraz 
innego okrutnego, nieludzkiego lub 
poniżającego traktowania albo karania z 
10 grudnia 1984 r. oraz załączony do niej 
protokół fakultatywny przyjęty dnia 18 
grudnia 2002 r.,

Or. en

Poprawka 16
Catarina Vieira
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Umocowanie 10 a (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając Deklarację ONZ o 
prawach ludności rdzennej (UNDRIP) z 
13 września 2007 r., uwzględniając 
konwencję nr 169 Międzynarodowej 
Organizacji Pracy z 1989 r. dotyczącą 
ludności tubylczej i plemiennej,

Or. en

Poprawka 17
Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert 
Biedroń, Marco Tarquinio
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Projekt rezolucji
Umocowanie 11 a (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając Deklarację 
Organizacji Narodów Zjednoczonych o 
prawach ludności rdzennej (UNDRIP) 
przyjętą w dniu 13 września 2007 r.,

Or. en

Poprawka 18
Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert 
Biedroń, Marco Tarquinio

Projekt rezolucji
Umocowanie 11 b (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając Deklarację ONZ w 
sprawie praw ludności wiejskiej i innych 
osób pracujących na obszarach wiejskich 
(UNDROP) przyjętą w dniu 17 grudnia 
2018 r.,

Or. en

Poprawka 19
Catarina Vieira
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Umocowanie 13 a (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając Kairski program 
działania przyjęty na Międzynarodowej 
Konferencji na temat Ludności i Rozwoju 
w 1994 r. oraz jej konferencje 
przeglądowe,

Or. en
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Poprawka 20
Catarina Vieira
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Umocowanie 14

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając deklarację pekińską 
ONZ z września 1995 r.,

– uwzględniając deklarację pekińską 
ONZ z września 1995 r. oraz jej 
konferencje przeglądowe,

Or. en

Poprawka 21
Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch

Projekt rezolucji
Umocowanie 15

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając Agendę ONZ na 
rzecz zrównoważonego rozwoju 2030 
przyjętą 25 września 2015 r., a w 
szczególności zawarte w niej cele nr 1, 4, 
5, 8, 10 i 16,

skreśla się

Or. en

Poprawka 22
Catarina Vieira
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Umocowanie 15

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając Agendę ONZ na 
rzecz zrównoważonego rozwoju 2030 
przyjętą 25 września 2015 r., a w 
szczególności zawarte w niej cele nr 1, 4, 

– uwzględniając Agendę ONZ na 
rzecz zrównoważonego rozwoju 2030 
przyjętą 25 września 2015 r., a w 
szczególności zawarte w niej cele nr 1, 3, 
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5, 8, 10 i 16, 4, 5, 8, 10 i 16,

Or. en

Poprawka 23
Hana Jalloul Muro

Projekt rezolucji
Umocowanie 15 a (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając Globalne 
porozumienie na rzecz bezpiecznej, 
uporządkowanej i legalnej migracji 
przyjęte 19 grudnia 2018 r. oraz Globalne 
porozumienie w sprawie uchodźców 
przyjęte 17 grudnia 2018 r.,

Or. en

Poprawka 24
Miriam Lexmann

Projekt rezolucji
Umocowanie 15 a (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając ocenę z 31 sierpnia 
2022 r. dotyczącą obaw o prawa człowieka 
w Regionie Autonomicznym Sinciang-
Ujgur w Chińskiej Republice Ludowej, 
przeprowadzoną przez Wysokiego 
Komisarza ONZ ds. Praw Człowieka,

Or. en

Poprawka 25
Hana Jalloul Muro

Projekt rezolucji
Umocowanie 15 b (nowe)
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Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając opinię doradczą 
Międzynarodowego Trybunału 
Sprawiedliwości z 19 lipca 2024 r. na 
temat skutków prawnych wynikających z 
polityki i praktyk Izraela na okupowanych 
terytoriach palestyńskich, w tym we 
Wschodniej Jerozolimie,

Or. en

Poprawka 26
Hana Jalloul Muro

Projekt rezolucji
Umocowanie 15 c (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając Rzymski Statut 
Międzynarodowego Trybunału Karnego, 
przyjęty 17 lipca 1998 r., który wszedł w 
życie 1 lipca 2002 r.,

Or. en

Poprawka 27
Hana Jalloul Muro

Projekt rezolucji
Umocowanie 15 d (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając umowę o 
współpracy i pomocy między Unią 
Europejską a Międzynarodowym 
Trybunałem Karnym z 10 kwietnia 
2006 r.,

Or. en
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Poprawka 28
Hana Jalloul Muro

Projekt rezolucji
Umocowanie 15 e (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając rezolucję 
Zgromadzenia Ogólnego Narodów 
Zjednoczonych nr 302 ustanawiającą 
Agencję Narodów Zjednoczonych dla 
Pomocy Uchodźcom Palestyńskim na 
Bliskim Wschodzie, przyjętą 8 grudnia 
1949 r.,

Or. en

Poprawka 29
Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch

Projekt rezolucji
Umocowanie 17

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając Konwencję Rady 
Europy o zapobieganiu i zwalczaniu 
przemocy wobec kobiet i przemocy 
domowej („konwencja stambulska”) z 11 
maja 2011 r., która nie została 
ratyfikowana przez wszystkie państwa 
członkowskie,

skreśla się

Or. en

Poprawka 30
Hana Jalloul Muro

Projekt rezolucji
Umocowanie 17 a (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając Konwencję Rady 
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Europy o zapobieganiu i zwalczaniu 
przemocy wobec kobiet i przemocy 
domowej („konwencja stambulska”), 
która weszła w życie w UE 1 października 
2023 r.,

Or. en

Poprawka 31
Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert 
Biedroń, Marco Tarquinio

Projekt rezolucji
Umocowanie 18

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając Protokół 6 
Konwencji o ochronie praw człowieka i 
podstawowych wolności Rady Europy z 28 
kwietnia 1983 r., dotyczący zniesienia kary 
śmierci,

– uwzględniając Protokoły 6 i 13 
Konwencji o ochronie praw człowieka i 
podstawowych wolności Rady Europy z 28 
kwietnia 1983 r., dotyczące zniesienia kary 
śmierci,

Or. en

Poprawka 32
Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch

Projekt rezolucji
Umocowanie 24

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając unijny plan 
działania na rzecz równouprawnienia płci 
i wzmocnienia pozycji kobiet w 
działaniach zewnętrznych na lata 2021–
2025 (GAP III),

skreśla się

Or. en

Poprawka 33
Susanna Ceccardi, Roberto Vannacci, Silvia Sardone
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Projekt rezolucji
Umocowanie 24

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając unijny plan 
działania na rzecz równouprawnienia płci 
i wzmocnienia pozycji kobiet w 
działaniach zewnętrznych na lata 2021–
2025 (GAP III),

skreśla się

Or. en

Poprawka 34
Isabel Wiseler-Lima

Projekt rezolucji
Umocowanie 25 a (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając unijną strategię na 
rzecz równości osób LGBTIQ na lata 
2020–2025,

Or. en

Poprawka 35
Isabel Wiseler-Lima

Projekt rezolucji
Umocowanie 25 b (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając unijną strategię na 
rzecz równouprawnienia płci na lata 
2020–2025,

Or. en

Poprawka 36
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Isabel Wiseler-Lima

Projekt rezolucji
Umocowanie 25 c (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając unijny plan 
działania przeciwko rasizmowi na lata 
2020–2025,

Or. en

Poprawka 37
Isabel Wiseler-Lima

Projekt rezolucji
Umocowanie 25 d (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając strategię UE na 
rzecz praw osób z niepełnosprawnościami 
na lata 2021–2030,

Or. en

Poprawka 38
Isabel Wiseler-Lima

Projekt rezolucji
Umocowanie 25 e (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając unijne ramy 
strategiczne na rzecz równouprawnienia, 
włączenia społecznego i udziału Romów 
na lata 2020–2030,

Or. en

Poprawka 39
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Catarina Vieira
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Umocowanie 26

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając Wytyczne UE 
w sprawie obrońców praw człowieka, 
przyjęte przez Radę 14 czerwca 2004 r.,

– uwzględniając Wytyczne UE w 
sprawie obrońców praw człowieka, 
przyjęte przez Radę 14 czerwca 2004 r. i 
poddane przeglądowi w 2008 r., 
uwzględniając drugie wytyczne dotyczące 
wdrażania Wytycznych, zatwierdzone w 
2020 r.,

Or. en

Poprawka 40
Isabel Wiseler-Lima

Projekt rezolucji
Umocowanie 26 a (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając wytyczne UE w 
sprawie zwalczania przemocy wobec 
kobiet i dziewcząt oraz zwalczania 
wszelkich form ich dyskryminacji przyjęte 
przez Radę w dniu 8 grudnia 2008 r.,

Or. en

Poprawka 41
András László, Matthieu Valet

Projekt rezolucji
Umocowanie 29

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając przyjęte 24 czerwca 
2013 r. Wytyczne UE na rzecz 
promowania i ochrony wszystkich praw 

skreśla się
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człowieka przysługujących lesbijkom, 
gejom, osobom biseksualnym, 
transpłciowym i interseksualnym 
(LGBTI),

Or. en

Poprawka 42
Susanna Ceccardi, Roberto Vannacci, Silvia Sardone

Projekt rezolucji
Umocowanie 29

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając przyjęte 24 czerwca 
2013 r. Wytyczne UE na rzecz 
promowania i ochrony wszystkich praw 
człowieka przysługujących lesbijkom, 
gejom, osobom biseksualnym, 
transpłciowym i interseksualnym 
(LGBTI),

skreśla się

Or. en

Poprawka 43
Isabel Wiseler-Lima

Projekt rezolucji
Umocowanie 29 a (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając Wytyczne UE 
dotyczące propagowania i ochrony 
wolności religii lub przekonań z dnia 24 
czerwca 2013 r.,

Or. en

Poprawka 44
Bert-Jan Ruissen
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Projekt rezolucji
Umocowanie 29 a (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając Wytyczne UE 
dotyczące propagowania i ochrony 
wolności religii lub przekonań z dnia 24 
czerwca 2013 r.,

Or. en

Poprawka 45
Miriam Lexmann

Projekt rezolucji
Umocowanie 29 a (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając Wytyczne UE w 
sprawie propagowania i ochrony wolności 
religii lub przekonań, przyjęte przez Radę 
24 czerwca 2013 r.,

Or. en

Poprawka 46
Antonio López-Istúriz White, Andrey Kovatchev, Lukas Mandl, Davor Ivo Stier, 
Nicolás Pascual De La Parte

Projekt rezolucji
Umocowanie 29 a (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając Wytyczne UE 
dotyczące propagowania i ochrony 
wolności religii lub przekonań z dnia 24 
czerwca 2013 r.,

Or. en
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Poprawka 47
Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch

Projekt rezolucji
Umocowanie 38

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając dyrektywę 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2024/1760 z dnia 13 czerwca 2024 r. 
w sprawie należytej staranności 
przedsiębiorstw w zakresie 
zrównoważonego rozwoju oraz 
zmieniającą dyrektywę (UE) 2019/1937 i 
rozporządzenie (UE) 2023/28593,

skreśla się

_________________
3 Dz.U. L, 2024/1760, 5.7.2024, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1760/oj.

Or. en

Poprawka 48
Marion Maréchal

Projekt rezolucji
Umocowanie 38 a (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając dyrektywę 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2024/1712 z dnia 13 czerwca 2024 r. w 
sprawie zmiany dyrektywy 2011/36/UE w 
sprawie zapobiegania handlowi ludźmi i 
zwalczania tego procederu oraz ochrony 
ofiar,

Or. fr

Poprawka 49
Hana Jalloul Muro

Projekt rezolucji
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Umocowanie 38 a (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając wniosek dotyczący 
rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/0269 w 
sprawie zakazu produktów wytwarzanych 
z wykorzystaniem pracy przymusowej na 
rynku unijnym,

Or. en

Poprawka 50
Catarina Vieira
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Umocowanie 38 a (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając wniosek Komisji 
dotyczący rozporządzenia Rady w sprawie 
środków ograniczających przeciwko 
poważnym aktom korupcji z 5 maja 
2023 r.,

Or. en

Poprawka 51
Miriam Lexmann

Projekt rezolucji
Umocowanie 39 a (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając dialog UE-Chiny na 
temat praw człowieka,

Or. en
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Poprawka 52
Carlo Fidanza, Alberico Gambino, Paolo Inselvini, Arkadiusz Mularczyk

Projekt rezolucji
Umocowanie 39 a (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając raport dotyczący 
chrześcijan prześladowanych za wiarę w 
latach 2022–2024 pt. „Prześladowani i 
zapomniani? Raport o chrześcijanach 
osaczonych z powodu wiary 2022–24”, 
opublikowany przez organizację Pomoc 
Kościołowi w Potrzebie, oraz Światowy 
Indeks Prześladowań 2024 (ang. World 
Watch List) – ogólnoświatową listę 50 
państw świata, w których chrześcijanie 
doświadczają najbardziej brutalnych form 
prześladowań, opublikowaną przez 
organizację Open Doors,

Or. it

Poprawka 53
Isabel Wiseler-Lima

Projekt rezolucji
Umocowanie 39 a (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając Nagrodę im. 
Sacharowa za wolność myśli, którą w 
2024 r. otrzymała María Corina Machado 
jako przywódczyni sił demokratycznych w 
Wenezueli i prezydent-elekt Edmundo 
González Urrutia, reprezentujący 
wszystkich Wenezuelczyków, w kraju i 
poza nim, walczących o przywrócenie 
wolności i demokracji,

Or. en

Poprawka 54
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Francisco Assis, Chloé Ridel, Robert Biedroń, Marco Tarquinio

Projekt rezolucji
Umocowanie 40

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając Nagrodę im. 
Sacharowa za wolność myśli, którą w 
2023 r. otrzymała Jina Mahsa Amini oraz 
irański ruch „Kobieta, życie i wolność” z 
Iranu,

– uwzględniając Nagrodę im. 
Sacharowa za wolność myśli, którą w 
2024 r. otrzymali María Corina Machado 
i Edmundo González Urrutia, lider 
wenezuelskich sił demokratycznych oraz 
kandydat opozycji w lipcowych wyborach 
prezydenckich,

Or. en

Poprawka 55
Sebastian Tynkkynen

Projekt rezolucji
Umocowanie 40

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając Nagrodę im. 
Sacharowa za wolność myśli, którą w 
2023 r. otrzymała Jina Mahsa Amini oraz 
irański ruch „Kobieta, życie i wolność” z 
Iranu,

– uwzględniając Nagrodę im. 
Sacharowa za wolność myśli, którą w 
2023 r. otrzymała Jina Mahsa Amini oraz 
irański ruch „Kobieta, życie i wolność” z 
Iranu, a w 2024 r. María Corina Machado 
i Edmundo González Urrutia,

Or. fi

Poprawka 56
Sebastian Tynkkynen

Projekt rezolucji
Umocowanie 43

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając swoją rezolucję z 19 
maja 2021 r. w sprawie ochrony praw 
człowieka i zewnętrznej polityki 

skreśla się
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migracyjnej UE6,
_________________
6 Dz.U. C 15 z 12.1.2022, s. 70.

Or. fi

Poprawka 57
Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch

Projekt rezolucji
Umocowanie 43

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając swoją rezolucję z 19 
maja 2021 r. w sprawie ochrony praw 
człowieka i zewnętrznej polityki 
migracyjnej UE6,

skreśla się

_________________
6 Dz.U. C 15 z 12.1.2022, s. 70.

Or. en

Poprawka 58
András László, Matthieu Valet

Projekt rezolucji
Umocowanie 44

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając swoją rezolucję z 
dnia 8 lipca 2021 r. w sprawie globalnego 
systemu sankcji UE za naruszenia praw 
człowieka (europejska ustawa 
Magnickiego)7,

skreśla się

_________________
7 Dz.U. C 99 z 1.3.2022, s. 152.

Or. en
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Poprawka 59
Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch

Projekt rezolucji
Umocowanie 48 a (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając sprawozdanie 
Komisji Spraw Zagranicznych w sprawie 
prześladowania mniejszości z powodu 
przekonań lub religii (2021/2055(INI)),

Or. en

Poprawka 60
Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert 
Biedroń, Marco Tarquinio

Projekt rezolucji
Motyw A

Projekt rezolucji Poprawka

A. mając na uwadze, że zgodnie 
z art. 2 TUE Unia Europejska opiera się na 
wartościach poszanowania godności osoby 
ludzkiej, wolności, demokracji, równości, 
państwa prawnego, jak również 
poszanowania praw człowieka; mając na 
uwadze, że działania UE na całym świecie 
opierają się na powszechności i 
niepodzielności praw człowieka oraz na 
fakcie, że skuteczna ochrona i obrona praw 
człowieka oraz demokracji jest podstawą 
działań zewnętrznych UE;

A. mając na uwadze, że zgodnie 
z art. 2 TUE Unia Europejska opiera się na 
wartościach poszanowania godności osoby 
ludzkiej, wolności, demokracji, równości, 
państwa prawnego, jak również 
poszanowania praw człowieka; mając na 
uwadze, że działania UE na całym świecie 
opierają się na powszechności i 
niepodzielności praw człowieka oraz na 
fakcie, że skuteczna ochrona i obrona praw 
człowieka oraz demokracji jest podstawą 
działań zewnętrznych UE, w tym m.in. 
handlu, rozwoju, bezpieczeństwa i obrony 
oraz rozszerzenia;

Or. en

Poprawka 61
Miriam Lexmann

Projekt rezolucji
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Motyw A

Projekt rezolucji Poprawka

A. mając na uwadze, że zgodnie 
z art. 2 TUE Unia Europejska opiera się na 
wartościach poszanowania godności osoby 
ludzkiej, wolności, demokracji, równości, 
państwa prawnego, jak również 
poszanowania praw człowieka; mając na 
uwadze, że działania UE na całym świecie 
opierają się na powszechności i 
niepodzielności praw człowieka oraz na 
fakcie, że skuteczna ochrona i obrona praw 
człowieka oraz demokracji jest podstawą 
działań zewnętrznych UE;

A. mając na uwadze, że zgodnie 
z art. 2 TUE Unia Europejska opiera się na 
wartościach poszanowania godności osoby 
ludzkiej, wolności, demokracji, równości, 
państwa prawnego, jak również 
poszanowania praw człowieka; mając na 
uwadze, że zgodnie z art. 21 TUE 
działania UE na całym świecie muszą się 
opierać na tych samych zasadach, a także 
na powszechności i niepodzielności praw 
człowieka oraz na fakcie, że skuteczna 
ochrona i obrona praw człowieka oraz 
demokracji jest podstawą działań 
zewnętrznych UE i jej interesów;

Or. en

Poprawka 62
Catarina Vieira
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Motyw A

Projekt rezolucji Poprawka

A. mając na uwadze, że zgodnie 
z art. 2 TUE Unia Europejska opiera się na 
wartościach poszanowania godności osoby 
ludzkiej, wolności, demokracji, równości, 
państwa prawnego, jak również 
poszanowania praw człowieka; mając na 
uwadze, że działania UE na całym świecie 
opierają się na powszechności i 
niepodzielności praw człowieka oraz na 
fakcie, że skuteczna ochrona i obrona praw 
człowieka oraz demokracji jest podstawą 
działań zewnętrznych UE;

A. mając na uwadze, że zgodnie 
z art. 2 TUE Unia Europejska opiera się na 
wartościach poszanowania godności osoby 
ludzkiej, wolności, demokracji, równości, 
państwa prawnego, jak również 
poszanowania praw człowieka; mając na 
uwadze, że zgodnie z art. 21 TUE 
działania UE na całym świecie opierają się 
na powszechności i niepodzielności praw 
człowieka oraz na fakcie, że skuteczna 
ochrona i obrona praw człowieka oraz 
demokracji jest podstawą działań 
zewnętrznych UE;

Or. en
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Poprawka 63
Isabel Wiseler-Lima

Projekt rezolucji
Motyw A

Projekt rezolucji Poprawka

A. mając na uwadze, że zgodnie 
z art. 2 TUE Unia Europejska opiera się na 
wartościach poszanowania godności osoby 
ludzkiej, wolności, demokracji, równości, 
państwa prawnego, jak również 
poszanowania praw człowieka; mając na 
uwadze, że działania UE na całym świecie 
opierają się na powszechności i 
niepodzielności praw człowieka oraz na 
fakcie, że skuteczna ochrona i obrona praw 
człowieka oraz demokracji jest podstawą 
działań zewnętrznych UE;

A. mając na uwadze, że zgodnie 
z art. 2 i art. 21 TUE Unia opiera się na 
wartościach poszanowania godności osoby 
ludzkiej, wolności, demokracji, równości, 
państwa prawnego, jak również 
poszanowania praw człowieka; mając na 
uwadze, że działania UE na całym świecie 
opierają się na powszechności i 
niepodzielności praw człowieka oraz na 
fakcie, że skuteczna ochrona i obrona praw 
człowieka oraz demokracji jest podstawą 
działań zewnętrznych UE;

Or. en

Poprawka 64
Isabel Serra Sánchez

Projekt rezolucji
Motyw A

Projekt rezolucji Poprawka

A. mając na uwadze, że zgodnie 
z art. 2 TUE Unia Europejska opiera się na 
wartościach poszanowania godności osoby 
ludzkiej, wolności, demokracji, równości, 
państwa prawnego, jak również 
poszanowania praw człowieka; mając na 
uwadze, że działania UE na całym świecie 
opierają się na powszechności i 
niepodzielności praw człowieka oraz na 
fakcie, że skuteczna ochrona i obrona praw 
człowieka oraz demokracji jest podstawą 
działań zewnętrznych UE;

A. mając na uwadze, że zgodnie 
z art. 2 TUE Unia Europejska opiera się na 
wartościach poszanowania godności osoby 
ludzkiej, wolności, demokracji, równości, 
państwa prawnego, jak również 
poszanowania praw człowieka; mając na 
uwadze, że działania UE na całym świecie 
powinny się opierać na powszechności i 
niepodzielności praw człowieka oraz na 
fakcie, że skuteczna ochrona i obrona praw 
człowieka oraz demokracji jest podstawą 
działań zewnętrznych UE;

Or. en
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Poprawka 65
Matthieu Valet, Jordan Bardella, András László, Sebastiaan Stöteler, Pierre-Romain 
Thionnet

Projekt rezolucji
Motyw A a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

Aa. mając na uwadze, że w 
szczególnych zasadach i procedurach 
określonych w art. 24 ust. 1 Traktatu o 
Unii Europejskiej, uzupełnionych 
odpowiednimi deklaracjami konferencji 
międzyrządowej z 2007 r., podkreśla się, że 
postanowienia dotyczące wspólnej polityki 
zagranicznej i bezpieczeństwa, w tym 
dotyczące wysokiego przedstawiciela Unii 
do spraw zagranicznych i polityki 
bezpieczeństwa oraz Europejskiej Służby 
Działań Zewnętrznych, nie będą miały 
wpływu na obowiązującą podstawę 
prawną, odpowiedzialność ani 
uprawnienia każdego państwa 
członkowskiego w zakresie kształtowania i 
prowadzenia własnej polityki 
zagranicznej, krajowej służby 
dyplomatycznej, stosunków z państwami 
trzecimi oraz uczestnictwa w 
organizacjach międzynarodowych, w tym 
na członkostwo państwa członkowskiego 
w Radzie Bezpieczeństwa ONZ;

Or. en

Poprawka 66
András László, Matthieu Valet

Projekt rezolucji
Motyw A a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

Aa. mając na uwadze, że art. 24 ust. 1 
Traktatu o Unii Europejskiej stanowi, że 
wspólna polityka zagraniczna i 
bezpieczeństwa podlega szczególnym 
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zasadom i procedurom, w związku z czym 
decyzje dotyczące polityki zagranicznej 
należą wyłącznie do kompetencji państw 
członkowskich;

Or. en

Poprawka 67
Matthieu Valet, Jordan Bardella, András László, Sebastiaan Stöteler, Pierre-Romain 
Thionnet

Projekt rezolucji
Motyw A b (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

Ab. mając na uwadze, że w 
szczególnych zasadach i procedurach 
określonych w art. 24 ust. 1 Traktatu o 
Unii Europejskiej, uzupełnionych 
odpowiednimi deklaracjami konferencji 
międzyrządowej z 2007 r., podkreśla się, że 
postanowienia dotyczące wspólnej polityki 
zagranicznej i bezpieczeństwa nie 
przyznają Komisji nowych uprawnień do 
inicjowania decyzji ani nie zwiększają roli 
Parlamentu Europejskiego;

Or. en

Poprawka 68
András László, Matthieu Valet

Projekt rezolucji
Motyw B

Projekt rezolucji Poprawka

B. mając na uwadze, że spójność 
wewnętrznej i zewnętrznej polityki UE ma 
kluczowe znaczenie dla prowadzenia 
skutecznej polityki UE w dziedzinie praw 
człowieka;

skreśla się

Or. en
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Poprawka 69
Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch

Projekt rezolucji
Motyw B

Projekt rezolucji Poprawka

B. mając na uwadze, że spójność 
wewnętrznej i zewnętrznej polityki UE ma 
kluczowe znaczenie dla prowadzenia 
skutecznej polityki UE w dziedzinie praw 
człowieka;

B. mając na uwadze, że spójność 
wewnętrznej i zewnętrznej polityki UE ma 
kluczowe znaczenie dla prowadzenia 
skutecznej polityki UE w dziedzinie praw 
człowieka; mając na uwadze, że spójność 
wewnętrznej i zewnętrznej polityki UE 
powinna oznaczać wspieranie opozycji 
demokratycznej w krajach opanowanych 
przez dyktatury, przy jednoczesnym 
zawieszeniu wszelkich obowiązujących 
porozumień dotyczących tych reżimów; 
mając na uwadze, że umowa o dialogu 
politycznym i współpracy z Kubą powinna 
zostać natychmiast zawieszona;

Or. en

Poprawka 70
Miriam Lexmann

Projekt rezolucji
Motyw B

Projekt rezolucji Poprawka

B. mając na uwadze, że spójność 
wewnętrznej i zewnętrznej polityki UE ma 
kluczowe znaczenie dla prowadzenia 
skutecznej polityki UE w dziedzinie praw 
człowieka;

B. mając na uwadze, że spójność 
wewnętrznej i zewnętrznej polityki UE ma 
kluczowe znaczenie dla prowadzenia 
skutecznej polityki UE w dziedzinie praw 
człowieka oraz dla obrony i wspierania 
wolności i demokracji w Unii i poza nią;

Or. en

Poprawka 71
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Catarina Vieira
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Motyw B

Projekt rezolucji Poprawka

B. mając na uwadze, że spójność 
wewnętrznej i zewnętrznej polityki UE ma 
kluczowe znaczenie dla prowadzenia 
skutecznej polityki UE w dziedzinie praw 
człowieka;

B. mając na uwadze, że spójność 
wewnętrznej i zewnętrznej polityki UE ma 
kluczowe znaczenie dla prowadzenia 
skutecznej i wiarygodnej polityki UE w 
dziedzinie praw człowieka;

Or. en

Poprawka 72
Petras Auštrevičius, Urmas Paet, Lucia Yar, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Jan-
Christoph Oetjen, Barry Andrews, Nathalie Loiseau, Dan Barna

Projekt rezolucji
Motyw C

Projekt rezolucji Poprawka

C. mając na uwadze, że systemy 
demokratyczne są najodpowiedniejszymi, 
aby zagwarantować każdej osobie 
możliwość korzystania z przysługujących 
jej praw człowieka; mając na uwadze, że 
multilateralizm oparty na zasadach jest 
najlepszą strukturą do obrony demokracji;

C. mając na uwadze, że liberalne 
systemy demokratyczne są 
najodpowiedniejszymi, aby zagwarantować 
każdej osobie możliwość korzystania z 
przysługujących jej praw człowieka i 
podstawowych wolności; mając na uwadze, 
że multilateralizm oparty na zasadach jest 
najlepszą strukturą do obrony demokracji;

Or. en

Poprawka73
Tomasz Froelich

Projekt rezolucji
Motyw C

Projekt rezolucji Poprawka

C. mając na uwadze, że systemy C. mając na uwadze, że 
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demokratyczne są najodpowiedniejszymi, 
aby zagwarantować każdej osobie 
możliwość korzystania z przysługujących 
jej praw człowieka; mając na uwadze, że 
multilateralizm oparty na zasadach jest 
najlepszą strukturą do obrony demokracji;

demokratyczne państwa prawa często są 
najodpowiedniejszymi, aby zagwarantować 
każdej osobie możliwość korzystania z 
przysługujących jej praw człowieka; mając 
na uwadze, że multilateralizm oparty na 
zasadach jest najlepszą strukturą do obrony 
demokracji;

Or. de

Poprawka 74
Miriam Lexmann

Projekt rezolucji
Motyw C

Projekt rezolucji Poprawka

C. mając na uwadze, że systemy 
demokratyczne są najodpowiedniejszymi, 
aby zagwarantować każdej osobie 
możliwość korzystania z przysługujących 
jej praw człowieka; mając na uwadze, że 
multilateralizm oparty na zasadach jest 
najlepszą strukturą do obrony demokracji;

C. mając na uwadze, że systemy 
demokratyczne są najodpowiedniejszymi, 
aby zagwarantować każdej osobie 
możliwość korzystania z przysługujących 
jej praw człowieka; mając na uwadze, że 
skuteczny multilateralizm oparty na 
zasadach jest najlepszą strukturą do obrony 
demokracji;

Or. en

Poprawka 75
Nacho Sánchez Amor, Francisco Assis

Projekt rezolucji
Motyw D

Projekt rezolucji Poprawka

D. mając na uwadze, że UE mocno 
wierzy w multilateralizm, światowy ład 
oparty na zasadach oraz zbiór 
uniwersalnych wartości, zasad i norm, 
którymi kierują się państwa członkowskie 
ONZ, oraz że wspiera ten multilateralizm, 
ład i zbiór wartości;

D. mając na uwadze, że UE mocno 
wierzy w multilateralizm, światowy ład 
oparty na zasadach oraz zbiór 
uniwersalnych wartości, zasad i norm, 
którymi kierują się państwa członkowskie 
ONZ, oraz że wspiera ten multilateralizm, 
ład i zbiór wartości; mając na uwadze, że 
świat demokracji, rozumiany jako świat 
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systemów politycznych, które bronią praw 
człowieka i chronią je na całym świecie, 
jest światem bezpieczniejszym, ponieważ 
liczą się w nim istotne mechanizmy 
kontroli i równowagi zapobiegające 
nieprzewidywalności autokracji;

Or. en

Poprawka 76
Miriam Lexmann

Projekt rezolucji
Motyw D

Projekt rezolucji Poprawka

D. mając na uwadze, że UE mocno 
wierzy w multilateralizm, światowy ład 
oparty na zasadach oraz zbiór 
uniwersalnych wartości, zasad i norm, 
którymi kierują się państwa członkowskie 
ONZ, oraz że wspiera ten multilateralizm, 
ład i zbiór wartości;

D. mając na uwadze, że UE mocno 
wierzy w multilateralizm, światowy ład 
oparty na zasadach oraz zbiór 
uniwersalnych wartości, zasad i norm, 
których państwa członkowskie ONZ 
zobowiązały się przestrzegać zgodnie z 
Kartą Narodów Zjednoczonych, oraz że 
wspiera ten multilateralizm, ład i zbiór 
wartości;

Or. en

Poprawka77
Tomasz Froelich

Projekt rezolucji
Motyw D

Projekt rezolucji Poprawka

D. mając na uwadze, że UE mocno 
wierzy w multilateralizm, światowy ład 
oparty na zasadach oraz zbiór 
uniwersalnych wartości, zasad i norm, 
którymi kierują się państwa członkowskie 
ONZ, oraz że wspiera ten multilateralizm, 
ład i zbiór wartości;

D. mając na uwadze, że UE mocno 
wierzy w multilateralizm, światowy ład 
oparty na zasadach oraz uniwersalne 
wartości, zasady i normy, jednocześnie 
jednak respektuje różnice między 
normami kulturowymi i ich różnorodność;
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Or. de

Poprawka 78
Hana Jalloul Muro

Projekt rezolucji
Motyw D

Projekt rezolucji Poprawka

D. mając na uwadze, że UE mocno 
wierzy w multilateralizm, światowy ład 
oparty na zasadach oraz zbiór 
uniwersalnych wartości, zasad i norm, 
którymi kierują się państwa członkowskie 
ONZ, oraz że wspiera ten multilateralizm, 
ład i zbiór wartości;

D. mając na uwadze, że UE mocno 
wierzy w multilateralizm, światowy ład 
oparty na zasadach oraz zbiór 
uniwersalnych wartości, zasad, norm i 
instytucji, którymi kierują się państwa 
członkowskie ONZ, oraz że wspiera ten 
multilateralizm, ład i zbiór wartości;

Or. en

Poprawka79
Tomasz Froelich

Projekt rezolucji
Motyw E

Projekt rezolucji Poprawka

E. mając na uwadze, że ów wzrost 
autorytaryzmu, rządów nieliberalnych i 
populizmu zagraża globalnemu ładowi 
opartemu na zasadach, ochronie i 
propagowaniu praw człowieka na świecie, 
a także wartościom i zasadom, na których 
opiera się UE;

E. mając na uwadze, że niektóre 
dyktatury i autokracje różnego rodzaju, po 
części jednak też państwa demokratyczne 
zagrażają bezpieczeństwu 
międzynarodowemu; mając na uwadze, że 
masowa migracja jest zagrożeniem dla 
dobrobytu i stabilności społecznej w wielu 
częściach świata oraz staje się coraz 
większym ryzykiem dla bezpieczeństwa w 
państwach przyjmujących; mając na 
uwadze, że międzynarodowy terroryzm, 
wspierany i kontrolowany przez państwa 
lub organizacje, stanowi zagrożenie dla 
bezpieczeństwa państw i ich obywateli;

Or. de
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Poprawka 80
Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch

Projekt rezolucji
Motyw E

Projekt rezolucji Poprawka

E. mając na uwadze, że ów wzrost 
autorytaryzmu, rządów nieliberalnych i 
populizmu zagraża globalnemu ładowi 
opartemu na zasadach, ochronie i 
propagowaniu praw człowieka na świecie, 
a także wartościom i zasadom, na których 
opiera się UE;

E. mając na uwadze, że ów wzrost 
autorytaryzmu, rządów nieliberalnych i 
komunizmu zagraża globalnemu ładowi 
opartemu na zasadach, ochronie i 
propagowaniu praw człowieka na świecie, 
a także wartościom i zasadom, na których 
opiera się UE; mając na uwadze, że 
obecny międzynarodowy ład oparty na 
zasadach, ustanowiony kilkadziesiąt lat 
temu, jest podważany przez rosnącą siłę 
geopolityczną rządów i reżimów, które 
systematycznie naruszają podstawowe 
prawa człowieka;

Or. en

Poprawka 81
Mariusz Kamiński

Projekt rezolucji
Motyw E

Projekt rezolucji Poprawka

E. mając na uwadze, że ów wzrost 
autorytaryzmu, rządów nieliberalnych i 
populizmu zagraża globalnemu ładowi 
opartemu na zasadach, ochronie i 
propagowaniu praw człowieka na świecie, 
a także wartościom i zasadom, na których 
opiera się UE;

E. mając na uwadze, że konsolidacja i 
ścisła współpraca reżimów 
niedemokratycznych, wzrost 
autorytaryzmu, rządów nieliberalnych, 
populizmu oraz ideologicznych 
„demokracji przymiotnikowych” zagraża 
globalnemu ładowi opartemu na zasadach, 
ochronie i propagowaniu wolności i praw 
człowieka na świecie, a także wartościom i 
zasadom, na których opiera się UE;

Or. pl
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Poprawka 82
Miriam Lexmann

Projekt rezolucji
Motyw E

Projekt rezolucji Poprawka

E. mając na uwadze, że ów wzrost 
autorytaryzmu, rządów nieliberalnych i 
populizmu zagraża globalnemu ładowi 
opartemu na zasadach, ochronie i 
propagowaniu praw człowieka na świecie, 
a także wartościom i zasadom, na których 
opiera się UE;

E. mając na uwadze, że ów wzrost 
autorytaryzmu, totalitaryzmu i populizmu 
oraz ciągła niezdolność UE do 
skutecznego reagowania na nie zagraża 
globalnemu ładowi opartemu na zasadach, 
ochronie i propagowaniu praw człowieka 
na świecie, a także wartościom i zasadom, 
na których opiera się UE;

Or. en

Poprawka 83
Marion Maréchal

Projekt rezolucji
Motyw E

Projekt rezolucji Poprawka

E. mając na uwadze, że ów wzrost 
autorytaryzmu, rządów nieliberalnych i 
populizmu zagraża globalnemu ładowi 
opartemu na zasadach, ochronie i 
propagowaniu praw człowieka na świecie, 
a także wartościom i zasadom, na których 
opiera się UE;

E. mając na uwadze, że ów wzrost 
władzy reżimów autorytarnych, 
rozprzestrzenianie się islamizmu oraz 
zmiany demograficzne i migracyjne 
zagraża globalnemu ładowi opartemu na 
zasadach, ochronie i propagowaniu praw 
człowieka na świecie, a także wartościom i 
zasadom, na których opiera się UE;

Or. fr

Poprawka 84
Isabel Serra Sánchez

Projekt rezolucji
Motyw E
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Projekt rezolucji Poprawka

E. mając na uwadze, że ów wzrost 
autorytaryzmu, rządów nieliberalnych i 
populizmu zagraża globalnemu ładowi 
opartemu na zasadach, ochronie i 
propagowaniu praw człowieka na świecie, 
a także wartościom i zasadom, na których 
opiera się UE;

E. mając na uwadze, że reżimy 
autorytarne i nieliberalne, a także liczne 
państwa o od dawna ugruntowanej 
demokracji, zagrażają globalnemu ładowi 
opartemu na zasadach, ochronie i 
propagowaniu praw człowieka na świecie, 
a także wartościom i zasadom, na których 
opiera się UE;

Or. en

Poprawka 85
Matthieu Valet, Jordan Bardella, András László, Sebastiaan Stöteler, Pierre-Romain 
Thionnet

Projekt rezolucji
Motyw E

Projekt rezolucji Poprawka

E. mając na uwadze, że ów wzrost 
autorytaryzmu, rządów nieliberalnych i 
populizmu zagraża globalnemu ładowi 
opartemu na zasadach, ochronie i 
propagowaniu praw człowieka na świecie, 
a także wartościom i zasadom, na których 
opiera się UE;

E. mając na uwadze, że ów wzrost 
autorytaryzmu i ekstremizmu religijnego, 
takiego jak islamizm, zagraża globalnemu 
ładowi opartemu na zasadach, ochronie i 
propagowaniu praw człowieka na świecie;

Or. en

Poprawka 86
András László, Matthieu Valet

Projekt rezolucji
Motyw E

Projekt rezolucji Poprawka

E. mając na uwadze, że ów wzrost 
autorytaryzmu, rządów nieliberalnych i 
populizmu zagraża globalnemu ładowi 
opartemu na zasadach, ochronie i 

E. mając na uwadze, że ów wzrost 
wielobiegunowego ładu światowego 
stanowi wyzwanie dla ochrony i 
propagowania praw człowieka na świecie, 
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propagowaniu praw człowieka na świecie, 
a także wartościom i zasadom, na których 
opiera się UE;

a także wartości i zasad, na których opiera 
się UE;

Or. en

Poprawka 87
Sebastian Tynkkynen

Projekt rezolucji
Motyw E

Projekt rezolucji Poprawka

E. mając na uwadze, że ów wzrost 
autorytaryzmu, rządów nieliberalnych i 
populizmu zagraża globalnemu ładowi 
opartemu na zasadach, ochronie i 
propagowaniu praw człowieka na świecie, 
a także wartościom i zasadom, na których 
opiera się UE;

E. mając na uwadze, że ów wzrost 
autorytaryzmu i rządów nieliberalnych 
zagraża globalnemu ładowi opartemu na 
zasadach, ochronie i propagowaniu praw 
człowieka na świecie, a także wartościom i 
zasadom, na których opiera się UE;

Or. fi

Poprawka 88
Miriam Lexmann

Projekt rezolucji
Motyw F

Projekt rezolucji Poprawka

F. mając na uwadze, że w grudniu 
2023 r. obchodzono 75. rocznicę 
uchwalenia Powszechnej deklaracji praw 
człowieka;

F. mając na uwadze, że w grudniu 
2023 r. obchodzono 75. rocznicę 
uchwalenia Powszechnej deklaracji praw 
człowieka; mając na uwadze, że obecnie, 
bardziej niż kiedykolwiek od powstania 
ONZ, reżimy totalitarne kwestionują 
podstawowe zasady Karty Narodów 
Zjednoczonych, dążą do zmiany norm 
międzynarodowych, podważają 
wielostronne instytucje i zagrażają 
pokojowi i bezpieczeństwu na całym 
świecie;
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Or. en

Poprawka 89
Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert 
Biedroń, Marco Tarquinio

Projekt rezolucji
Motyw F a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

Fa. mając na uwadze, że w listopadzie 
2024 r. obchodzona jest 35. rocznica 
uchwalenia Konwencji o prawach 
dziecka;

Or. en

Poprawka 90
Marion Maréchal

Projekt rezolucji
Motyw F a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

Fa. mając na uwadze, że sytuacja 
chrześcijan (katolików, protestantów i 
wyznawców prawosławia) na świecie w 
ostatnim dziesięcioleciu gwałtownie się 
pogorszyła, przez co chrześcijaństwo stało 
się religią najbardziej prześladowaną, w 
szczególności w wyniku rozprzestrzeniania 
się reżimów islamistycznych;

Or. fr

Poprawka 91
Matthieu Valet, Jordan Bardella, András László, Sebastiaan Stöteler, Pierre-Romain 
Thionnet

Projekt rezolucji
Motyw F a (nowy)
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Projekt rezolucji Poprawka

Fa. mając na uwadze, że według Open 
Doors ponad 360 mln chrześcijan 
doświadcza prześladowań, nękania lub 
dyskryminacji; mając na uwadze, że w 
2023 r. 5 tys. z nich zostało zabitych, a 5 
tys. aresztowanych z powodu swojej wiary;

Or. en

Poprawka 92
Miriam Lexmann

Projekt rezolucji
Motyw F a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

Fa. mając na uwadze, że według Open 
Doors World Watch List 2023 ponad 360 
mln chrześcijan codziennie doświadcza 
prześladowań;

Or. en

Poprawka 93
Carlo Fidanza, Alberico Gambino, Paolo Inselvini, Arkadiusz Mularczyk

Projekt rezolucji
Motyw F a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

Fa. mając na uwadze, że według 
najnowszego raportu organizacji Pomoc 
Kościołowi w Potrzebie w okresie od lata 
2022 r. do lata 2024 r. w 18 państwach 
Azji, Afryki i Ameryki Środkowej, gdzie 
osoby wierzące są szczególnie zagrożone, 
nastąpił wzrost liczby naruszeń prawa 
człowieka ludności chrześcijańskiej oraz 
przeniesienie przemocy dżihadystów z 
Bliskiego Wschodu do Afryki, zwłaszcza 
do regionu Sahelu; mając na uwadze, że 
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kościoły są palone, chrześcijanki 
porywane i gwałcone, a wierzący zabijani 
za swoje przekonania1a;
_________________
1a Pomoc Kościołowi w Potrzebie, 
„Prześladowani i zapomniani? Raport o 
chrześcijanach osaczonych z powodu 
wiary 2022–24”.

Or. it

Poprawka 94
Miriam Lexmann

Projekt rezolucji
Motyw F b (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

Fb. mając na uwadze, że według 
sprawozdania Pomoc Kościołowi w 
Potrzebie z 2023 r., obywatele spotkali się 
z poważnymi naruszeniami wolności 
religijnej w 61 krajach na całym świecie;

Or. en

Poprawka 95
Hana Jalloul Muro

Projekt rezolucji
Motyw G

Projekt rezolucji Poprawka

G. mając na uwadze, że legitymacja 
międzynarodowego porządku opartego na 
zasadach zależy od poszanowania 
postanowień organów międzynarodowych, 
takich jak rezolucje Rady Bezpieczeństwa 
ONZ oraz postanowienia i decyzje 
Międzynarodowego Trybunału 
Sprawiedliwości; mając na uwadze coraz 
większe globalne zagrożenia dla 

G. mając na uwadze, że pełne 
poszanowanie i wsparcie wszystkich 
organów i agencji Organizacji Narodów 
Zjednoczonych ma zasadnicze znaczenie 
dla skutecznego funkcjonowania 
międzynarodowego porządku opartego na 
zasadach; mając na uwadze, że ich 
legitymacja zależy od poszanowania 
postanowień organów międzynarodowych, 
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przestrzegania takich postanowień i 
decyzji, a także ogólnie przepisów prawa 
międzynarodowego, praw człowieka i 
międzynarodowego prawa humanitarnego 
w sytuacjach pojawiających się i 
trwających konfliktów;

takich jak rezolucje Rady Bezpieczeństwa 
ONZ oraz postanowienia i decyzje 
Międzynarodowego Trybunału 
Sprawiedliwości i Międzynarodowego 
Trybunału Karnego; mając na uwadze, że 
multilateralizm jest kwestionowany w 
związku z coraz większymi globalnymi 
zagrożeniami dla przestrzegania takich 
postanowień i decyzji, a także ogólnie 
przepisów prawa międzynarodowego, praw 
człowieka i międzynarodowego prawa 
humanitarnego w sytuacjach pojawiających 
się i trwających konfliktów; mając na 
uwadze, że coraz częściej podejmowane są 
próby osłabienia i delegitymizacji 
niektórych agencji, organów i misji 
pokojowych ONZ; mając na uwadze, że 
takie działania stanowią poważne 
zagrożenie dla zachowania pokoju i 
systemu wielostronnego ustanowionego w 
erze po drugiej wojnie światowej, który 
opiera się na prawie międzynarodowym;

Or. en

Poprawka 96
Catarina Vieira
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Motyw G

Projekt rezolucji Poprawka

G. mając na uwadze, że legitymacja 
międzynarodowego porządku opartego na 
zasadach zależy od poszanowania 
postanowień organów międzynarodowych, 
takich jak rezolucje Rady Bezpieczeństwa 
ONZ oraz postanowienia i decyzje 
Międzynarodowego Trybunału 
Sprawiedliwości; mając na uwadze coraz 
większe globalne zagrożenia dla 
przestrzegania takich postanowień i 
decyzji, a także ogólnie przepisów prawa 
międzynarodowego, praw człowieka i 
międzynarodowego prawa humanitarnego 

G. mając na uwadze, że legitymacja 
międzynarodowego porządku opartego na 
zasadach zależy od poszanowania 
postanowień organów międzynarodowych, 
takich jak rezolucje Rady Bezpieczeństwa 
ONZ oraz postanowienia i decyzje 
Międzynarodowego Trybunału Karnego i 
Międzynarodowego Trybunału 
Sprawiedliwości; mając na uwadze coraz 
większe globalne zagrożenia dla 
przestrzegania takich postanowień i 
decyzji, a także ogólnie przepisów prawa 
międzynarodowego, praw człowieka i 
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w sytuacjach pojawiających się i 
trwających konfliktów;

międzynarodowego prawa humanitarnego 
w sytuacjach pojawiających się i 
trwających konfliktów; mając na uwadze, 
że instytucje międzynarodowe, ich 
urzędnicy i osoby z nimi współpracujące 
są celem ataków i gróźb; mając na 
uwadze, że społeczność międzynarodowa, 
w tym UE, jest odpowiedzialna za 
utrzymanie międzynarodowego porządku 
opartego na zasadach poprzez 
egzekwowanie powszechnego 
przestrzegania zasad, w tym przez swoich 
partnerów;

Or. en

Poprawka 97
Marion Maréchal

Projekt rezolucji
Motyw G

Projekt rezolucji Poprawka

G. mając na uwadze, że legitymacja 
międzynarodowego porządku opartego na 
zasadach zależy od poszanowania 
postanowień organów międzynarodowych, 
takich jak rezolucje Rady Bezpieczeństwa 
ONZ oraz postanowienia i decyzje 
Międzynarodowego Trybunału 
Sprawiedliwości; mając na uwadze coraz 
większe globalne zagrożenia dla 
przestrzegania takich postanowień i 
decyzji, a także ogólnie przepisów prawa 
międzynarodowego, praw człowieka i 
międzynarodowego prawa humanitarnego 
w sytuacjach pojawiających się i 
trwających konfliktów;

G. mając na uwadze, że legitymacja 
międzynarodowego porządku opartego na 
zasadach zależy od poszanowania 
postanowień organów międzynarodowych, 
takich jak rezolucje Rady Bezpieczeństwa 
ONZ oraz postanowienia i decyzje 
Międzynarodowego Trybunału 
Sprawiedliwości; mając na uwadze coraz 
większe globalne zagrożenia dla 
przestrzegania takich postanowień i 
decyzji, a także ogólnie przepisów prawa 
międzynarodowego, praw człowieka i 
międzynarodowego prawa humanitarnego 
w sytuacjach pojawiających się i 
trwających konfliktów; mając na uwadze, 
że zgodnie z art. 2 ust. 7 Karty Narodów 
Zjednoczonych zasada nieingerencji lub 
nieinterwencji w sprawy wewnętrzne 
państwa jest podstawową zasadą 
regulującą stosunki między suwerennymi 
państwami;

Or. fr
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Poprawka 98
Barry Andrews, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Ilhan Kyuchyuk, Jan-Christoph Oetjen

Projekt rezolucji
Motyw G

Projekt rezolucji Poprawka

G. mając na uwadze, że legitymacja 
międzynarodowego porządku opartego na 
zasadach zależy od poszanowania 
postanowień organów międzynarodowych, 
takich jak rezolucje Rady Bezpieczeństwa 
ONZ oraz postanowienia i decyzje 
Międzynarodowego Trybunału 
Sprawiedliwości; mając na uwadze coraz 
większe globalne zagrożenia dla 
przestrzegania takich postanowień i 
decyzji, a także ogólnie przepisów prawa 
międzynarodowego, praw człowieka i 
międzynarodowego prawa humanitarnego 
w sytuacjach pojawiających się i 
trwających konfliktów;

G. mając na uwadze, że legitymacja 
międzynarodowego porządku opartego na 
zasadach zależy od poszanowania 
postanowień i szacunku dla organów 
międzynarodowych, takich jak 
Zgromadzenie Ogólne i rezolucje Rady 
Bezpieczeństwa ONZ oraz postanowienia i 
decyzje Międzynarodowego Trybunału 
Sprawiedliwości i Międzynarodowego 
Trybunału Karnego; mając na uwadze 
coraz większe globalne zagrożenia dla 
przestrzegania takich postanowień i 
decyzji, a także ogólnie przepisów prawa 
międzynarodowego, praw człowieka i 
międzynarodowego prawa humanitarnego 
w sytuacjach pojawiających się i 
trwających konfliktów; mając na uwadze, 
że instytucje międzynarodowe, ich 
urzędnicy i osoby z nimi współpracujące, 
takie jak Międzynarodowy Trybunał 
Karny, są celem ataków i gróźb;

Or. en

Poprawka 99
Isabel Serra Sánchez

Projekt rezolucji
Motyw G

Projekt rezolucji Poprawka

G. mając na uwadze, że legitymacja 
międzynarodowego porządku opartego na 
zasadach zależy od poszanowania 
postanowień organów międzynarodowych, 
takich jak rezolucje Rady Bezpieczeństwa 

G. mając na uwadze, że legitymacja 
międzynarodowego porządku opartego na 
zasadach zależy od poszanowania 
postanowień organów międzynarodowych, 
takich jak rezolucje Rady Bezpieczeństwa 
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ONZ oraz postanowienia i decyzje 
Międzynarodowego Trybunału 
Sprawiedliwości; mając na uwadze coraz 
większe globalne zagrożenia dla 
przestrzegania takich postanowień i 
decyzji, a także ogólnie przepisów prawa 
międzynarodowego, praw człowieka i 
międzynarodowego prawa humanitarnego 
w sytuacjach pojawiających się i 
trwających konfliktów;

ONZ oraz postanowienia i decyzje 
Międzynarodowego Trybunału 
Sprawiedliwości; mając na uwadze coraz 
większe globalne zagrożenia dla 
przestrzegania takich postanowień i 
decyzji, a także ogólnie przepisów prawa 
międzynarodowego, praw człowieka i 
międzynarodowego prawa humanitarnego 
w sytuacjach pojawiających się i 
trwających konfliktów; mając na uwadze, 
że instytucje międzynarodowe, ich 
urzędnicy i osoby z nimi współpracujące, 
takie jak Międzynarodowy Trybunał 
Karny, są celem ataków i gróźb;

Or. en

Poprawka 100
Alice Teodorescu Måwe

Projekt rezolucji
Motyw G

Projekt rezolucji Poprawka

G. mając na uwadze, że legitymacja 
międzynarodowego porządku opartego na 
zasadach zależy od poszanowania 
postanowień organów międzynarodowych, 
takich jak rezolucje Rady Bezpieczeństwa 
ONZ oraz postanowienia i decyzje 
Międzynarodowego Trybunału 
Sprawiedliwości; mając na uwadze coraz 
większe globalne zagrożenia dla 
przestrzegania takich postanowień i 
decyzji, a także ogólnie przepisów prawa 
międzynarodowego, praw człowieka i 
międzynarodowego prawa humanitarnego 
w sytuacjach pojawiających się i 
trwających konfliktów;

G. mając na uwadze, że legitymacja 
międzynarodowego porządku opartego na 
zasadach zależy od poszanowania 
postanowień organów międzynarodowych, 
takich jak rezolucje Rady Bezpieczeństwa 
ONZ oraz postanowienia i decyzje 
Międzynarodowego Trybunału 
Sprawiedliwości; mając na uwadze coraz 
większe globalne zagrożenia, takie jak 
terroryzm i ekstremizm, które zagrażają 
przestrzeganiu takich postanowień i 
decyzji, a także ogólnie przepisów prawa 
międzynarodowego, praw człowieka i 
międzynarodowego prawa humanitarnego 
w sytuacjach pojawiających się i 
trwających konfliktów; mając na uwadze, 
że UE musi w związku z tym 
zintensyfikować działania na rzecz 
zwalczania terroryzmu na całym świecie, 
między innymi poprzez wspieranie innych 
demokracji w walce z terroryzmem;
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Or. sv

Poprawka 101
Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert 
Biedroń, Marco Tarquinio

Projekt rezolucji
Motyw G

Projekt rezolucji Poprawka

G. mając na uwadze, że legitymacja 
międzynarodowego porządku opartego na 
zasadach zależy od poszanowania 
postanowień organów międzynarodowych, 
takich jak rezolucje Rady Bezpieczeństwa 
ONZ oraz postanowienia i decyzje 
Międzynarodowego Trybunału 
Sprawiedliwości; mając na uwadze coraz 
większe globalne zagrożenia dla 
przestrzegania takich postanowień i 
decyzji, a także ogólnie przepisów prawa 
międzynarodowego, praw człowieka i 
międzynarodowego prawa humanitarnego 
w sytuacjach pojawiających się i 
trwających konfliktów;

G. mając na uwadze, że legitymacja 
międzynarodowego porządku opartego na 
zasadach zależy od poszanowania 
postanowień organów międzynarodowych, 
takich jak rezolucje Rady Bezpieczeństwa 
ONZ oraz postanowienia i decyzje 
Międzynarodowego Trybunału 
Sprawiedliwości i Międzynarodowego 
Trybunału Karnego; mając na uwadze 
coraz większe globalne zagrożenia dla 
przestrzegania takich postanowień i 
decyzji, a także ogólnie przepisów prawa 
międzynarodowego, praw człowieka i 
międzynarodowego prawa humanitarnego 
w sytuacjach pojawiających się i 
trwających konfliktów;

Or. en

Poprawka 102
Isabel Wiseler-Lima

Projekt rezolucji
Motyw G

Projekt rezolucji Poprawka

G. mając na uwadze, że legitymacja 
międzynarodowego porządku opartego na 
zasadach zależy od poszanowania 
postanowień organów międzynarodowych, 
takich jak rezolucje Rady Bezpieczeństwa 
ONZ oraz postanowienia i decyzje 
Międzynarodowego Trybunału 

G. mając na uwadze, że legitymacja 
międzynarodowego porządku opartego na 
zasadach zależy od poszanowania 
postanowień organów międzynarodowych, 
takich jak rezolucje Rady Bezpieczeństwa 
ONZ oraz postanowienia i decyzje 
Międzynarodowego Trybunału Karnego i 
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Sprawiedliwości; mając na uwadze coraz 
większe globalne zagrożenia dla 
przestrzegania takich postanowień i 
decyzji, a także ogólnie przepisów prawa 
międzynarodowego, praw człowieka i 
międzynarodowego prawa humanitarnego 
w sytuacjach pojawiających się i 
trwających konfliktów;

Międzynarodowego Trybunału 
Sprawiedliwości; mając na uwadze coraz 
większe globalne zagrożenia dla 
przestrzegania takich postanowień i 
decyzji, a także ogólnie przepisów prawa 
międzynarodowego, praw człowieka i 
międzynarodowego prawa humanitarnego 
w sytuacjach pojawiających się i 
trwających konfliktów;

Or. en

Poprawka 103
Isabel Serra Sánchez

Projekt rezolucji
Motyw G

Projekt rezolucji Poprawka

G. mając na uwadze, że legitymacja 
międzynarodowego porządku opartego na 
zasadach zależy od poszanowania 
postanowień organów międzynarodowych, 
takich jak rezolucje Rady Bezpieczeństwa 
ONZ oraz postanowienia i decyzje 
Międzynarodowego Trybunału 
Sprawiedliwości; mając na uwadze coraz 
większe globalne zagrożenia dla 
przestrzegania takich postanowień i 
decyzji, a także ogólnie przepisów prawa 
międzynarodowego, praw człowieka i 
międzynarodowego prawa humanitarnego 
w sytuacjach pojawiających się i 
trwających konfliktów;

G. mając na uwadze, że legitymacja 
międzynarodowego porządku opartego na 
zasadach zależy od poszanowania 
postanowień organów międzynarodowych, 
takich jak rezolucje Rady Bezpieczeństwa 
ONZ oraz postanowienia i decyzje 
Międzynarodowego Trybunału Karnego i 
Międzynarodowego Trybunału 
Sprawiedliwości; mając na uwadze coraz 
większe globalne zagrożenia dla 
przestrzegania takich postanowień i 
decyzji, a także ogólnie przepisów prawa 
międzynarodowego, praw człowieka i 
międzynarodowego prawa humanitarnego 
w sytuacjach pojawiających się i 
trwających konfliktów;

Or. en

Poprawka 104
Miriam Lexmann

Projekt rezolucji
Motyw G
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Projekt rezolucji Poprawka

G. mając na uwadze, że legitymacja 
międzynarodowego porządku opartego na 
zasadach zależy od poszanowania 
postanowień organów międzynarodowych, 
takich jak rezolucje Rady Bezpieczeństwa 
ONZ oraz postanowienia i decyzje 
Międzynarodowego Trybunału 
Sprawiedliwości; mając na uwadze coraz 
większe globalne zagrożenia dla 
przestrzegania takich postanowień i 
decyzji, a także ogólnie przepisów prawa 
międzynarodowego, praw człowieka i 
międzynarodowego prawa humanitarnego 
w sytuacjach pojawiających się i 
trwających konfliktów;

G. mając na uwadze, że legitymacja 
międzynarodowego porządku opartego na 
zasadach zależy od poszanowania 
postanowień organów międzynarodowych, 
działania rezolucji Rady Bezpieczeństwa 
ONZ oraz postanowień i decyzji 
Międzynarodowego Trybunału 
Sprawiedliwości; mając na uwadze coraz 
większe globalne zagrożenia dla 
przestrzegania takich postanowień i 
decyzji, a także ogólnie przepisów prawa 
międzynarodowego, praw człowieka i 
międzynarodowego prawa humanitarnego 
w sytuacjach pojawiających się i 
trwających konfliktów;

Or. en

Poprawka 105
Hana Jalloul Muro

Projekt rezolucji
Motyw G a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

Ga. mając na uwadze, że Rzymski 
Statut Międzynarodowego Trybunału 
Karnego ustanawia ramy 
odpowiedzialności za ludobójstwo, 
zbrodnie przeciw ludzkości oraz zbrodnie 
wojenne; mając na uwadze, że 
niezależność MTK ma kluczowe znaczenie 
dla zapewniania, aby sprawiedliwość była 
wymierzana bezstronnie i bez ingerencji 
politycznej; mając na uwadze, że 
odpowiednie finansowanie ma zasadnicze 
znaczenie dla utrzymania zdolności MTK 
do skutecznego działania, w tym poprzez 
pełnione funkcje dochodzeniowo-śledcze i 
prokuratorskie, a także przez programy 
odszkodowań dla ofiar i wsparcia 
świadków;

Or. en
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Poprawka 106
Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch

Projekt rezolucji
Motyw H

Projekt rezolucji Poprawka

H. mając na uwadze, że śródokresowy 
przegląd planu działania UE dotyczącego 
praw człowieka i demokracji na lata 2020–
2024 z 2023 r., obecnie przedłużony do 
2027 r., wykazał, że pomimo 
dotychczasowych postępów należy zrobić 
więcej, zwłaszcza w kontekście 
bezprecedensowych wyzwań, jakie 
pojawiły się na świecie od czasu przyjęcia 
tego planu;

H. mając na uwadze, że śródokresowy 
przegląd planu działania UE dotyczącego 
praw człowieka i demokracji na lata 2020–
2024 z 2023 r., obecnie przedłużony do 
2027 r., wykazał, że pomimo 
dotychczasowych postępów należy zrobić 
więcej, zwłaszcza w kontekście 
bezprecedensowych wyzwań, jakie 
pojawiły się na świecie od czasu przyjęcia 
tego planu; mając na uwadze, że brak 
wpływu UE na kraje nieprzestrzegające 
polityki w zakresie podstawowych praw 
człowieka można częściowo wyjaśnić jej 
bezczynnością, jeżeli chodzi o nakładanie 
sankcji i natychmiastowe zawieszanie 
wszelkiej pomocy finansowej dla tych 
krajów;

Or. en

Poprawka 107
Miriam Lexmann

Projekt rezolucji
Motyw H

Projekt rezolucji Poprawka

H. mając na uwadze, że śródokresowy 
przegląd planu działania UE dotyczącego 
praw człowieka i demokracji na lata 2020–
2024 z 2023 r., obecnie przedłużony do 
2027 r., wykazał, że pomimo 
dotychczasowych postępów należy zrobić 
więcej, zwłaszcza w kontekście 
bezprecedensowych wyzwań, jakie 
pojawiły się na świecie od czasu przyjęcia 

H. mając na uwadze, że śródokresowy 
przegląd planu działania UE dotyczącego 
praw człowieka i demokracji na lata 2020–
2024 z 2023 r., obecnie przedłużony do 
2027 r., wykazał, że pomimo 
dotychczasowych postępów należy zrobić 
więcej, we współpracy z partnerami 
demokratycznymi o podobnych 
poglądach, zwłaszcza w kontekście 
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tego planu; bezprecedensowych wyzwań, jakie 
pojawiły się na świecie od czasu przyjęcia 
tego planu;

Or. en

Poprawka 108
Isabel Serra Sánchez

Projekt rezolucji
Motyw I

Projekt rezolucji Poprawka

I. mając na uwadze, że obrońcy praw 
człowieka oraz organizacje społeczeństwa 
obywatelskiego są kluczowymi partnerami 
w wysiłkach UE na rzecz ochrony i 
propagowania praw człowieka, demokracji 
i praworządności oraz zapobiegania 
konfliktom na całym świecie; mając na 
uwadze, że rządy na całym świecie coraz 
częściej cenzurują, uciszają i nękają 
obrońców praw człowieka oraz organizacje 
społeczeństwa obywatelskiego podczas ich 
pracy; mając na uwadze, że zachowania 
takie obejmują strategiczne powództwa 
zmierzające do stłumienia debaty 
publicznej, restrykcyjną politykę rządu, 
kampanie zniesławiające, dyskryminację i 
zastraszanie lub przemoc, w tym egzekucje 
pozasądowe, uprowadzenia, arbitralne 
aresztowania i zatrzymania; mając na 
uwadze, że ataki na obrońców praw 
człowieka są coraz częściej wymierzone w 
ich rodziny i społeczności;

I. mając na uwadze, że obrońcy praw 
człowieka oraz organizacje społeczeństwa 
obywatelskiego są kluczowymi partnerami 
w wysiłkach UE na rzecz ochrony i 
propagowania praw człowieka, demokracji 
i praworządności oraz zapobiegania 
konfliktom na całym świecie; mając na 
uwadze, że rządy i podmioty 
niepaństwowe na całym świecie coraz 
częściej cenzurują, uciszają i nękają 
obrońców praw człowieka oraz organizacje 
społeczeństwa obywatelskiego podczas ich 
pracy; mając na uwadze, że zachowania 
takie obejmują strategiczne powództwa 
zmierzające do stłumienia debaty 
publicznej, restrykcyjną politykę rządu, 
kampanie zniesławiające, dyskryminację i 
zastraszanie lub przemoc, w tym egzekucje 
pozasądowe, uprowadzenia, arbitralne 
aresztowania i zatrzymania; mając na 
uwadze, że ataki na obrońców praw 
człowieka są coraz częściej wymierzone w 
ich rodziny i społeczności; mając na 
uwadze, że obrończynie praw człowieka i 
organizacje społeczeństwa obywatelskiego 
działające na rzecz równouprawnienia 
płci, praw kobiet oraz zdrowia 
seksualnego i reprodukcyjnego oraz praw 
w tym zakresie nadal doświadczają 
kurczącej się przestrzeni dla ich pracy o 
krytycznym znaczeniu, a także gróźb 
przemocy, molestowania i zastraszania;
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Or. en

Poprawka 109
Barry Andrews, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Ilhan Kyuchyuk, Jan-Christoph Oetjen

Projekt rezolucji
Motyw I

Projekt rezolucji Poprawka

I. mając na uwadze, że obrońcy praw 
człowieka oraz organizacje społeczeństwa 
obywatelskiego są kluczowymi partnerami 
w wysiłkach UE na rzecz ochrony i 
propagowania praw człowieka, demokracji 
i praworządności oraz zapobiegania 
konfliktom na całym świecie; mając na 
uwadze, że rządy na całym świecie coraz 
częściej cenzurują, uciszają i nękają 
obrońców praw człowieka oraz organizacje 
społeczeństwa obywatelskiego podczas ich 
pracy; mając na uwadze, że zachowania 
takie obejmują strategiczne powództwa 
zmierzające do stłumienia debaty 
publicznej, restrykcyjną politykę rządu, 
kampanie zniesławiające, dyskryminację i 
zastraszanie lub przemoc, w tym egzekucje 
pozasądowe, uprowadzenia, arbitralne 
aresztowania i zatrzymania; mając na 
uwadze, że ataki na obrońców praw 
człowieka są coraz częściej wymierzone w 
ich rodziny i społeczności;

I. mając na uwadze, że obrońcy praw 
człowieka oraz organizacje społeczeństwa 
obywatelskiego są kluczowymi partnerami 
w wysiłkach UE na rzecz ochrony i 
propagowania praw człowieka, demokracji 
i praworządności oraz zapobiegania 
konfliktom na całym świecie; mając na 
uwadze, że rządy na całym świecie coraz 
częściej cenzurują, uciszają i nękają m.in. 
obrońców praw człowieka, organizacje 
społeczeństwa obywatelskiego, 
dziennikarzy i przywódców opozycji 
podczas ich pracy; mając na uwadze, że 
zachowania takie obejmują strategiczne 
powództwa zmierzające do stłumienia 
debaty publicznej, restrykcyjną politykę 
rządu, kampanie zniesławiające, 
dyskryminację i zastraszanie lub przemoc, 
w tym egzekucje pozasądowe, 
uprowadzenia, arbitralne aresztowania i 
zatrzymania; mając na uwadze, że ataki na 
obrońców praw człowieka są coraz częściej 
wymierzone w ich rodziny i społeczności, 
w tym także mieszkające na wygnaniu;

Or. en

Poprawka 110
Alice Teodorescu Måwe

Projekt rezolucji
Motyw I

Projekt rezolucji Poprawka
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I. mając na uwadze, że obrońcy praw 
człowieka oraz organizacje społeczeństwa 
obywatelskiego są kluczowymi partnerami 
w wysiłkach UE na rzecz ochrony i 
propagowania praw człowieka, demokracji 
i praworządności oraz zapobiegania 
konfliktom na całym świecie; mając na 
uwadze, że rządy na całym świecie coraz 
częściej cenzurują, uciszają i nękają 
obrońców praw człowieka oraz organizacje 
społeczeństwa obywatelskiego podczas ich 
pracy; mając na uwadze, że zachowania 
takie obejmują strategiczne powództwa 
zmierzające do stłumienia debaty 
publicznej, restrykcyjną politykę rządu, 
kampanie zniesławiające, dyskryminację i 
zastraszanie lub przemoc, w tym egzekucje 
pozasądowe, uprowadzenia, arbitralne 
aresztowania i zatrzymania; mając na 
uwadze, że ataki na obrońców praw 
człowieka są coraz częściej wymierzone w 
ich rodziny i społeczności;

I. mając na uwadze, że obrońcy praw 
człowieka, dziennikarze, wspólnoty 
religijne oraz organizacje społeczeństwa 
obywatelskiego są kluczowymi partnerami 
w wysiłkach UE na rzecz ochrony i 
propagowania praw człowieka, demokracji 
i praworządności oraz zapobiegania 
konfliktom na całym świecie; mając na 
uwadze, że rządy na całym świecie coraz 
częściej cenzurują, uciszają i nękają 
obrońców praw człowieka, dziennikarzy, 
wspólnoty religijne oraz organizacje 
społeczeństwa obywatelskiego podczas ich 
pracy; mając na uwadze, że zachowania 
takie obejmują strategiczne powództwa 
zmierzające do stłumienia debaty 
publicznej, restrykcyjną politykę rządu, 
kampanie zniesławiające, dyskryminację i 
zastraszanie lub przemoc, w tym egzekucje 
pozasądowe, uprowadzenia, arbitralne 
aresztowania i zatrzymania; mając na 
uwadze, że ataki na obrońców praw 
człowieka są coraz częściej wymierzone w 
ich rodziny i społeczności;

Or. sv

Poprawka 111
Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert 
Biedroń, Marco Tarquinio

Projekt rezolucji
Motyw I

Projekt rezolucji Poprawka

I. mając na uwadze, że obrońcy praw 
człowieka oraz organizacje społeczeństwa 
obywatelskiego są kluczowymi partnerami 
w wysiłkach UE na rzecz ochrony i 
propagowania praw człowieka, demokracji 
i praworządności oraz zapobiegania 
konfliktom na całym świecie; mając na 
uwadze, że rządy na całym świecie coraz 
częściej cenzurują, uciszają i nękają 
obrońców praw człowieka oraz organizacje 
społeczeństwa obywatelskiego podczas ich 

I. mając na uwadze, że obrońcy praw 
człowieka oraz organizacje społeczeństwa 
obywatelskiego są kluczowymi partnerami 
w wysiłkach UE na rzecz ochrony i 
propagowania praw człowieka, demokracji 
i praworządności oraz zapobiegania 
konfliktom na całym świecie; mając na 
uwadze, że rządy na całym świecie coraz 
częściej cenzurują, uciszają i nękają 
obrońców praw człowieka oraz organizacje 
społeczeństwa obywatelskiego podczas ich 
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pracy; mając na uwadze, że zachowania 
takie obejmują strategiczne powództwa 
zmierzające do stłumienia debaty 
publicznej, restrykcyjną politykę rządu, 
kampanie zniesławiające, dyskryminację i 
zastraszanie lub przemoc, w tym egzekucje 
pozasądowe, uprowadzenia, arbitralne 
aresztowania i zatrzymania; mając na 
uwadze, że ataki na obrońców praw 
człowieka są coraz częściej wymierzone w 
ich rodziny i społeczności;

pracy, co prowadzi do coraz większego 
kurczenia się przestrzeni obywatelskiej; 
mając na uwadze, że zachowania takie 
obejmują strategiczne powództwa 
zmierzające do stłumienia debaty 
publicznej, restrykcyjną politykę rządu, 
kampanie zniesławiające, dyskryminację i 
zastraszanie lub przemoc, w tym egzekucje 
pozasądowe, uprowadzenia, arbitralne 
aresztowania i zatrzymania; mając na 
uwadze, że ataki na obrońców praw 
człowieka są coraz częściej wymierzone w 
ich rodziny i społeczności;

Or. en

Poprawka112
Tomasz Froelich

Projekt rezolucji
Motyw I

Projekt rezolucji Poprawka

I. mając na uwadze, że obrońcy praw 
człowieka oraz organizacje społeczeństwa 
obywatelskiego są kluczowymi partnerami 
w wysiłkach UE na rzecz ochrony i 
propagowania praw człowieka, demokracji 
i praworządności oraz zapobiegania 
konfliktom na całym świecie; mając na 
uwadze, że rządy na całym świecie coraz 
częściej cenzurują, uciszają i nękają 
obrońców praw człowieka oraz organizacje 
społeczeństwa obywatelskiego podczas ich 
pracy; mając na uwadze, że zachowania 
takie obejmują strategiczne powództwa 
zmierzające do stłumienia debaty 
publicznej, restrykcyjną politykę rządu, 
kampanie zniesławiające, dyskryminację i 
zastraszanie lub przemoc, w tym egzekucje 
pozasądowe, uprowadzenia, arbitralne 
aresztowania i zatrzymania; mając na 
uwadze, że ataki na obrońców praw 
człowieka są coraz częściej wymierzone w 
ich rodziny i społeczności;

I. mając na uwadze, że obrońcy praw 
człowieka oraz organizacje społeczeństwa 
obywatelskiego są kluczowymi partnerami 
w wysiłkach UE na rzecz ochrony i 
propagowania praw człowieka, demokracji 
i praworządności oraz zapobiegania 
konfliktom na całym świecie; mając na 
uwadze, że rządy na całym świecie i w UE 
coraz częściej cenzurują, uciszają i nękają 
obrońców praw człowieka, organizacje 
społeczeństwa obywatelskiego oraz 
opozycyjne partie polityczne podczas ich 
pracy; mając na uwadze, że zachowania 
takie obejmują strategiczne powództwa 
zmierzające do stłumienia debaty 
publicznej, restrykcyjną politykę rządu, 
kampanie zniesławiające, dyskryminację i 
zastraszanie lub przemoc, w tym egzekucje 
pozasądowe, uprowadzenia, arbitralne 
aresztowania i zatrzymania; mając na 
uwadze, że ataki na obrońców praw 
człowieka są coraz częściej wymierzone w 
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ich rodziny i społeczności;

Or. de

Poprawka 113
András László

Projekt rezolucji
Motyw I

Projekt rezolucji Poprawka

I. mając na uwadze, że obrońcy praw 
człowieka oraz organizacje społeczeństwa 
obywatelskiego są kluczowymi partnerami 
w wysiłkach UE na rzecz ochrony i 
propagowania praw człowieka, demokracji 
i praworządności oraz zapobiegania 
konfliktom na całym świecie; mając na 
uwadze, że rządy na całym świecie coraz 
częściej cenzurują, uciszają i nękają 
obrońców praw człowieka oraz organizacje 
społeczeństwa obywatelskiego podczas ich 
pracy; mając na uwadze, że zachowania 
takie obejmują strategiczne powództwa 
zmierzające do stłumienia debaty 
publicznej, restrykcyjną politykę rządu, 
kampanie zniesławiające, dyskryminację i 
zastraszanie lub przemoc, w tym egzekucje 
pozasądowe, uprowadzenia, arbitralne 
aresztowania i zatrzymania; mając na 
uwadze, że ataki na obrońców praw 
człowieka są coraz częściej wymierzone w 
ich rodziny i społeczności;

I. mając na uwadze, że obrońcy praw 
człowieka, organizacje społeczeństwa 
obywatelskiego i organizacje wyznaniowe 
są kluczowymi partnerami w wysiłkach UE 
na rzecz ochrony i propagowania praw 
człowieka, demokracji i praworządności 
oraz zapobiegania konfliktom na całym 
świecie; mając na uwadze, że rządy na 
całym świecie coraz częściej cenzurują, 
uciszają i nękają obrońców praw 
człowieka, organizacje społeczeństwa 
obywatelskiego i organizacje wyznaniowe 
podczas ich pracy; mając na uwadze, że 
zachowania takie obejmują strategiczne 
powództwa zmierzające do stłumienia 
debaty publicznej, restrykcyjną politykę 
rządu, kampanie zniesławiające, 
dyskryminację i zastraszanie lub przemoc, 
w tym egzekucje pozasądowe, 
uprowadzenia, arbitralne aresztowania i 
zatrzymania; mając na uwadze, że ataki na 
obrońców praw człowieka są coraz częściej 
wymierzone w ich rodziny i społeczności;

Or. en

Poprawka 114
Mariusz Kamiński

Projekt rezolucji
Motyw I
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Projekt rezolucji Poprawka

I. mając na uwadze, że obrońcy praw 
człowieka oraz organizacje społeczeństwa 
obywatelskiego są kluczowymi partnerami 
w wysiłkach UE na rzecz ochrony i 
propagowania praw człowieka, demokracji 
i praworządności oraz zapobiegania 
konfliktom na całym świecie; mając na 
uwadze, że rządy na całym świecie coraz 
częściej cenzurują, uciszają i nękają 
obrońców praw człowieka oraz organizacje 
społeczeństwa obywatelskiego podczas ich 
pracy; mając na uwadze, że zachowania 
takie obejmują strategiczne powództwa 
zmierzające do stłumienia debaty 
publicznej, restrykcyjną politykę rządu, 
kampanie zniesławiające, dyskryminację i 
zastraszanie lub przemoc, w tym egzekucje 
pozasądowe, uprowadzenia, arbitralne 
aresztowania i zatrzymania; mając na 
uwadze, że ataki na obrońców praw 
człowieka są coraz częściej wymierzone w 
ich rodziny i społeczności;

I. mając na uwadze, że obrońcy praw 
człowieka oraz organizacje społeczeństwa 
obywatelskiego są kluczowymi partnerami 
w wysiłkach UE na rzecz ochrony i 
propagowania praw człowieka, demokracji 
i praworządności oraz zapobiegania 
konfliktom na całym świecie; mając na 
uwadze, że rządy na całym świecie coraz 
częściej cenzurują, uciszają i nękają 
obrońców praw człowieka, niezależni 
dziennikarze oraz organizacje 
społeczeństwa obywatelskiego podczas ich 
pracy; mając na uwadze, że zachowania 
takie obejmują strategiczne powództwa 
zmierzające do stłumienia debaty 
publicznej, restrykcyjną politykę rządu, 
kampanie zniesławiające, dyskryminację i 
zastraszanie lub przemoc, w tym egzekucje 
pozasądowe, uprowadzenia, arbitralne 
aresztowania i zatrzymania; mając na 
uwadze, że ataki na obrońców praw 
człowieka i dziennikarzy są coraz częściej 
wymierzone w ich rodziny i społeczności;

Or. pl

Poprawka 115
Nathalie Loiseau

Projekt rezolucji
Motyw I

Projekt rezolucji Poprawka

I. mając na uwadze, że obrońcy praw 
człowieka oraz organizacje społeczeństwa 
obywatelskiego są kluczowymi partnerami 
w wysiłkach UE na rzecz ochrony i 
propagowania praw człowieka, demokracji 
i praworządności oraz zapobiegania 
konfliktom na całym świecie; mając na 
uwadze, że rządy na całym świecie coraz 
częściej cenzurują, uciszają i nękają 
obrońców praw człowieka oraz organizacje 
społeczeństwa obywatelskiego podczas ich 

I. mając na uwadze, że obrońcy praw 
człowieka oraz organizacje społeczeństwa 
obywatelskiego są kluczowymi partnerami 
w wysiłkach UE na rzecz ochrony i 
propagowania praw człowieka, demokracji 
i praworządności oraz zapobiegania 
konfliktom na całym świecie; mając na 
uwadze, że rządy na całym świecie coraz 
częściej cenzurują, uciszają i nękają 
obrońców praw człowieka oraz organizacje 
społeczeństwa obywatelskiego podczas ich 
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pracy; mając na uwadze, że zachowania 
takie obejmują strategiczne powództwa 
zmierzające do stłumienia debaty 
publicznej, restrykcyjną politykę rządu, 
kampanie zniesławiające, dyskryminację i 
zastraszanie lub przemoc, w tym egzekucje 
pozasądowe, uprowadzenia, arbitralne 
aresztowania i zatrzymania; mając na 
uwadze, że ataki na obrońców praw 
człowieka są coraz częściej wymierzone w 
ich rodziny i społeczności;

pracy; mając na uwadze, że zachowania 
takie obejmują strategiczne powództwa 
zmierzające do stłumienia debaty 
publicznej, restrykcyjną politykę rządu, 
kampanie zniesławiające, dyskryminację i 
zastraszanie lub przemoc, w tym egzekucje 
pozasądowe i eksterytorialne, 
uprowadzenia, arbitralne aresztowania i 
zatrzymania; mając na uwadze, że ataki na 
obrońców praw człowieka są coraz częściej 
wymierzone w ich rodziny i społeczności, 
również za granicą;

Or. en

Poprawka 116
Miriam Lexmann

Projekt rezolucji
Motyw I

Projekt rezolucji Poprawka

I. mając na uwadze, że obrońcy praw 
człowieka oraz organizacje społeczeństwa 
obywatelskiego są kluczowymi partnerami 
w wysiłkach UE na rzecz ochrony i 
propagowania praw człowieka, demokracji 
i praworządności oraz zapobiegania 
konfliktom na całym świecie; mając na 
uwadze, że rządy na całym świecie coraz 
częściej cenzurują, uciszają i nękają 
obrońców praw człowieka oraz organizacje 
społeczeństwa obywatelskiego podczas ich 
pracy; mając na uwadze, że zachowania 
takie obejmują strategiczne powództwa 
zmierzające do stłumienia debaty 
publicznej, restrykcyjną politykę rządu, 
kampanie zniesławiające, dyskryminację i 
zastraszanie lub przemoc, w tym egzekucje 
pozasądowe, uprowadzenia, arbitralne 
aresztowania i zatrzymania; mając na 
uwadze, że ataki na obrońców praw 
człowieka są coraz częściej wymierzone w 
ich rodziny i społeczności;

I. mając na uwadze, że obrońcy praw 
człowieka oraz organizacje społeczeństwa 
obywatelskiego są kluczowymi partnerami 
w wysiłkach UE na rzecz ochrony i 
propagowania praw człowieka, demokracji 
i praworządności oraz zapobiegania 
konfliktom na całym świecie; mając na 
uwadze, że rządy na całym świecie coraz 
częściej cenzurują, uciszają i nękają 
obrońców praw człowieka oraz organizacje 
społeczeństwa obywatelskiego podczas ich 
pracy; mając na uwadze, że zachowania 
takie obejmują strategiczne powództwa 
zmierzające do stłumienia debaty 
publicznej, restrykcyjną politykę rządu, 
ponadnarodowe represje, kampanie 
zniesławiające, dyskryminację i 
zastraszanie lub przemoc, w tym egzekucje 
pozasądowe, uprowadzenia, arbitralne 
aresztowania i zatrzymania; mając na 
uwadze, że ataki na obrońców praw 
człowieka są coraz częściej wymierzone w 
ich rodziny i społeczności;
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Or. en

Poprawka 117
Catarina Vieira
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Motyw I

Projekt rezolucji Poprawka

I. mając na uwadze, że obrońcy praw 
człowieka oraz organizacje społeczeństwa 
obywatelskiego są kluczowymi partnerami 
w wysiłkach UE na rzecz ochrony i 
propagowania praw człowieka, demokracji 
i praworządności oraz zapobiegania 
konfliktom na całym świecie; mając na 
uwadze, że rządy na całym świecie coraz 
częściej cenzurują, uciszają i nękają 
obrońców praw człowieka oraz organizacje 
społeczeństwa obywatelskiego podczas ich 
pracy; mając na uwadze, że zachowania 
takie obejmują strategiczne powództwa 
zmierzające do stłumienia debaty 
publicznej, restrykcyjną politykę rządu, 
kampanie zniesławiające, dyskryminację i 
zastraszanie lub przemoc, w tym egzekucje 
pozasądowe, uprowadzenia, arbitralne 
aresztowania i zatrzymania; mając na 
uwadze, że ataki na obrońców praw 
człowieka są coraz częściej wymierzone w 
ich rodziny i społeczności;

I. mając na uwadze, że obrońcy praw 
człowieka oraz organizacje społeczeństwa 
obywatelskiego są kluczowymi partnerami 
w wysiłkach UE na rzecz ochrony i 
propagowania praw człowieka, demokracji 
i praworządności oraz zapobiegania 
konfliktom na całym świecie; mając na 
uwadze, że rządy i podmioty 
niepaństwowe na całym świecie coraz 
częściej cenzurują, uciszają i nękają 
obrońców praw człowieka oraz organizacje 
społeczeństwa obywatelskiego podczas ich 
pracy; mając na uwadze, że zachowania 
takie obejmują strategiczne powództwa 
zmierzające do stłumienia debaty 
publicznej, restrykcyjną politykę rządu, 
kampanie zniesławiające, dyskryminację i 
zastraszanie lub przemoc, w tym egzekucje 
pozasądowe, uprowadzenia, arbitralne 
aresztowania i zatrzymania; mając na 
uwadze, że ataki na obrońców praw 
człowieka są coraz częściej wymierzone w 
ich rodziny i społeczności;

Or. en

Poprawka 118
Isabel Wiseler-Lima

Projekt rezolucji
Motyw I

Projekt rezolucji Poprawka
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I. mając na uwadze, że obrońcy praw 
człowieka oraz organizacje społeczeństwa 
obywatelskiego są kluczowymi partnerami 
w wysiłkach UE na rzecz ochrony i 
propagowania praw człowieka, demokracji 
i praworządności oraz zapobiegania 
konfliktom na całym świecie; mając na 
uwadze, że rządy na całym świecie coraz 
częściej cenzurują, uciszają i nękają 
obrońców praw człowieka oraz organizacje 
społeczeństwa obywatelskiego podczas ich 
pracy; mając na uwadze, że zachowania 
takie obejmują strategiczne powództwa 
zmierzające do stłumienia debaty 
publicznej, restrykcyjną politykę rządu, 
kampanie zniesławiające, dyskryminację i 
zastraszanie lub przemoc, w tym egzekucje 
pozasądowe, uprowadzenia, arbitralne 
aresztowania i zatrzymania; mając na 
uwadze, że ataki na obrońców praw 
człowieka są coraz częściej wymierzone w 
ich rodziny i społeczności;

I. mając na uwadze, że obrońcy praw 
człowieka oraz organizacje społeczeństwa 
obywatelskiego są kluczowymi partnerami 
w wysiłkach UE na rzecz ochrony i 
propagowania praw człowieka, demokracji 
i praworządności oraz zapobiegania 
konfliktom na całym świecie; mając na 
uwadze, że podmioty państwowe i 
niepaństwowe na całym świecie coraz 
częściej cenzurują, uciszają i nękają 
obrońców praw człowieka oraz organizacje 
społeczeństwa obywatelskiego podczas ich 
pracy; mając na uwadze, że zachowania 
takie obejmują strategiczne powództwa 
zmierzające do stłumienia debaty 
publicznej, restrykcyjną politykę rządu, 
kampanie zniesławiające, dyskryminację i 
zastraszanie lub przemoc, w tym egzekucje 
pozasądowe, uprowadzenia, arbitralne 
aresztowania i zatrzymania; mając na 
uwadze, że ataki na obrońców praw 
człowieka są coraz częściej wymierzone w 
ich rodziny i społeczności;

Or. en

Poprawka 119
Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert 
Biedroń, Marco Tarquinio

Projekt rezolucji
Motyw I a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

Ia. mając na uwadze, że 
równouprawnienie płci jest jedną z 
podstawowych wartości UE; oraz że 
prawa człowieka przysługujące kobietom i 
dziewczętom, w tym ich prawa seksualne i 
reprodukcyjne, wciąż są łamane na całym 
świecie; mając na uwadze, że obrończynie 
praw człowieka i organizacje 
społeczeństwa obywatelskiego działające 
na rzecz równouprawnienia płci, praw 
kobiet oraz zdrowia seksualnego i 
reprodukcyjnego oraz praw w tym 
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zakresie nadal doświadczają kurczącej się 
przestrzeni dla ich pracy o krytycznym 
znaczeniu, a także gróźb przemocy, 
molestowania i zastraszania;

Or. en

Poprawka 120
Hana Jalloul Muro

Projekt rezolucji
Motyw I a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

Ia. mając na uwadze, że eskalacja 
konfliktu na Bliskim Wschodzie stanowi 
poważne wyzwanie dla stabilności i 
bezpieczeństwa w regionie, niosąc ze sobą 
poważne konsekwencje w sferze praw 
człowieka dla ludności cywilnej w Strefie 
Gazy, w Libanie oraz dla wszystkich 
zaangażowanych stron, obejmujące 
tysiące ofiar wśród ludności cywilnej, 
przymusowe przesiedlenia oraz 
powszechne pozbawienie podstawowych 
świadczeń i praw, takich jak żywność, 
edukacja, opieka zdrowotna, mieszkania i 
pomoc humanitarna; mając na uwadze, że 
pogarszające się warunki życia w Strefie 
Gazy doprowadziły do kryzysu 
zdrowotnego charakteryzującego się 
alarmującym pojawieniem się wcześniej 
zwalczonych chorób, takich jak polio; 
mając na uwadze, że natychmiastowe 
zawieszenie broni w Palestynie i Libanie 
jest warunkiem koniecznym, aby zapobiec 
dalszym ofiarom śmiertelnym i złagodzić 
cierpienia ludności cywilnej;

Or. en

Poprawka 121
Marion Maréchal



PE765.278v01-00 60/194 AM\1309691PL.docx

PL

Projekt rezolucji
Motyw I a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

Ia. mając na uwadze, że na mocy 
dyrektywy Parlamentu Europejskiego i 
Rady (UE) 2024/1712 z dnia 13 czerwca 
2024 r. do praktyk handlu ludźmi zalicza 
się wyzyskiwanie do macierzyństwa 
zastępczego, przymusowe małżeństwa i 
nielegalną adopcję,

Or. fr

Poprawka 122
Petras Auštrevičius, Urmas Paet, Lucia Yar, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Jan-
Christoph Oetjen, Barry Andrews, Nathalie Loiseau, Dan Barna

Projekt rezolucji
Motyw I a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

Ia. mając na uwadze, że miniony rok 
przyniósł dalsze rozpowszechnianie się 
przepisów dotyczących tak zwanych 
„zagranicznych agentów” lub obcych 
wpływów, także w krajach kandydujących 
do UE, wymierzonych w organizacje 
społeczeństwa obywatelskiego i media, a 
także próby uniemożliwienia im 
otrzymywania wsparcia finansowego z 
zagranicy, w tym z UE i jej państw 
członkowskich, co sprzyja atmosferze 
strachu i autocenzury;

Or. en

Poprawka 123
Hana Jalloul Muro

Projekt rezolucji
Motyw I b (nowy)
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Projekt rezolucji Poprawka

Ib. mając na uwadze, że kobiety 
doświadczają wyjątkowych i 
nieproporcjonalnych skutków konfliktów, 
zmiany klimatu i migracji, w tym 
zwiększonego ryzyka przemocy ze względu 
na płeć, marginalizacji ekonomicznej i 
barier w dostępie do zasobów; mając na 
uwadze, że te zróżnicowane skutki 
wymagają podejścia uwzględniającego 
aspekt płci w strategiach politycznych i 
reakcjach UE, aby zapewnić 
inkluzywność, skuteczność i zgodność ze 
zobowiązaniem UE do równouprawnienia 
płci i praw człowieka;

Or. en

Poprawka 124
Petras Auštrevičius, Urmas Paet, Lucia Yar, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Jan-
Christoph Oetjen, Barry Andrews, Nathalie Loiseau, Dan Barna

Projekt rezolucji
Motyw I b (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

Ib. mając na uwadze, że w 2024 r. 
ponad połowa ludności świata poszła do 
urn, a wiele z tych wyborów upłynęło pod 
znakiem manipulacji, dezinformacji i prób 
ingerencji z kraju lub z zagranicy; mając 
na uwadze, że w 2024 r. Nagrodę im. 
Sacharowa za wolność myśli otrzymały 
siły demokratyczne Wenezueli, 
zdyskwalifikowana kandydatka opozycji 
na prezydenta María Corina Machado i 
prezydent elekt Edmundo González;

Or. en

Poprawka 125
Petras Auštrevičius, Urmas Paet, Lucia Yar, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Jan-
Christoph Oetjen, Barry Andrews, Nathalie Loiseau, Dan Barna
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Projekt rezolucji
Motyw I c (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

Ic mając na uwadze, że światowy 
ranking wolności prasy za 2023 r. 
sporządzony przez Reporterów bez Granic 
(RSF) ostrzega przed spadkiem intencji 
państw i innych sił politycznych, by 
chronić wolność prasy; mając na uwadze, 
że według RSF od 1 stycznia 2024 r. 
zginęło 47 dziennikarzy i pracowników 
mediów, większość z nich w strefach 
konfliktów, a 573 zostało uwięzionych;

Or. en

Poprawka 126
Petras Auštrevičius, Urmas Paet, Lucia Yar, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, 
Nathalie Loiseau, Dan Barna

Projekt rezolucji
Motyw I d (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

Id. mając na uwadze, że co najmniej 
milion osób jest niesprawiedliwie 
więzionych z powodów politycznych w 
krajach takich jak Chiny, Białoruś, Rosja, 
Azerbejdżan, Wenezuela, Kuba, Arabia 
Saudyjska, Iran, Egipt, Kambodża i 
Wietnam; mając na uwadze, że są wśród 
nich liczne osoby nominowane do 
przyznawanej przez Parlament Europejski 
Nagrody im. Sacharowa za wolność myśli, 
w szczególności Gubad Ibadoghlu, Ilham 
Tohti, Mikałaj Statkiewicz, Maryja 
Kalesnikawa, Siarhei Cichanouski i Aleś 
Bialacki;

Or. en
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Poprawka 127
Petras Auštrevičius, Urmas Paet, Lucia Yar, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Jan-
Christoph Oetjen, Barry Andrews, Nathalie Loiseau, Dan Barna

Projekt rezolucji
Motyw I e (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

Ie. mając na uwadze, że według 
sprawozdania UNESCO z 2024 r. w 
sprawie monitorowania edukacji na 
świecie 251 mln dzieci i młodzieży jest 
pozbawionych podstawowego prawa do 
nauki i nie uczęszcza do szkoły; mając na 
uwadze, że oprócz ubóstwa, na 
dziewczynki i kobiety wpływają normy 
kulturowe, uprzedzenia ze względu na 
płeć, małżeństwa dzieci, przemoc oraz, w 
krajach takich jak Afganistan, oficjalna 
polityka dyskryminacyjna, która 
uniemożliwia im dostęp do edukacji i 
rynku pracy oraz próbuje wyeliminować je 
z życia publicznego;

Or. en

Poprawka 128
Susanna Ceccardi, Roberto Vannacci, Silvia Sardone

Projekt rezolucji
Motyw J

Projekt rezolucji Poprawka

J. mając na uwadze, że szkody 
środowiskowe i skutki zmiany klimatu 
pogłębiają niepewność, marginalizację i 
zjawisko nierówności, a także coraz 
częściej zmuszają ludzi do opuszczenia ich 
domów lub do przebywania w 
niebezpiecznych warunkach, zwiększając 
tym samym ich podatność na zagrożenia i 
zagrażając ich prawom człowieka;

skreśla się

Or. en
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Poprawka 129
Miriam Lexmann

Projekt rezolucji
Motyw J

Projekt rezolucji Poprawka

J. mając na uwadze, że szkody 
środowiskowe i skutki zmiany klimatu 
pogłębiają niepewność, marginalizację i 
zjawisko nierówności, a także coraz 
częściej zmuszają ludzi do opuszczenia ich 
domów lub do przebywania w 
niebezpiecznych warunkach, zwiększając 
tym samym ich podatność na zagrożenia i 
zagrażając ich prawom człowieka;

J. mając na uwadze, że szkody 
środowiskowe i skutki zmiany klimatu 
pogłębiają niepewność, marginalizację i 
zjawisko nierówności, a także coraz 
częściej zmuszają ludzi do opuszczenia ich 
domów lub do przebywania w 
niebezpiecznych warunkach, zwiększając 
tym samym ich podatność na zagrożenia i 
zagrażając ich prawom człowieka; mając 
na uwadze, że Chińska Republika Ludowa 
(ChRL) jest największym na świecie 
emitentem gazów cieplarnianych; 
największym źródłem odpadów morskich; 
największym sprawcą nielegalnych, 
nieraportowanych i nieuregulowanych 
połowów (połowy NNN); oraz 
największym na świecie konsumentem 
przemycanych produktów pochodzących z 
dzikiej fauny i flory oraz drewna;

Or. en

Poprawka 130
Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch

Projekt rezolucji
Motyw J

Projekt rezolucji Poprawka

J. mając na uwadze, że szkody 
środowiskowe i skutki zmiany klimatu 
pogłębiają niepewność, marginalizację i 
zjawisko nierówności, a także coraz 
częściej zmuszają ludzi do opuszczenia ich 
domów lub do przebywania w 
niebezpiecznych warunkach, zwiększając 

J. mając na uwadze, że polityka 
nacechowana czystą ideologią przyjęta 
przez UE w kontekście Zielonego Ładu 
prowadzi UE do niepokojącego procesu 
dezindustrializacji i zwiększenia 
zależności od państw trzecich, takich jak 
Chiny;
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tym samym ich podatność na zagrożenia i 
zagrażając ich prawom człowieka;

Or. en

Poprawka 131
Isabel Serra Sánchez

Projekt rezolucji
Motyw J

Projekt rezolucji Poprawka

J. mając na uwadze, że szkody 
środowiskowe i skutki zmiany klimatu 
pogłębiają niepewność, marginalizację i 
zjawisko nierówności, a także coraz 
częściej zmuszają ludzi do opuszczenia ich 
domów lub do przebywania w 
niebezpiecznych warunkach, zwiększając 
tym samym ich podatność na zagrożenia i 
zagrażając ich prawom człowieka;

J. mając na uwadze, że sytuacje 
kryzysowe związane ze środowiskiem, w 
tym te wynikające ze zmiany klimatu, 
wylesiania i działalności przedsiębiorstw 
wydobywczych pogłębiają niepewność, 
marginalizację i zjawisko nierówności, a 
także coraz częściej zmuszają ludzi do 
opuszczenia ich domów lub do 
przebywania w niebezpiecznych 
warunkach, zwiększając tym samym ich 
podatność na zagrożenia i zagrażając ich 
prawom człowieka;

Or. en

Poprawka 132
András László

Projekt rezolucji
Motyw J

Projekt rezolucji Poprawka

J. mając na uwadze, że szkody 
środowiskowe i skutki zmiany klimatu 
pogłębiają niepewność, marginalizację i 
zjawisko nierówności, a także coraz 
częściej zmuszają ludzi do opuszczenia ich 
domów lub do przebywania w 
niebezpiecznych warunkach, zwiększając 
tym samym ich podatność na zagrożenia i 
zagrażając ich prawom człowieka;

J. mając na uwadze, że szkody 
środowiskowe i skutki zmiany klimatu 
pogłębiają niepewność i marginalizację, a 
także coraz częściej zmuszają ludzi do 
opuszczenia ich domów lub do 
przebywania w niebezpiecznych 
warunkach, zwiększając tym samym ich 
podatność na zagrożenia i zagrażając ich 
prawom człowieka;
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Or. en

Poprawka133
Tomasz Froelich

Projekt rezolucji
Ustęp 1

Projekt rezolucji Poprawka

1. potwierdza powszechność i 
niepodzielność praw człowieka oraz 
przyrodzoną godność każdego człowieka; 
potwierdza obowiązek UE i jej państw 
członkowskich dotyczący promowania i 
ochrony demokracji i powszechności praw 
człowieka na całym świecie;

1. potwierdza przyrodzoną godność 
każdego człowieka; jest zdania, że w 
przypadku praw człowieka chodzi o 
minimalną normę, która wynika z 
powszechnej moralności i ma istotne 
znaczenie dla wspólnoty ludzkiej; jest 
zdania, że nie wszystkie dążenia do 
dobrostanu mogą lub powinny zostać 
zaszeregowane i być realizowane jako 
prawa człowieka; w tym kontekście 
krytycznie odnosi się do systematycznego 
rozszerzania pojęcia i listy praw 
człowieka;

Or. de

Poprawka 134
Matthieu Valet, Jordan Bardella, András László, Pierre-Romain Thionnet

Projekt rezolucji
Ustęp 1

Projekt rezolucji Poprawka

1. potwierdza powszechność i 
niepodzielność praw człowieka oraz 
przyrodzoną godność każdego człowieka; 
potwierdza obowiązek UE i jej państw 
członkowskich dotyczący promowania i 
ochrony demokracji i powszechności praw 
człowieka na całym świecie;

1. zwraca się do państw 
członkowskich o promowanie i ochronę 
demokracji i praw człowieka w Unii 
Europejskiej; przypomina, że Unia 
Europejska nie ma mandatu do bycia 
strażnikiem praw człowieka i wykorzystuje 
pretekst praw człowieka do ingerowania w 
wewnętrzne sprawy państw trzecich;

Or. en
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Poprawka 135
Alexander Sell

Projekt rezolucji
Ustęp 1

Projekt rezolucji Poprawka

1. potwierdza powszechność i 
niepodzielność praw człowieka oraz 
przyrodzoną godność każdego człowieka; 
potwierdza obowiązek UE i jej państw 
członkowskich dotyczący promowania i 
ochrony demokracji i powszechności praw 
człowieka na całym świecie;

1. potwierdza powszechność i 
niepodzielność praw człowieka oraz 
przyrodzoną godność każdego człowieka; 
podkreśla, że promowanie demokracji i 
praw człowieka na całym świecie nie 
powinno być wykorzystywane jako środek 
do narzucania europejskich standardów 
innym narodom;

Or. en

Poprawka 136
Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert 
Biedroń, Marco Tarquinio

Projekt rezolucji
Ustęp 1

Projekt rezolucji Poprawka

1. potwierdza powszechność i 
niepodzielność praw człowieka oraz 
przyrodzoną godność każdego człowieka; 
potwierdza obowiązek UE i jej państw 
członkowskich dotyczący promowania i 
ochrony demokracji i powszechności praw 
człowieka na całym świecie;

1. potwierdza powszechność i 
niepodzielność praw człowieka oraz 
przyrodzoną godność każdego człowieka; 
potwierdza obowiązek UE i jej państw 
członkowskich dotyczący promowania i 
ochrony demokracji i powszechności praw 
człowieka na całym świecie; wzywa UE i 
państwa członkowskie do dawania 
przykładu i ścisłego przestrzegania praw 
człowieka oraz zapewnienia sprzyjających 
warunków działalności społeczeństwa 
obywatelskiego;

Or. en
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Poprawka 137
Catarina Vieira
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 1

Projekt rezolucji Poprawka

1. potwierdza powszechność i 
niepodzielność praw człowieka oraz 
przyrodzoną godność każdego człowieka; 
potwierdza obowiązek UE i jej państw 
członkowskich dotyczący promowania i 
ochrony demokracji i powszechności praw 
człowieka na całym świecie;

1. potwierdza powszechność, 
współzależność, wzajemne powiązania i 
niepodzielność praw człowieka oraz 
przyrodzoną godność każdego człowieka; 
potwierdza obowiązek UE i jej państw 
członkowskich dotyczący promowania i 
ochrony demokracji i powszechności praw 
człowieka na całym świecie w sposób 
zdecydowany, spójny i konsekwentny;

Or. en

Poprawka 138
Barry Andrews, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Ilhan Kyuchyuk

Projekt rezolucji
Ustęp 1

Projekt rezolucji Poprawka

1. potwierdza powszechność i 
niepodzielność praw człowieka oraz 
przyrodzoną godność każdego człowieka; 
potwierdza obowiązek UE i jej państw 
członkowskich dotyczący promowania i 
ochrony demokracji i powszechności praw 
człowieka na całym świecie;

1. potwierdza powszechność i 
niepodzielność praw człowieka oraz 
przyrodzoną godność każdego człowieka; 
potwierdza obowiązek UE i jej państw 
członkowskich dotyczący promowania i 
ochrony demokracji i powszechności praw 
człowieka na całym świecie, a także 
wspierania i promowania 
międzynarodowego wymiaru 
sprawiedliwości;

Or. en

Poprawka 139
Miriam Lexmann
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Projekt rezolucji
Ustęp 1

Projekt rezolucji Poprawka

1. potwierdza powszechność i 
niepodzielność praw człowieka oraz 
przyrodzoną godność każdego człowieka; 
potwierdza obowiązek UE i jej państw 
członkowskich dotyczący promowania i 
ochrony demokracji i powszechności praw 
człowieka na całym świecie;

1. potwierdza powszechność i 
niepodzielność praw człowieka oraz 
przyrodzoną godność każdego człowieka; 
potwierdza obowiązek UE i jej państw 
członkowskich dotyczący promowania i 
ochrony demokracji i powszechności praw 
człowieka na całym świecie zgodnie z jej 
wartościami i interesami;

Or. en

Poprawka 140
Nacho Sánchez Amor

Projekt rezolucji
Ustęp 1 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

1a. podkreśla, że obecny konflikt w 
Strefie Gazy i Libanie ma 
nieproporcjonalny wpływ na ludność 
cywilną i jest przyczyną katastrofalnej 
sytuacji humanitarnej; wzywa do 
natychmiastowego i trwałego zawieszenia 
broni oraz apeluje o przeciwdziałanie 
zagrożeniu masowym głodem, 
pogorszeniem warunków zdrowotnych i 
wybuchem epidemii zdrowotnej w Strefie 
Gazy; potępia podejmowane przez władze 
Izraela ciągłe próby podważania i 
dyskredytowania ONZ, jej Sekretarza 
Generalnego, a zwłaszcza UNRWA, a 
także ataki na UNIFIL; ubolewa z 
powodu przyjęcia przez Kneset przepisów 
zakazujących działalności UNRWA i 
zrywających jej stosunki z władzami 
Izraela; ubolewa nad tragicznymi 
konsekwencjami, jakie będzie to miało dla 
regionu, ponieważ UNRWA jest główną 
strukturą pomocy humanitarnej w Strefie 
Gazy i na Zachodnim Brzegu, od której 
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zależą miliony ludzi korzystających z 
niezbędnych usług; przypomina, że 
zarządzenie to narusza prawo 
międzynarodowe; z zadowoleniem 
przyjmuje uruchomienie Globalnego 
Sojuszu na rzecz Wdrożenia Rozwiązania 
Dwupaństwowego i wzywa 
wiceprzewodniczącego Komisji / 
wysokiego przedstawiciela do dalszego 
intensywnego działania na rzecz 
zawieszenia broni i pokojowego 
rozwiązania konfliktu; z zadowoleniem 
przyjmuje sprawę MTS nr 192 - 
Zastosowanie Konwencji w sprawie 
zapobiegania i karania zbrodni 
ludobójstwa w Strefie Gazy (Republika 
Południowej Afryki przeciwko Izraelowi), 
a także opinię doradczą MTS w sprawie 
konsekwencji prawnych wynikających z 
polityki i praktyk Izraela na okupowanych 
terytoriach palestyńskich, w tym we 
Wschodniej Jerozolimie, oraz z 
nielegalności stałej obecności Izraela na 
okupowanych terytoriach palestyńskich;

Or. en

Poprawka 141
András László, Matthieu Valet

Projekt rezolucji
Ustęp 2

Projekt rezolucji Poprawka

2. podkreśla, że poszanowanie, 
ochrona i przestrzeganie praw człowieka i 
podstawowych wolności musi być 
podstawą polityki zewnętrznej UE; w tym 
celu zdecydowanie zachęca UE, by nadal 
ambitnie angażowała się w automatyczne 
zapewnianie prawom człowieka 
centralnego miejsca we wszystkich 
politykach UE oraz w zwiększanie 
spójności między wewnętrzną i zewnętrzną 
polityką UE w tej dziedzinie;

skreśla się
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Or. en

Poprawka142
Tomasz Froelich

Projekt rezolucji
Ustęp 2

Projekt rezolucji Poprawka

2. podkreśla, że poszanowanie, 
ochrona i przestrzeganie praw człowieka i 
podstawowych wolności musi być 
podstawą polityki zewnętrznej UE; w tym 
celu zdecydowanie zachęca UE, by nadal 
ambitnie angażowała się w automatyczne 
zapewnianie prawom człowieka 
centralnego miejsca we wszystkich 
politykach UE oraz w zwiększanie 
spójności między wewnętrzną i zewnętrzną 
polityką UE w tej dziedzinie;

2. podkreśla, że poszanowanie i 
realizowanie gospodarczych i politycznych 
interesów państw członkowskich musi być 
podstawą polityki zewnętrznej UE; 
podkreśla, że świat jest bardzo 
zróżnicowany pod względem systemów 
politycznych i gospodarczych, religii oraz 
rozwoju społecznego i gospodarczego; jest 
zdania, że państwa często skłaniają się do 
interwencjonizmu w zakresie praw 
człowieka, aby zaatakować politycznie 
inne państwa i w ten sposób odwrócić 
uwagę od własnych naruszeń praw 
człowieka;

Or. de

Poprawka 143
Matthieu Valet, Jordan Bardella, András László, Pierre-Romain Thionnet

Projekt rezolucji
Ustęp 2

Projekt rezolucji Poprawka

2. podkreśla, że poszanowanie, 
ochrona i przestrzeganie praw człowieka i 
podstawowych wolności musi być 
podstawą polityki zewnętrznej UE; w tym 
celu zdecydowanie zachęca UE, by nadal 
ambitnie angażowała się w automatyczne 
zapewnianie prawom człowieka 
centralnego miejsca we wszystkich 
politykach UE oraz w zwiększanie 
spójności między wewnętrzną i zewnętrzną 

2. podkreśla, że poszanowanie, 
ochrona i przestrzeganie praw człowieka i 
podstawowych wolności nie powinny być 
jedyną podstawą polityki zewnętrznej UE, 
która musi również realizować interesy 
państw członkowskich; podkreśla, że 
podejście UE do praw człowieka w 
stosunkach zewnętrznych może być 
postrzegane przez niektóre kraje jako 
neokolonialne i w związku z tym powinno 
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polityką UE w tej dziedzinie; nadawać priorytet poszanowaniu wartości 
kulturowych i tradycji tych krajów;

Or. en

Poprawka 144
Barry Andrews, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Ilhan Kyuchyuk, Jan-Christoph Oetjen

Projekt rezolucji
Ustęp 2

Projekt rezolucji Poprawka

2. podkreśla, że poszanowanie, 
ochrona i przestrzeganie praw człowieka i 
podstawowych wolności musi być 
podstawą polityki zewnętrznej UE; w tym 
celu zdecydowanie zachęca UE, by nadal 
ambitnie angażowała się w automatyczne 
zapewnianie prawom człowieka 
centralnego miejsca we wszystkich 
politykach UE oraz w zwiększanie 
spójności między wewnętrzną i zewnętrzną 
polityką UE w tej dziedzinie;

2. podkreśla, że poszanowanie, 
ochrona i przestrzeganie praw człowieka i 
podstawowych wolności musi być 
podstawą polityki zewnętrznej UE; w tym 
celu zdecydowanie zachęca UE i państwa 
członkowskie, by nadal ambitnie 
angażowały się w automatyczne 
zapewnianie prawom człowieka 
centralnego miejsca we wszystkich 
politykach UE oraz w zwiększanie 
spójności między wewnętrzną i zewnętrzną 
polityką UE w tej dziedzinie, między 
innymi przez wszystkie umowy 
międzynarodowe, w tym protokoły ustaleń, 
politykę współpracy na rzecz rozwoju i 
projekty strategii Global Gateway;

Or. en

Poprawka 145
Catarina Vieira
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 2

Projekt rezolucji Poprawka

2. podkreśla, że poszanowanie, 
ochrona i przestrzeganie praw człowieka i 
podstawowych wolności musi być 
podstawą polityki zewnętrznej UE; w tym 

2. podkreśla, że poszanowanie, 
ochrona i przestrzeganie praw człowieka i 
podstawowych wolności musi być 
podstawą polityki zewnętrznej UE; w tym 



AM\1309691PL.docx 73/194 PE765.278v01-00

PL

celu zdecydowanie zachęca UE, by nadal 
ambitnie angażowała się w automatyczne 
zapewnianie prawom człowieka 
centralnego miejsca we wszystkich 
politykach UE oraz w zwiększanie 
spójności między wewnętrzną i zewnętrzną 
polityką UE w tej dziedzinie;

celu zdecydowanie zachęca UE, by nadal 
ambitnie angażowała się w automatyczne 
zapewnianie prawom człowieka 
centralnego miejsca we wszystkich 
politykach UE i uczynienie ich warunkiem 
finansowania UE, w tym przez umowy 
międzynarodowe, politykę współpracy na 
rzecz rozwoju i projekty strategii Global 
Gateway, oraz w zwiększanie spójności 
między wewnętrzną i zewnętrzną polityką 
UE w tej dziedzinie;

Or. en

Poprawka 146
Miriam Lexmann

Projekt rezolucji
Ustęp 2

Projekt rezolucji Poprawka

2. podkreśla, że poszanowanie, 
ochrona i przestrzeganie praw człowieka i 
podstawowych wolności musi być 
podstawą polityki zewnętrznej UE; w tym 
celu zdecydowanie zachęca UE, by nadal 
ambitnie angażowała się w automatyczne 
zapewnianie prawom człowieka 
centralnego miejsca we wszystkich 
politykach UE oraz w zwiększanie 
spójności między wewnętrzną i zewnętrzną 
polityką UE w tej dziedzinie;

2. podkreśla, że poszanowanie, 
ochrona i przestrzeganie praw człowieka i 
podstawowych wolności musi być 
podstawą polityki zewnętrznej UE zgodnie 
z jej zasadami założycielskimi; w tym celu 
zdecydowanie zachęca UE, by nadal 
ambitnie angażowała się w automatyczne 
zapewnianie wolności, demokracji i 
prawom człowieka centralnego miejsca we 
wszystkich politykach UE oraz w 
zwiększanie spójności między wewnętrzną 
i zewnętrzną polityką UE w tej dziedzinie;

Or. en

Poprawka 147
Arkadiusz Mularczyk
w imieniu grupy ECR

Projekt rezolucji
Ustęp 2
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Projekt rezolucji Poprawka

2. podkreśla, że poszanowanie, 
ochrona i przestrzeganie praw człowieka i 
podstawowych wolności musi być 
podstawą polityki zewnętrznej UE; w tym 
celu zdecydowanie zachęca UE, by nadal 
ambitnie angażowała się w automatyczne 
zapewnianie prawom człowieka 
centralnego miejsca we wszystkich 
politykach UE oraz w zwiększanie 
spójności między wewnętrzną i zewnętrzną 
polityką UE w tej dziedzinie;

2. podkreśla, że poszanowanie, 
ochrona i przestrzeganie praw człowieka i 
podstawowych wolności musi być 
podstawą polityki zewnętrznej UE; w tym 
celu zdecydowanie zachęca UE, by nadal 
ambitnie angażowała się w automatyczne 
zapewnianie prawom człowieka i ich 
ochronie centralnego miejsca we 
wszystkich politykach UE oraz w 
zwiększanie spójności między wewnętrzną 
i zewnętrzną polityką UE w tej dziedzinie;

Or. en

Poprawka 148
Emmanouil Fragkos

Projekt rezolucji
Ustęp 2 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

2a. zauważa, że praktyczna eliminacja 
społeczności żydowskich i 
chrześcijańskich w większości państw 
Bliskiego Wschodu jest spowodowana 
rosnącym fanatyzmem religijnym, który 
UE powinna dostrzegać i systematycznie 
zwalczać;

Or. el

Poprawka 149
András László, Matthieu Valet

Projekt rezolucji
Ustęp 2 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

2a. przypomina, że rolą UE jest przede 
wszystkim ochrona bezpieczeństwa i praw 
Europejczyków w UE i na całym świecie, 
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ale ważne jest również, aby tam, gdzie to 
możliwe promować poszanowanie praw 
człowieka w polityce zewnętrznej UE;

Or. en

Poprawka 150
András László, Matthieu Valet

Projekt rezolucji
Ustęp 3

Projekt rezolucji Poprawka

3. podkreśla, że UE musi być w pełni 
przygotowana do przeciwdziałania 
nasilaniu się autorytaryzmu, 
nieliberalnych rządów i populizmu, a 
także coraz częstszym atakom na 
powszechność praw człowieka, 
demokrację i międzynarodowe prawo 
humanitarne;

skreśla się

Or. en

Poprawka 151
Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch

Projekt rezolucji
Ustęp 3

Projekt rezolucji Poprawka

3. podkreśla, że UE musi być w pełni 
przygotowana do przeciwdziałania 
nasilaniu się autorytaryzmu, nieliberalnych 
rządów i populizmu, a także coraz 
częstszym atakom na powszechność praw 
człowieka, demokrację i międzynarodowe 
prawo humanitarne;

3. podkreśla, że UE musi być w pełni 
przygotowana do przeciwdziałania 
nasilaniu się autorytaryzmu, nieliberalnych 
rządów i komunizmu, a także coraz 
częstszym atakom na powszechność praw 
człowieka, demokrację i międzynarodowe 
prawo humanitarne; podkreśla, że 
autorytaryzm jest szczególnie dramatyczny 
w Iberoameryce, w reżimach 
totalitarnych, takich jak Wenezuela, Kuba 
i Nikaragua; zdecydowanie potępia liczne 
zabójstwa, systematyczne wymuszone 
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zaginięcia, arbitralne zatrzymania i 
uwięzienia, tortury i brutalne traktowanie 
krytyków i przeciwników w wyżej 
wymienionych reżimach; podkreśla, że 
zbrodnie popełniane od wielu lat powinny 
być ścigane przez sądy jako zbrodnie 
przeciwko ludzkości;

Or. en

Poprawka 152
Isabel Serra Sánchez

Projekt rezolucji
Ustęp 3

Projekt rezolucji Poprawka

3. podkreśla, że UE musi być w pełni 
przygotowana do przeciwdziałania 
nasilaniu się autorytaryzmu, 
nieliberalnych rządów i populizmu, a także 
coraz częstszym atakom na powszechność 
praw człowieka, demokrację i 
międzynarodowe prawo humanitarne;

3. podkreśla, że UE powinna potępić 
nasilanie się autorytaryzmu i 
nieliberalnych rządów, a także coraz 
częstsze ataki na powszechność praw 
człowieka, demokrację i międzynarodowe 
prawo humanitarne; z zaniepokojeniem 
odnotowuje brak spójności działań 
zewnętrznych UE w odniesieniu do praw 
człowieka oraz coraz większą 
fragmentaryzację praw człowieka w 
dyskursie i działaniach UE; wyraża 
głębokie zaniepokojenie faktem, że UE i 
niektóre państwa członkowskie nadal 
bronią interesów gospodarczych, 
militarnych, związanych z 
przeciwdziałaniem terroryzmowi i 
migracyjnych, stawiając je ponad 
prawami człowieka i demokracją;

Or. en

Poprawka153
Tomasz Froelich

Projekt rezolucji
Ustęp 3
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Projekt rezolucji Poprawka

3. podkreśla, że UE musi być w pełni 
przygotowana do przeciwdziałania 
nasilaniu się autorytaryzmu, 
nieliberalnych rządów i populizmu, a 
także coraz częstszym atakom na 
powszechność praw człowieka, 
demokrację i międzynarodowe prawo 
humanitarne;

3. jest zdania, że UE przy ocenie 
sytuacji w zakresie praw człowieka w 
państwach trzecich często skłania się do 
wydawania arbitralnych osądów bez 
uwzględnienia kontekstu kulturowego, 
religijnego bądź politycznego danych 
krajów lub wyzwań i trudności, jakie 
napotykają te kraje podczas wdrażania 
norm; podkreśla, że takie postępowanie 
jest często postrzegane jako 
paternalistyczne i zmniejsza wpływ UE w 
odnośnych krajach;

Or. de

Poprawka 154
Arkadiusz Mularczyk
w imieniu grupy ECR

Projekt rezolucji
Ustęp 3

Projekt rezolucji Poprawka

3. podkreśla, że UE musi być w pełni 
przygotowana do przeciwdziałania 
nasilaniu się autorytaryzmu, 
nieliberalnych rządów i populizmu, a 
także coraz częstszym atakom na 
powszechność praw człowieka, 
demokrację i międzynarodowe prawo 
humanitarne;

3. podkreśla, że UE musi być w pełni 
przygotowana do przeciwdziałania 
nasilaniu się autorytaryzmu i populizmu, 
często popieranych i promowanych przez 
szereg państw współpracujących ze sobą, 
w tym między innymi Rosję, Iran, Koreę 
Północną i Chiny, a także coraz 
częstszemu naruszaniu powszechności 
praw człowieka, demokracji i 
międzynarodowego prawa 
humanitarnego;

Or. en

Poprawka 155
Marion Maréchal

Projekt rezolucji
Ustęp 3
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Projekt rezolucji Poprawka

3. podkreśla, że UE musi być w pełni 
przygotowana do przeciwdziałania 
nasilaniu się autorytaryzmu, 
nieliberalnych rządów i populizmu, a 
także coraz częstszym atakom na 
powszechność praw człowieka, 
demokrację i międzynarodowe prawo 
humanitarne;

3. podkreśla, że Unia musi stawić 
czoła nasilaniu się władzy autorytarnych 
reżimów, rozprzestrzenianiu się islamizmu 
na całym świecie i w Europie, zmianom 
demograficznym, które podważają 
stabilność jej państw członkowskich, a 
także coraz częstszym atakom na 
powszechność praw człowieka, 
demokrację i międzynarodowe prawo 
humanitarne;

Or. fr

Poprawka 156
Alice Teodorescu Måwe

Projekt rezolucji
Ustęp 3

Projekt rezolucji Poprawka

3. podkreśla, że UE musi być w pełni 
przygotowana do przeciwdziałania 
nasilaniu się autorytaryzmu, nieliberalnych 
rządów i populizmu, a także coraz 
częstszym atakom na powszechność praw 
człowieka, demokrację i międzynarodowe 
prawo humanitarne;

3. podkreśla, że UE musi być w pełni 
przygotowana do przeciwdziałania 
nasilaniu się autorytaryzmu, nieliberalnych 
rządów i populizmu, a także coraz 
częstszym atakom na powszechność praw 
człowieka, demokrację i międzynarodowe 
prawo humanitarne; domaga się, aby 
walka z terroryzmem znalazła się na 
pierwszym miejscu w agendzie spraw 
wewnętrznych i zagranicznych UE;

Or. sv

Poprawka 157
Matthieu Valet, Jordan Bardella, András László, Sebastiaan Stöteler, Pierre-Romain 
Thionnet

Projekt rezolucji
Ustęp 3
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Projekt rezolucji Poprawka

3. podkreśla, że UE musi być w pełni 
przygotowana do przeciwdziałania 
nasilaniu się autorytaryzmu, 
nieliberalnych rządów i populizmu, a 
także coraz częstszym atakom na 
powszechność praw człowieka, 
demokrację i międzynarodowe prawo 
humanitarne;

3. podkreśla, że UE musi być w pełni 
przygotowana do przeciwdziałania 
nasilaniu się autorytaryzmu, ekstremizmu 
religijnego, takiego jak islamizm, który 
rozprzestrzenia się w Europie z powodu 
masowej nielegalnej imigracji, a także 
coraz częstszym atakom na prawa 
człowieka, demokrację i międzynarodowe 
prawo humanitarne;

Or. en

Poprawka 158
Catarina Vieira
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 3

Projekt rezolucji Poprawka

3. podkreśla, że UE musi być w pełni 
przygotowana do przeciwdziałania 
nasilaniu się autorytaryzmu, nieliberalnych 
rządów i populizmu, a także coraz 
częstszym atakom na powszechność praw 
człowieka, demokrację i międzynarodowe 
prawo humanitarne;

3. podkreśla, że UE musi być w pełni 
przygotowana do przeciwdziałania 
nasilaniu się autorytaryzmu, nieliberalnych 
rządów i populizmu, a także coraz 
częstszym atakom na powszechność praw 
człowieka, demokrację i międzynarodowe 
prawo humanitarne, także w państwach 
członkowskich;

Or. en

Poprawka 159
Mariusz Kamiński

Projekt rezolucji
Ustęp 3

Projekt rezolucji Poprawka

3. podkreśla, że UE musi być w pełni 
przygotowana do przeciwdziałania 
nasilaniu się autorytaryzmu, 

3. podkreśla, że UE musi być w pełni 
przygotowana do przeciwdziałania 
nasilaniu się autorytaryzmu, rządów 
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nieliberalnych rządów i populizmu, a 
także coraz częstszym atakom na 
powszechność praw człowieka, 
demokrację i międzynarodowe prawo 
humanitarne;

łamiących podstawowe prawa i 
wolności oraz populizmu, a także coraz 
częstszym atakom na powszechność praw 
człowieka, demokrację i międzynarodowe 
prawo humanitarne;

Or. pl

Poprawka 160
Alexander Sell

Projekt rezolucji
Ustęp 3

Projekt rezolucji Poprawka

3. podkreśla, że UE musi być w pełni 
przygotowana do przeciwdziałania 
nasilaniu się autorytaryzmu, 
nieliberalnych rządów i populizmu, a 
także coraz częstszym atakom na 
powszechność praw człowieka, 
demokrację i międzynarodowe prawo 
humanitarne;

3. podkreśla, że UE, przeciwstawiając 
się atakom na powszechność praw 
człowieka, demokrację i międzynarodowe 
prawo humanitarne, powinna szanować 
prawo innych państw do wyboru własnych 
modeli zarządzania i organizacji 
społecznej;

Or. en

Poprawka 161
Miriam Lexmann

Projekt rezolucji
Ustęp 3

Projekt rezolucji Poprawka

3. podkreśla, że UE musi być w pełni 
przygotowana do przeciwdziałania 
nasilaniu się autorytaryzmu, 
nieliberalnych rządów i populizmu, a 
także coraz częstszym atakom na 
powszechność praw człowieka, 
demokrację i międzynarodowe prawo 
humanitarne;

3. podkreśla, że UE musi być w pełni 
przygotowana do przeciwdziałania 
nasilaniu się autorytaryzmu, totalitaryzmu 
i populizmu, a także coraz częstszym 
atakom na powszechność praw człowieka, 
demokrację i międzynarodowe prawo 
humanitarne;

Or. en
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Poprawka 162
Sebastian Tynkkynen

Projekt rezolucji
Ustęp 3

Projekt rezolucji Poprawka

3. podkreśla, że UE musi być w pełni 
przygotowana do przeciwdziałania 
nasilaniu się autorytaryzmu, nieliberalnych 
rządów i populizmu, a także coraz 
częstszym atakom na powszechność praw 
człowieka, demokrację i międzynarodowe 
prawo humanitarne;

3. podkreśla, że UE musi być w pełni 
przygotowana do przeciwdziałania 
nasilaniu się autorytaryzmu i 
nieliberalnych rządów, a także coraz 
częstszym atakom na powszechność praw 
człowieka, demokrację i międzynarodowe 
prawo humanitarne;

Or. fi

Poprawka 163
Miriam Lexmann

Projekt rezolucji
Ustęp 3 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

3a. z rosnącym zaniepokojeniem 
odnotowuje rosnącą koordynację między 
państwami Osi Zła - Rosją, Chinami, 
Iranem, Koreą Północną, Wenezuelą, 
Kubą i innymi; zauważa, że ich 
współpraca, w tym wsparcie dla wojny 
napastniczej Rosji przeciwko Ukrainie lub 
ataki na Izrael i próby destabilizacji 
Bliskiego Wschodu, są częścią szerszych 
wysiłków na rzecz osłabienia demokracji 
na całym świecie;

Or. en

Poprawka 164
Catarina Vieira
w imieniu grupy Verts/ALE
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Projekt rezolucji
Ustęp 4

Projekt rezolucji Poprawka

4. potępia nasilającą się tendencję 
łamania i naruszania praw człowieka oraz 
zasad i wartości demokratycznych na 
całym świecie, jak np. arbitralne 
aresztowania i zatrzymania, tortury, 
represje wobec społeczeństwa 
obywatelskiego i przeciwników 
politycznych, nadmierne stosowanie 
przemocy przez władze publiczne, cenzura 
i groźby wobec niezależnych mediów, 
ataki polityczne na instytucje 
międzynarodowe oraz coraz częstsze 
stosowanie bezprawnych metod 
prowadzenia wojny z poważnym 
naruszeniem m.in. międzynarodowego 
prawa humanitarnego i praw człowieka; 
ubolewa nad osłabieniem ochrony 
instytucji i procesów demokratycznych 
oraz kurczącą się przestrzenią dla 
społeczeństwa obywatelskiego na całym 
świecie;

4. potępia nasilającą się tendencję 
łamania i naruszania praw człowieka oraz 
zasad i wartości demokratycznych na 
całym świecie, jak np. pogłębiające się 
nierówności, groźby regresji w zakresie 
praw człowieka, zwłaszcza praw kobiet, 
arbitralne aresztowania i zatrzymania, 
tortury i brutalne traktowanie, 
powszechna dyskryminacja i nadużycia 
wobec migrantów, uchodźców i osób 
ubiegających się o azyl, represje wobec 
społeczeństwa obywatelskiego i 
przeciwników politycznych, nadmierne 
stosowanie przemocy przez władze 
publiczne, cenzura i groźby wobec 
niezależnych mediów, ataki polityczne na 
instytucje międzynarodowe, w tym sądy i 
organy ONZ, oraz coraz częstsze 
stosowanie bezprawnych metod 
prowadzenia wojny z poważnym 
naruszeniem międzynarodowego prawa 
humanitarnego i praw człowieka, takim jak 
celowe atakowanie celów cywilnych, 
placówek medycznych, dziennikarzy, 
personelu ONZ, pracowników organizacji 
humanitarnych oraz stosowanie głodu 
jako metody prowadzenia wojny; ubolewa 
nad osłabieniem ochrony instytucji i 
procesów demokratycznych oraz kurczącą 
się przestrzenią dla społeczeństwa 
obywatelskiego na całym świecie, w tym 
także w państwach członkowskich UE;

Or. en

Poprawka 165
Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert 
Biedroń, Marco Tarquinio

Projekt rezolucji
Ustęp 4
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Projekt rezolucji Poprawka

4. potępia nasilającą się tendencję 
łamania i naruszania praw człowieka oraz 
zasad i wartości demokratycznych na 
całym świecie, jak np. arbitralne 
aresztowania i zatrzymania, tortury, 
represje wobec społeczeństwa 
obywatelskiego i przeciwników 
politycznych, nadmierne stosowanie 
przemocy przez władze publiczne, cenzura 
i groźby wobec niezależnych mediów, 
ataki polityczne na instytucje 
międzynarodowe oraz coraz częstsze 
stosowanie bezprawnych metod 
prowadzenia wojny z poważnym 
naruszeniem m.in. międzynarodowego 
prawa humanitarnego i praw człowieka; 
ubolewa nad osłabieniem ochrony 
instytucji i procesów demokratycznych 
oraz kurczącą się przestrzenią dla 
społeczeństwa obywatelskiego na całym 
świecie;

4. potępia nasilającą się tendencję 
łamania i naruszania praw człowieka oraz 
zasad i wartości demokratycznych na 
całym świecie, jak np. zabójstwa, 
pozasądowe egzekucje, arbitralne 
aresztowania i zatrzymania, tortury, 
przemoc ze względu na płeć, represje 
wobec społeczeństwa obywatelskiego, 
przeciwników politycznych, 
marginalizowanych i słabszych grup, a 
także mniejszości etnicznych i religijnych, 
niewolnictwo i praca przymusowa, 
nadmierne stosowanie przemocy przez 
władze publiczne, systematyczna i 
strukturalna dyskryminacja i nierówność, 
cenzura i groźby wobec niezależnych 
mediów, w tym groźby w sferze cyfrowej, 
takie jak inwigilacja online i wyłączanie 
internetu, ataki polityczne na instytucje 
międzynarodowe oraz coraz częstsze 
stosowanie bezprawnych metod 
prowadzenia wojny z poważnym 
naruszeniem m.in. międzynarodowego 
prawa humanitarnego i praw człowieka; 
ubolewa nad osłabieniem ochrony 
instytucji i procesów demokratycznych 
oraz kurczącą się przestrzenią dla 
społeczeństwa obywatelskiego na całym 
świecie;

Or. en

Poprawka 166
Mariusz Kamiński

Projekt rezolucji
Ustęp 4

Projekt rezolucji Poprawka

4. potępia nasilającą się tendencję 
łamania i naruszania praw człowieka oraz 
zasad i wartości demokratycznych na 
całym świecie, jak np. arbitralne 

4. potępia nasilającą się tendencję 
łamania i naruszania praw człowieka oraz 
zasad i wartości demokratycznych na 
całym świecie, jak np. arbitralne 
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aresztowania i zatrzymania, tortury, 
represje wobec społeczeństwa 
obywatelskiego i przeciwników 
politycznych, nadmierne stosowanie 
przemocy przez władze publiczne, cenzura 
i groźby wobec niezależnych mediów, 
ataki polityczne na instytucje 
międzynarodowe oraz coraz częstsze 
stosowanie bezprawnych metod 
prowadzenia wojny z poważnym 
naruszeniem m.in. międzynarodowego 
prawa humanitarnego i praw człowieka; 
ubolewa nad osłabieniem ochrony 
instytucji i procesów demokratycznych 
oraz kurczącą się przestrzenią dla 
społeczeństwa obywatelskiego na całym 
świecie;

aresztowania i zatrzymania, tortury, 
represje wobec społeczeństwa 
obywatelskiego i przeciwników 
politycznych, nadmierne stosowanie 
przemocy przez władze publiczne, cenzura 
i groźby wobec niezależnych mediów, 
ataki polityczne na instytucje 
międzynarodowe oraz coraz częstsze 
stosowanie bezprawnych metod 
prowadzenia wojny z poważnym 
naruszeniem m.in. międzynarodowego 
prawa humanitarnego i praw człowieka; 
ubolewa nad osłabieniem ochrony 
instytucji i procesów demokratycznych 
oraz kurczącą się przestrzenią dla 
społeczeństwa obywatelskiego na całym 
świecie; ubolewa, iż praktyki te stosowane 
są także w państwach UE i zwraca uwagę, 
iż stosowanie przez UE podwójnych 
standardów i brak reakcji na 
dyskredytujące działania aprobowanych 
przez siebie rządów podających się za 
liberalne, podważa wiarygodność Unii 
w promowaniu tak istotnych wartości poza 
jej granicami;

Or. pl

Poprawka 167
Isabel Serra Sánchez

Projekt rezolucji
Ustęp 4

Projekt rezolucji Poprawka

4. potępia nasilającą się tendencję 
łamania i naruszania praw człowieka oraz 
zasad i wartości demokratycznych na 
całym świecie, jak np. arbitralne 
aresztowania i zatrzymania, tortury, 
represje wobec społeczeństwa 
obywatelskiego i przeciwników 
politycznych, nadmierne stosowanie 
przemocy przez władze publiczne, cenzura 
i groźby wobec niezależnych mediów, 
ataki polityczne na instytucje 

4. potępia nasilającą się tendencję 
łamania i naruszania praw człowieka oraz 
zasad i wartości demokratycznych na 
całym świecie, jak np. pogłębiające się 
nierówności, groźby regresji w zakresie 
praw człowieka, zwłaszcza praw kobiet, 
arbitralne aresztowania i zatrzymania, 
tortury i brutalne traktowanie, represje 
wobec społeczeństwa obywatelskiego i 
przeciwników politycznych, nadmierne 
stosowanie przemocy przez władze 
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międzynarodowe oraz coraz częstsze 
stosowanie bezprawnych metod 
prowadzenia wojny z poważnym 
naruszeniem m.in. międzynarodowego 
prawa humanitarnego i praw człowieka; 
ubolewa nad osłabieniem ochrony 
instytucji i procesów demokratycznych 
oraz kurczącą się przestrzenią dla 
społeczeństwa obywatelskiego na całym 
świecie;

publiczne, brutalne tłumienie pokojowych 
protestów i innych zgromadzeń, cenzura i 
groźby wobec niezależnych mediów, ataki 
polityczne na instytucje międzynarodowe 
oraz coraz częstsze stosowanie 
bezprawnych metod prowadzenia wojny z 
poważnym naruszeniem m.in. 
międzynarodowego prawa humanitarnego i 
praw człowieka; ubolewa nad osłabieniem 
ochrony instytucji i procesów 
demokratycznych oraz kurczącą się 
przestrzenią dla społeczeństwa 
obywatelskiego na całym świecie;

Or. en

Poprawka 168
Marion Maréchal

Projekt rezolucji
Ustęp 4

Projekt rezolucji Poprawka

4. potępia nasilającą się tendencję 
łamania i naruszania praw człowieka oraz 
zasad i wartości demokratycznych na 
całym świecie, jak np. arbitralne 
aresztowania i zatrzymania, tortury, 
represje wobec społeczeństwa 
obywatelskiego i przeciwników 
politycznych, nadmierne stosowanie 
przemocy przez władze publiczne, cenzura 
i groźby wobec niezależnych mediów, 
ataki polityczne na instytucje 
międzynarodowe oraz coraz częstsze 
stosowanie bezprawnych metod 
prowadzenia wojny z poważnym 
naruszeniem m.in. międzynarodowego 
prawa humanitarnego i praw człowieka; 
ubolewa nad osłabieniem ochrony 
instytucji i procesów demokratycznych 
oraz kurczącą się przestrzenią dla 
społeczeństwa obywatelskiego na całym 
świecie;

4. potępia nasilającą się tendencję 
łamania i naruszania praw człowieka oraz 
zasad i wartości demokratycznych na 
całym świecie, jak np. arbitralne 
aresztowania i zatrzymania, tortury, 
represje wobec społeczeństwa 
obywatelskiego i przeciwników 
politycznych, nadmierne stosowanie 
przemocy przez władze publiczne, cenzura 
i groźby wobec niezależnych mediów, 
ataki polityczne na instytucje 
międzynarodowe oraz coraz częstsze 
stosowanie bezprawnych metod 
prowadzenia wojny z poważnym 
naruszeniem m.in. międzynarodowego 
prawa humanitarnego i praw człowieka; 
ubolewa nad osłabieniem ochrony 
instytucji i procesów demokratycznych 
oraz kurczącą się przestrzenią dla 
społeczeństwa obywatelskiego na całym 
świecie; potwierdza swój sprzeciw wobec 
różnych form handlu ludźmi, w tym 
wyzyskiwania do macierzyństwa 
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zastępczego, przymusowych małżeństw i 
nielegalnej adopcji;

Or. fr

Poprawka 169
Isabel Wiseler-Lima

Projekt rezolucji
Ustęp 4

Projekt rezolucji Poprawka

4. potępia nasilającą się tendencję 
łamania i naruszania praw człowieka oraz 
zasad i wartości demokratycznych na 
całym świecie, jak np. arbitralne 
aresztowania i zatrzymania, tortury, 
represje wobec społeczeństwa 
obywatelskiego i przeciwników 
politycznych, nadmierne stosowanie 
przemocy przez władze publiczne, cenzura 
i groźby wobec niezależnych mediów, 
ataki polityczne na instytucje 
międzynarodowe oraz coraz częstsze 
stosowanie bezprawnych metod 
prowadzenia wojny z poważnym 
naruszeniem m.in. międzynarodowego 
prawa humanitarnego i praw człowieka; 
ubolewa nad osłabieniem ochrony 
instytucji i procesów demokratycznych 
oraz kurczącą się przestrzenią dla 
społeczeństwa obywatelskiego na całym 
świecie;

4. potępia nasilającą się tendencję 
łamania i naruszania praw człowieka oraz 
zasad i wartości demokratycznych na 
całym świecie, jak np. groźby regresji w 
zakresie praw człowieka, zwłaszcza praw 
kobiet, arbitralne aresztowania i 
zatrzymania, tortury i brutalne 
traktowanie, represje wobec społeczeństwa 
obywatelskiego i przeciwników 
politycznych, nadmierne stosowanie 
przemocy przez władze publiczne, 
brutalne tłumienie pokojowych protestów 
i innych zgromadzeń, cenzura i groźby 
wobec niezależnych mediów, ataki 
polityczne na instytucje międzynarodowe 
oraz coraz częstsze stosowanie 
bezprawnych metod prowadzenia wojny z 
poważnym naruszeniem m.in. 
międzynarodowego prawa humanitarnego i 
praw człowieka; ubolewa nad osłabieniem 
ochrony instytucji i procesów 
demokratycznych oraz kurczącą się 
przestrzenią dla społeczeństwa 
obywatelskiego na całym świecie;

Or. en

Poprawka 170
Nathalie Loiseau

Projekt rezolucji
Ustęp 4
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Projekt rezolucji Poprawka

4. potępia nasilającą się tendencję 
łamania i naruszania praw człowieka oraz 
zasad i wartości demokratycznych na 
całym świecie, jak np. arbitralne 
aresztowania i zatrzymania, tortury, 
represje wobec społeczeństwa 
obywatelskiego i przeciwników 
politycznych, nadmierne stosowanie 
przemocy przez władze publiczne, cenzura 
i groźby wobec niezależnych mediów, 
ataki polityczne na instytucje 
międzynarodowe oraz coraz częstsze 
stosowanie bezprawnych metod 
prowadzenia wojny z poważnym 
naruszeniem m.in. międzynarodowego 
prawa humanitarnego i praw człowieka; 
ubolewa nad osłabieniem ochrony 
instytucji i procesów demokratycznych 
oraz kurczącą się przestrzenią dla 
społeczeństwa obywatelskiego na całym 
świecie;

4. potępia nasilającą się tendencję 
łamania i naruszania praw człowieka oraz 
zasad i wartości demokratycznych na 
całym świecie, jak np. arbitralne 
aresztowania i zatrzymania, tortury, 
represje wobec społeczeństwa 
obywatelskiego i przeciwników 
politycznych, nadmierne stosowanie 
przemocy przez władze publiczne, cenzura 
i groźby wobec niezależnych mediów, 
ataki polityczne na instytucje 
międzynarodowe oraz coraz częstsze 
stosowanie bezprawnych metod 
prowadzenia wojny z poważnym 
naruszeniem m.in. międzynarodowego 
prawa humanitarnego i praw człowieka; 
ubolewa nad osłabieniem ochrony 
instytucji i procesów demokratycznych 
oraz kurczącą się przestrzenią dla 
społeczeństwa obywatelskiego na całym 
świecie; potępia ponadnarodowe represje 
ze strony nieliberalnych reżimów wobec 
obywateli i aktywistów, którzy szukali 
schronienia za granicą, w tym na 
terytorium UE;

Or. en

Poprawka 171
Miriam Lexmann

Projekt rezolucji
Ustęp 4

Projekt rezolucji Poprawka

4. potępia nasilającą się tendencję 
łamania i naruszania praw człowieka oraz 
zasad i wartości demokratycznych na 
całym świecie, jak np. arbitralne 
aresztowania i zatrzymania, tortury, 
represje wobec społeczeństwa 
obywatelskiego i przeciwników 
politycznych, nadmierne stosowanie 

4. potępia nasilającą się tendencję 
łamania i naruszania praw człowieka oraz 
zasad i wartości demokratycznych na 
całym świecie, jak np. arbitralne 
aresztowania i zatrzymania, tortury, 
represje wobec społeczeństwa 
obywatelskiego, przeciwników 
politycznych lub mniejszości religijnych, 
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przemocy przez władze publiczne, cenzura 
i groźby wobec niezależnych mediów, 
ataki polityczne na instytucje 
międzynarodowe oraz coraz częstsze 
stosowanie bezprawnych metod 
prowadzenia wojny z poważnym 
naruszeniem m.in. międzynarodowego 
prawa humanitarnego i praw człowieka; 
ubolewa nad osłabieniem ochrony 
instytucji i procesów demokratycznych 
oraz kurczącą się przestrzenią dla 
społeczeństwa obywatelskiego na całym 
świecie;

nadmierne stosowanie przemocy przez 
władze publiczne, cenzura i groźby wobec 
niezależnych mediów, ataki polityczne na 
instytucje międzynarodowe, 
ponadnarodowe represje oraz coraz 
częstsze stosowanie bezprawnych metod 
prowadzenia wojny z poważnym 
naruszeniem m.in. międzynarodowego 
prawa humanitarnego i praw człowieka; 
ubolewa nad osłabieniem ochrony 
instytucji i procesów demokratycznych, 
przeformułowaniem norm 
międzynarodowych, podważeniem 
instytucji międzynarodowych oraz 
kurczącą się przestrzenią dla 
społeczeństwa obywatelskiego na całym 
świecie;

Or. en

Poprawka 172
Viktória Ferenc, András László, Kinga Gál

Projekt rezolucji
Ustęp 4

Projekt rezolucji Poprawka

4. potępia nasilającą się tendencję 
łamania i naruszania praw człowieka oraz 
zasad i wartości demokratycznych na 
całym świecie, jak np. arbitralne 
aresztowania i zatrzymania, tortury, 
represje wobec społeczeństwa 
obywatelskiego i przeciwników 
politycznych, nadmierne stosowanie 
przemocy przez władze publiczne, cenzura 
i groźby wobec niezależnych mediów, 
ataki polityczne na instytucje 
międzynarodowe oraz coraz częstsze 
stosowanie bezprawnych metod 
prowadzenia wojny z poważnym 
naruszeniem m.in. międzynarodowego 
prawa humanitarnego i praw człowieka; 
ubolewa nad osłabieniem ochrony 
instytucji i procesów demokratycznych 
oraz kurczącą się przestrzenią dla 

4. potępia nasilającą się tendencję 
łamania i naruszania praw człowieka oraz 
zasad i wartości demokratycznych na 
całym świecie, jak np. arbitralne 
aresztowania i zatrzymania, tortury, 
represje wobec społeczeństwa 
obywatelskiego i przeciwników 
politycznych, nadmierne stosowanie 
przemocy przez władze publiczne, cenzura 
i groźby wobec niezależnych mediów, 
ataki polityczne i naciski wywierane na 
instytucje międzynarodowe, a także 
organizacje reprezentujące mniejszości 
narodowe i ich liderów oraz coraz częstsze 
stosowanie bezprawnych metod 
prowadzenia wojny z poważnym 
naruszeniem m.in. międzynarodowego 
prawa humanitarnego i praw człowieka; 
ubolewa nad osłabieniem ochrony 
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społeczeństwa obywatelskiego na całym 
świecie;

instytucji i procesów demokratycznych 
oraz kurczącą się przestrzenią dla 
społeczeństwa obywatelskiego na całym 
świecie;

Or. en

Poprawka 173
Barry Andrews, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Ilhan Kyuchyuk, Jan-Christoph Oetjen

Projekt rezolucji
Ustęp 4

Projekt rezolucji Poprawka

4. potępia nasilającą się tendencję 
łamania i naruszania praw człowieka oraz 
zasad i wartości demokratycznych na 
całym świecie, jak np. arbitralne 
aresztowania i zatrzymania, tortury, 
represje wobec społeczeństwa 
obywatelskiego i przeciwników 
politycznych, nadmierne stosowanie 
przemocy przez władze publiczne, cenzura 
i groźby wobec niezależnych mediów, 
ataki polityczne na instytucje 
międzynarodowe oraz coraz częstsze 
stosowanie bezprawnych metod 
prowadzenia wojny z poważnym 
naruszeniem m.in. międzynarodowego 
prawa humanitarnego i praw człowieka; 
ubolewa nad osłabieniem ochrony 
instytucji i procesów demokratycznych 
oraz kurczącą się przestrzenią dla 
społeczeństwa obywatelskiego na całym 
świecie;

4. potępia nasilającą się tendencję 
łamania i naruszania praw człowieka oraz 
zasad i wartości demokratycznych na 
całym świecie, jak np. arbitralne 
aresztowania i zatrzymania, tortury, 
represje wobec społeczeństwa 
obywatelskiego i przeciwników 
politycznych, nadmierne stosowanie 
przemocy przez władze publiczne, 
instrumentalizacja wymiaru 
sprawiedliwości, cenzura i groźby wobec 
niezależnych mediów, ataki polityczne na 
instytucje międzynarodowe oraz coraz 
częstsze stosowanie bezprawnych metod 
prowadzenia wojny z poważnym 
naruszeniem m.in. międzynarodowego 
prawa humanitarnego i praw człowieka; 
ubolewa nad osłabieniem ochrony 
instytucji i procesów demokratycznych 
oraz kurczącą się przestrzenią dla 
społeczeństwa obywatelskiego na całym 
świecie;

Or. en

Poprawka 174
Sebastian Tynkkynen

Projekt rezolucji
Ustęp 4
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Projekt rezolucji Poprawka

4. potępia nasilającą się tendencję 
łamania i naruszania praw człowieka oraz 
zasad i wartości demokratycznych na 
całym świecie, jak np. arbitralne 
aresztowania i zatrzymania, tortury, 
represje wobec społeczeństwa 
obywatelskiego i przeciwników 
politycznych, nadmierne stosowanie 
przemocy przez władze publiczne, cenzura 
i groźby wobec niezależnych mediów, 
ataki polityczne na instytucje 
międzynarodowe oraz coraz częstsze 
stosowanie bezprawnych metod 
prowadzenia wojny z poważnym 
naruszeniem m.in. międzynarodowego 
prawa humanitarnego i praw człowieka; 
ubolewa nad osłabieniem ochrony 
instytucji i procesów demokratycznych 
oraz kurczącą się przestrzenią dla 
społeczeństwa obywatelskiego na całym 
świecie;

4. potępia nasilającą się tendencję 
łamania i naruszania praw człowieka oraz 
zasad i wartości demokratycznych na 
całym świecie, jak np. arbitralne 
aresztowania i zatrzymania, tortury, 
represje wobec społeczeństwa 
obywatelskiego i przeciwników 
politycznych, nadmierne stosowanie 
przemocy przez władze publiczne, cenzura 
i groźby wobec niezależnych mediów, 
ataki na międzynarodowy porządek oparty 
na zasadach oraz coraz częstsze 
stosowanie bezprawnych metod 
prowadzenia wojny z poważnym 
naruszeniem m.in. międzynarodowego 
prawa humanitarnego i praw człowieka; 
ubolewa nad osłabieniem ochrony 
instytucji i procesów demokratycznych 
oraz kurczącą się przestrzenią dla 
społeczeństwa obywatelskiego na całym 
świecie;

Or. fi

Poprawka 175
Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch

Projekt rezolucji
Ustęp 4 – punkt 1 (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

1) potępia nasilającą się tendencję 
oszustw wyborczych ze strony reżimów 
totalitarnych, takich jak te, które miały 
miejsce w trakcie wyborów w Wenezueli, 
gdzie wybory przesłoniła przemoc i 
zastraszanie opozycji politycznej i 
społeczeństwa obywatelskiego, w tym 
ograniczanie dostępu do ośrodków 
głosowania, zastraszanie i manipulowanie 
wynikami wyborów;

Or. en
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Poprawka 176
Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch

Projekt rezolucji
Ustęp 4 – punkt 2 (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

2) z zaniepokojeniem odnotowuje 
nasilającą się w ostatnich latach 
tendencję w Iberoameryce, gdzie władze 
niektórych krajów zbudowały system 
rządów charakteryzujący się sojuszem 
między rządem a kartelami 
narkotykowymi lub sieciami 
przestępczości zorganizowanej; potępia 
fakt, że sojusze te funkcjonują jako 
symbiotyczna relacja, w ramach której 
niepaństwowe ugrupowania zbrojne 
zapewniają wysokim rangą członkom tych 
reżimów dostęp do swoich obszarów 
wpływów i całkowitą kontrolę nad nimi, a 
w zamian reżimy te tolerują, a w 
niektórych przypadkach aktywnie chronią 
ich działalność; z całą mocą potępia fakt, 
że wenezuelski reżim Nicolasa Maduro 
jest dobrym przykładem tej rzeczywistości;

Or. en

Poprawka 177
Alice Teodorescu Måwe

Projekt rezolucji
Ustęp 4 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

4a. z całą mocą potępia branie 
zakładników i wykorzystywanie ludzi jako 
żywych tarcz w konfliktach; wyraża 
ogromne zaniepokojenie losem 
niewinnych ludzi, w tym kobiet, dzieci i 
osób starszych, którzy zostali wzięci jako 
zakładnicy; ponownie wzywa nie tylko do 
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natychmiastowego i bezwarunkowego 
uwolnienia wszystkich cywilów 
przetrzymywanych jako zakładnicy, ale 
także do natychmiastowego zapewnienia 
im opieki medycznej przez 
Międzynarodowy Komitet Czerwonego 
Krzyża;

Or. sv

Poprawka 178
Catarina Vieira
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 4 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

4a. zdecydowanie potępia poważne 
naruszenia praw kobiet w warunkach 
konfliktu, w szczególności przemoc 
seksualną i przemoc ze względu na płeć 
oraz odmowę dostępu do usług w zakresie 
zdrowia seksualnego i reprodukcyjnego, 
brak odpowiedniego wsparcia dla ofiar i 
brak rozliczalności, a także jest głęboko 
zaniepokojony takimi przypadkami; 
wzywa UE i państwa członkowskie do 
priorytetowego traktowania tych naruszeń 
w ramach działań humanitarnych;

Or. en

Poprawka 179
Matthieu Valet, Jordan Bardella, András László, Sebastiaan Stöteler, Pierre-Romain 
Thionnet

Projekt rezolucji
Ustęp 4 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

4a. wyraża zaniepokojenie sytuacją w 
zakresie praw człowieka w Zjednoczonym 
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Królestwie w następstwie aresztowania 
ponad 1000 osób protestujących 
przeciwko polityce migracyjnej, zarówno 
na ulicach, jak i w mediach 
społecznościowych, po zabiciu trzech 
brytyjskich dziewczynek przez islamskiego 
migranta z Rwandy; wzywa władze 
Zjednoczonego Królestwa do 
poszanowania wolności wypowiedzi, 
zgromadzeń i pokojowych protestów;

Or. en

Poprawka 180
Isabel Serra Sánchez

Projekt rezolucji
Ustęp 4 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

4a. zdecydowanie potępia trwające 
ludobójstwo popełniane przez władze 
Izraela w Strefie Gazy i jest nim głęboko 
zaniepokojony; potępia okrucieństwa, 
zbrodnie wojenne i poważne naruszenia 
prawa międzynarodowego i 
międzynarodowego prawa humanitarnego 
popełniane przez izraelskie siły zbrojne w 
Strefie Gazy, na Zachodnim Brzegu i w 
Libanie; w najostrzejszych słowach 
potępia izraelskie masowe ataki lotnicze i 
użycie broni chemicznej przeciwko 
ludności cywilnej, przymusowe 
wysiedlenia ludności, ataki na szpitale, 
szkoły, podstawową infrastrukturę i 
odmowę dostępu do pomocy 
humanitarnej, podkreśla, że ataki te są 
zbrodniami wojennymi i naruszeniem 
konwencji genewskiej; potępia izraelską 
politykę zbiorowego karania ludności 
Strefy Gazy, gdyż jest ona sprzeczna z 
międzynarodowym prawem 
humanitarnym, i wzywa do jej 
zarzucenia; 

Or. en
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Poprawka 181
Isabel Serra Sánchez

Projekt rezolucji
Ustęp 4 b (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

4b. apeluje o natychmiastowe i trwałe 
zawieszenie broni w Strefie Gazy, 
położenie kresu przemocy, deeskalację 
oraz pełne przestrzeganie prawa 
międzynarodowego i międzynarodowego 
prawa humanitarnego;

Or. en

Poprawka 182
Isabel Serra Sánchez

Projekt rezolucji
Ustęp 4 c (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

4c. opierając się na wypowiedziach 
ONZ, zdecydowanie potępia fakt, że w 
każdym konflikcie zbrojnym najbardziej 
cierpią kobiety i dzieci; w przypadku 
ludobójstwa w Palestynie, 
uniemożliwianie wjazdu żywności i 
lekarstw oraz bombardowanie szpitali i 
obszarów schronienia jeszcze bardziej 
pogłębia łamanie praw kobiet; potępia i 
odrzuca stosowanie przemocy seksualnej 
wobec kobiet i dziewcząt jako broni 
wojennej przez armię izraelską;

Or. en

Poprawka 183
Isabel Serra Sánchez
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Projekt rezolucji
Ustęp 4 d (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

4d. jest poważnie zaniepokojony 
utrzymującą się plagą przedłużającej się 
okupacji lub aneksji terytoriów; wzywa do 
zwrócenia szczególnej uwagi na sytuację 
w zakresie praw człowieka na nielegalnie 
okupowanych terytoriach, w tym w 
przypadkach przedłużającej się okupacji, 
takich jak w Palestynie i Saharze 
Zachodniej, oraz na liczne zamrożone 
konflikty, a także do podjęcia skutecznych 
środków w celu zapobieżenia poważnym 
naruszeniom praw człowieka na miejscu, 
w tym naruszeniom prawa do życia, 
ograniczeniu swobody przemieszczania się 
i dyskryminacji;

Or. en

Poprawka 184
Isabel Serra Sánchez

Projekt rezolucji
Ustęp 4 e (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

4e. zdecydowanie potępia izraelskie 
osadnictwo i jego ciągłą ekspansję, która 
stanowi naruszenie prawa 
międzynarodowego i podsyca wrogie 
nastroje wśród Palestyńczyków; zauważa, 
że według krajowych i międzynarodowych 
organizacji pozarządowych system ucisku 
i dominacji, jaki rząd izraelski nakłada na 
ludność palestyńską na wszystkich 
obszarach znajdujących się pod jego 
kontrolą oraz na uchodźców 
palestyńskich, stanowi apartheid i jest 
zakazany przez prawo międzynarodowe; 
przypomina o opinii wydanej 19 lipca 
przez Międzynarodowy Trybunał 
Sprawiedliwości, w której stwierdzono, że 
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państwo Izrael „jest zobowiązane do 
natychmiastowego zaprzestania wszelkich 
nowych działań osadniczych i do 
ewakuacji wszystkich osadników z 
okupowanych terytoriów palestyńskich”; 
wzywa państwa członkowskie UE, aby 
zażądały od Izraela całkowitego 
zakończenia okupacji Palestyny, w tym 
Wschodniej Jerozolimy, a tym samym 
utorowania drogi do pokoju;

Or. en

Poprawka 185
Isabel Serra Sánchez

Projekt rezolucji
Ustęp 4 f (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

4f. wyraża ubolewanie z powodu 
rażących naruszeń praw człowieka w 
Saharze Zachodniej, takich jak 
naruszanie wolności słowa i zgromadzeń, 
zgłaszane przez więźniów politycznych 
tortury i złe traktowanie, nierzetelne 
procesy, represje podczas demonstracji (w 
tym przypadki tortur i zabójstw) oraz 
zakaz swobodnego wjazdu obserwatorów i 
prasy międzynarodowej na okupowane 
terytoria; podkreśla, że Sahara Zachodnia 
jest oddzielnym i odrębnym od 
jakiegokolwiek państwa terytorium, w tym 
od Maroka; wzywa UE i państwa 
członkowskie do wspierania wysiłków 
ludu saharyjskiego na rzecz 
samostanowienia i dekolonizacji przez 
zapewnienie pilnego, sprawiedliwego i 
trwałego rozwiązania konfliktu w Saharze 
Zachodniej w oparciu o prawo ludu 
Sahary Zachodniej do samostanowienia i 
zgodnie z odpowiednimi rezolucjami 
ONZ;

Or. en
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Poprawka 186
Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch

Projekt rezolucji
Ustęp 5

Projekt rezolucji Poprawka

5. z głębokim zaniepokojeniem 
odnotowuje trwający międzynarodowy 
kryzys rozliczalności i wyzwanie, jakim 
jest dążenie do położenia kresu 
bezkarności za łamanie podstawowych 
norm międzynarodowych praw człowieka i 
prawa humanitarnego we współczesnych 
konfliktach na całym świecie;

5. z głębokim zaniepokojeniem 
odnotowuje trwający międzynarodowy 
kryzys rozliczalności i wyzwanie, jakim 
jest dążenie do położenia kresu 
bezkarności za łamanie podstawowych 
norm międzynarodowych praw człowieka i 
prawa humanitarnego we współczesnych 
konfliktach na całym świecie; potępia 
wykorzystywanie Rady Praw Człowieka 
ONZ przez reżimy totalitarne, które stale 
nadużywają jej do własnych celów 
politycznych; ubolewa nad geopolityczną 
postawą Chin, Rosji, Iranu i innych 
krajów, które nadużywają instytucji 
wielostronnych, aby zneutralizować 
mechanizmy praw człowieka służące do 
pociągania państw do odpowiedzialności 
za naruszenia praw człowieka, a także by 
podważać lub zmieniać normy 
międzynarodowe w sposób, który 
odpowiada ich autorytarnemu 
programowi;

Or. en

Poprawka 187
Catarina Vieira
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 5

Projekt rezolucji Poprawka

5. z głębokim zaniepokojeniem 
odnotowuje trwający międzynarodowy 
kryzys rozliczalności i wyzwanie, jakim 

5. z głębokim zaniepokojeniem 
odnotowuje trwający międzynarodowy 
kryzys rozliczalności i wyzwanie, jakim 
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jest dążenie do położenia kresu 
bezkarności za łamanie podstawowych 
norm międzynarodowych praw człowieka i 
prawa humanitarnego we współczesnych 
konfliktach na całym świecie;

jest dążenie do położenia kresu 
bezkarności za łamanie podstawowych 
norm międzynarodowych praw człowieka i 
prawa humanitarnego we współczesnych 
konfliktach na całym świecie, takie jak 
lekceważenie orzeczeń sądów 
międzynarodowych, wskazuje na 
odpowiedzialność społeczności 
międzynarodowej, w tym UE, za stanie na 
straży międzynarodowego systemu 
prawnego i podejmowanie skutecznych 
środków zmuszających sprawców do 
przestrzegania prawa, wyraża ubolewanie 
z powodu niepowodzenia w tym zakresie w 
ostatnim czasie;

Or. en

Poprawka 188
Miriam Lexmann

Projekt rezolucji
Ustęp 5

Projekt rezolucji Poprawka

5. z głębokim zaniepokojeniem 
odnotowuje trwający międzynarodowy 
kryzys rozliczalności i wyzwanie, jakim 
jest dążenie do położenia kresu 
bezkarności za łamanie podstawowych 
norm międzynarodowych praw człowieka i 
prawa humanitarnego we współczesnych 
konfliktach na całym świecie;

5. z głębokim zaniepokojeniem 
odnotowuje trwający międzynarodowy 
kryzys rozliczalności i wyzwanie, jakim 
jest dążenie do położenia kresu 
bezkarności za łamanie podstawowych 
norm międzynarodowych praw człowieka i 
prawa humanitarnego we współczesnych 
konfliktach na całym świecie; ubolewa w 
związku z tym nad słabością przywództwa 
ONZ, wpływem autorytarnych i 
totalitarnych reżimów w kluczowych 
organach ONZ oraz podejmowanymi 
przez te reżimy próbami zmiany 
międzynarodowych norm, co podważa 
zaufanie do systemu ONZ i jego 
funkcjonowanie;

Or. en
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Poprawka 189
Arkadiusz Mularczyk
w imieniu grupy ECR

Projekt rezolucji
Ustęp 5

Projekt rezolucji Poprawka

5. z głębokim zaniepokojeniem 
odnotowuje trwający międzynarodowy 
kryzys rozliczalności i wyzwanie, jakim 
jest dążenie do położenia kresu 
bezkarności za łamanie podstawowych 
norm międzynarodowych praw człowieka i 
prawa humanitarnego we współczesnych 
konfliktach na całym świecie;

5. z głębokim zaniepokojeniem 
odnotowuje trwający międzynarodowy 
kryzys rozliczalności i wyzwanie, jakim 
jest dążenie do położenia kresu 
bezkarności za łamanie podstawowych 
norm międzynarodowych praw człowieka i 
prawa humanitarnego we współczesnych 
konfliktach na całym świecie; z głębokim 
zaniepokojeniem zauważa, że wojna 
napastnicza Rosji przeciwko Ukrainie, 
która ma miejsce u progu UE, jest 
przykładem tych poważnych naruszeń, co 
dodatkowo podkreśla pilną potrzebę 
podjęcia zdecydowanych działań w celu 
utrzymania rozliczalności i położenia 
kresu bezkarności;

Or. en

Poprawka 190
Isabel Serra Sánchez

Projekt rezolucji
Ustęp 5

Projekt rezolucji Poprawka

5. z głębokim zaniepokojeniem 
odnotowuje trwający międzynarodowy 
kryzys rozliczalności i wyzwanie, jakim 
jest dążenie do położenia kresu 
bezkarności za łamanie podstawowych 
norm międzynarodowych praw człowieka i 
prawa humanitarnego we współczesnych 
konfliktach na całym świecie;

5. z głębokim zaniepokojeniem 
odnotowuje trwający międzynarodowy 
kryzys rozliczalności i wyzwanie, jakim 
jest dążenie do położenia kresu 
bezkarności za łamanie podstawowych 
norm międzynarodowych praw człowieka i 
prawa humanitarnego we współczesnych 
konfliktach na całym świecie; 
zdecydowanie sprzeciwia się wszelkiej 
reorientacji WPZiB w kierunku dalszej 
militaryzacji skupionej wyłącznie na 
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wzmocnieniu NATO oraz uważa, że 
polityka europejska powinna dążyć 
wyłącznie do pokoju i rozwiązywania 
konfliktów;

Or. en

Poprawka 191
Nacho Sánchez Amor, Francisco Assis

Projekt rezolucji
Ustęp 5

Projekt rezolucji Poprawka

5. z głębokim zaniepokojeniem 
odnotowuje trwający międzynarodowy 
kryzys rozliczalności i wyzwanie, jakim 
jest dążenie do położenia kresu 
bezkarności za łamanie podstawowych 
norm międzynarodowych praw człowieka i 
prawa humanitarnego we współczesnych 
konfliktach na całym świecie;

5. z głębokim zaniepokojeniem 
odnotowuje trwający międzynarodowy 
kryzys rozliczalności i wyzwanie, jakim 
jest dążenie do położenia kresu 
bezkarności za łamanie podstawowych 
norm międzynarodowych praw człowieka i 
prawa humanitarnego we współczesnych 
konfliktach na całym świecie; podkreśla 
poważne konsekwencje dyskredytowania i 
atakowania organizacji forów 
wielostronnych, takich jak ONZ, co może 
wspierać kulturę bezkarności;

Or. en

Poprawka 192
Barry Andrews, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Ilhan Kyuchyuk, Jan-Christoph Oetjen

Projekt rezolucji
Ustęp 5

Projekt rezolucji Poprawka

5. z głębokim zaniepokojeniem 
odnotowuje trwający międzynarodowy 
kryzys rozliczalności i wyzwanie, jakim 
jest dążenie do położenia kresu 
bezkarności za łamanie podstawowych 
norm międzynarodowych praw człowieka i 
prawa humanitarnego we współczesnych 

5. potwierdza neutralność i znaczenie 
pomocy humanitarnej we wszystkich 
konfliktach i kryzysach; z głębokim 
zaniepokojeniem odnotowuje trwający 
międzynarodowy kryzys rozliczalności i 
wyzwanie, jakim jest dążenie do położenia 
kresu bezkarności za łamanie 
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konfliktach na całym świecie; podstawowych norm międzynarodowych 
praw człowieka i prawa humanitarnego w 
konfliktach na całym świecie;

Or. en

Poprawka 193
Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch

Projekt rezolucji
Ustęp 5 – punkt 1 (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

1) potępia nasilający się wewnętrzny 
ucisk ze strony Komunistycznej Partii 
Chin wobec krytyków lub mniejszości 
religijnych oraz jej ingerencję za granicą 
w Europie poprzez nielegalne chińskie 
„zagraniczne posterunki policji”; 
podkreśla, że Rada i państwa 
członkowskie UE są instytucjami 
uprawnionymi do zamknięcia wszystkich 
pozostałych chińskich „zagranicznych 
posterunków policji”;

Or. en

Poprawka 194
Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch

Projekt rezolucji
Ustęp 5 – punkt 2 (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

2) podkreśla, że Rosja stanowi 
wyjątkowo poważne zagrożenie dla 
stabilności demokracji w UE, 
rozpowszechnia informacje 
wprowadzające w błąd i fałszywe 
informacje w kampaniach wyborczych 
oraz finansuje zamieszki i akty 
terroryzmu, aby wspierać ruchy 
niepodległościowe, np. próbę zamachu 
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stanu w 2017 r. w hiszpańskim regionie 
Katalonii;

Or. en

Poprawka 195
András László, Matthieu Valet

Projekt rezolucji
Ustęp 5 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

5a. jest bardzo zaniepokojony 
wpływem państw trzecich oraz ich 
ingerencją i kupowaniem wpływów 
poprzez sieć organizacji pozarządowych w 
Parlamencie Europejskim, co zostało 
ujawnione w tzw. skandalu Katargate; z 
głębokim zaniepokojeniem odnotowuje 
aktywny udział w skandalu Katargate 
lewicowych posłów z podkomisji DROI;

Or. en

Poprawka 196
Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert 
Biedroń, Marco Tarquinio

Projekt rezolucji
Ustęp 5 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

5a. potępia dostosowane do potrzeb 
narracje autorytarnych i nieliberalnych 
reżimów atakujące powszechność praw 
człowieka i praworządność, które są 
rozpowszechniane przez te reżimy na 
forach międzynarodowych, takich jak 
Rada Praw Człowieka ONZ;

Or. en
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Poprawka 197
Nacho Sánchez Amor, Francisco Assis

Projekt rezolucji
Ustęp 6

Projekt rezolucji Poprawka

6. z satysfakcją zauważa, że w 
kontekście poważnych wyzwań w zakresie 
praw człowieka na całym świecie istnieją 
również miejsca, w których prawa 
człowieka są przestrzegane; podkreśla 
potrzebę bardziej strategicznej komunikacji 
na temat praw człowieka i demokracji 
poprzez rozpowszechnianie informacji na 
temat pozytywnych wyników, strategii 
politycznych i najlepszych praktyk; 
popiera inicjatywę „Dobre przykłady 
realizacji praw człowieka”9 jako sposób na 
promowanie pozytywnych historii 
dotyczących praw człowieka;

6. z satysfakcją zauważa, że w 
kontekście poważnych wyzwań w zakresie 
praw człowieka na całym świecie istnieją 
również miejsca, w których prawa 
człowieka są przestrzegane; podkreśla 
potrzebę bardziej strategicznej komunikacji 
na temat praw człowieka i demokracji 
poprzez rozpowszechnianie informacji na 
temat pozytywnych wyników, strategii 
politycznych i najlepszych praktyk; 
popiera inicjatywę „Dobre przykłady 
realizacji praw człowieka”9 jako sposób na 
promowanie pozytywnych historii 
dotyczących praw człowieka; podkreśla 
rolę dyplomacji publicznej i kulturalnej 
UE oraz międzynarodowych stosunków 
kulturalnych pod względem promowania 
praw człowieka, a także wzywa dział 
komunikacji strategicznej i prognoz 
strategicznych ESDZ do zwiększenia 
wysiłków w tym zakresie, na co powinny 
zostać przeznaczone odpowiednie zasoby;

_________________ _________________
9 https://goodhumanrightsstories.net/. 9 https://goodhumanrightsstories.net/.

Or. en

Poprawka 198
Catarina Vieira
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 6

Projekt rezolucji Poprawka

6. z satysfakcją zauważa, że w 
kontekście poważnych wyzwań w zakresie 

6. z satysfakcją zauważa, że w 
kontekście poważnych wyzwań w zakresie 
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praw człowieka na całym świecie istnieją 
również miejsca, w których prawa 
człowieka są przestrzegane; podkreśla 
potrzebę bardziej strategicznej komunikacji 
na temat praw człowieka i demokracji 
poprzez rozpowszechnianie informacji na 
temat pozytywnych wyników, strategii 
politycznych i najlepszych praktyk; 
popiera inicjatywę „Dobre przykłady 
realizacji praw człowieka”9 jako sposób na 
promowanie pozytywnych historii 
dotyczących praw człowieka;

praw człowieka na całym świecie istnieją 
również miejsca, w których prawa 
człowieka są przestrzegane; podkreśla 
potrzebę bardziej strategicznej komunikacji 
na temat praw człowieka i demokracji 
poprzez rozpowszechnianie informacji na 
temat pozytywnych wyników, strategii 
politycznych i najlepszych praktyk; 
popiera inicjatywę „Dobre przykłady 
realizacji praw człowieka”9 jako sposób na 
promowanie pozytywnych historii 
dotyczących praw człowieka, przy 
jednoczesnym zachowaniu ciągłej 
czujności i rozliczalności obok 
pozytywnego opowiadania historii, aby 
stworzyć prawdziwy i trwały wpływ w 
dziedzinie praw człowieka;

_________________ _________________
9 https://goodhumanrightsstories.net/. 9 https://goodhumanrightsstories.net/.

Or. en

Poprawka 199
Sandra Gómez López, Nacho Sánchez Amor

Projekt rezolucji
Ustęp 6

Projekt rezolucji Poprawka

6. z satysfakcją zauważa, że w 
kontekście poważnych wyzwań w zakresie 
praw człowieka na całym świecie istnieją 
również miejsca, w których prawa 
człowieka są przestrzegane; podkreśla 
potrzebę bardziej strategicznej komunikacji 
na temat praw człowieka i demokracji 
poprzez rozpowszechnianie informacji na 
temat pozytywnych wyników, strategii 
politycznych i najlepszych praktyk; 
popiera inicjatywę „Dobre przykłady 
realizacji praw człowieka”9 jako sposób na 
promowanie pozytywnych historii 
dotyczących praw człowieka;

6. z satysfakcją zauważa, że w 
kontekście poważnych wyzwań w zakresie 
praw człowieka na całym świecie istnieją 
również miejsca, w których prawa 
człowieka są przestrzegane; w 
szczególności podkreśla pracę organizacji 
społeczeństwa obywatelskiego i obrońców 
praw człowieka; podkreśla potrzebę 
bardziej strategicznej komunikacji na temat 
praw człowieka i demokracji poprzez 
rozpowszechnianie informacji na temat 
pozytywnych wyników, strategii 
politycznych i najlepszych praktyk; 
popiera inicjatywę „Dobre przykłady 
realizacji praw człowieka”9 jako sposób na 
promowanie pozytywnych historii 
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dotyczących praw człowieka;

_________________ _________________
9 https://goodhumanrightsstories.net/. 9 https://goodhumanrightsstories.net/.

Or. en

Poprawka 200
Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch

Projekt rezolucji
Ustęp 6

Projekt rezolucji Poprawka

6. z satysfakcją zauważa, że w 
kontekście poważnych wyzwań w zakresie 
praw człowieka na całym świecie istnieją 
również miejsca, w których prawa 
człowieka są przestrzegane; podkreśla 
potrzebę bardziej strategicznej komunikacji 
na temat praw człowieka i demokracji 
poprzez rozpowszechnianie informacji na 
temat pozytywnych wyników, strategii 
politycznych i najlepszych praktyk; 
popiera inicjatywę „Dobre przykłady 
realizacji praw człowieka”9 jako sposób 
na promowanie pozytywnych historii 
dotyczących praw człowieka;

6. z satysfakcją zauważa, że w 
kontekście poważnych wyzwań w zakresie 
praw człowieka na całym świecie istnieją 
również miejsca, w których prawa 
człowieka są przestrzegane; podkreśla 
potrzebę bardziej strategicznej komunikacji 
na temat praw człowieka i demokracji 
poprzez rozpowszechnianie informacji na 
temat pozytywnych wyników, strategii 
politycznych i najlepszych praktyk;

_________________
9 https://goodhumanrightsstories.net/.

Or. en

Poprawka 201
Isabel Wiseler-Lima

Projekt rezolucji
Ustęp 6

Projekt rezolucji Poprawka

6. z satysfakcją zauważa, że w 
kontekście poważnych wyzwań w zakresie 

6. z satysfakcją zauważa, że w 
kontekście poważnych wyzwań w zakresie 
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praw człowieka na całym świecie istnieją 
również miejsca, w których prawa 
człowieka są przestrzegane; podkreśla 
potrzebę bardziej strategicznej komunikacji 
na temat praw człowieka i demokracji 
poprzez rozpowszechnianie informacji na 
temat pozytywnych wyników, strategii 
politycznych i najlepszych praktyk; 
popiera inicjatywę „Dobre przykłady 
realizacji praw człowieka”9 jako sposób na 
promowanie pozytywnych historii 
dotyczących praw człowieka;

praw człowieka na całym świecie istnieją 
również miejsca, w których prawa 
człowieka są przestrzegane; podkreśla 
potrzebę bardziej strategicznej komunikacji 
na temat praw człowieka i demokracji 
poprzez rozpowszechnianie informacji na 
temat pozytywnych wyników, strategii 
politycznych i najlepszych praktyk; 
popiera inicjatywę „Dobre przykłady 
realizacji praw człowieka”[1] jako sposób 
na promowanie pozytywnych historii 
dotyczących praw człowieka i zaleca jej 
aktualizację [1]; 

_________________
9 https://goodhumanrightsstories.net/.

Or. en

Poprawka 202
Carlo Fidanza, Alberico Gambino, Paolo Inselvini, Arkadiusz Mularczyk

Projekt rezolucji
Ustęp 6 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

6a. wyraża głębokie zaniepokojenie 
pogorszeniem się sytuacji chrześcijan na 
świecie, którzy są narażeni na stale 
rosnące ryzyko prześladowań, aresztowań 
i przemocy;

Or. it

Poprawka 203
Hana Jalloul Muro

Projekt rezolucji
Ustęp 6 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

6a. z zadowoleniem przyjmuje opinię 
doradczą MTS na temat skutków 
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prawnych wynikających z polityki i 
praktyk Izraela na okupowanych 
terytoriach palestyńskich, w tym we 
Wschodniej Jerozolimie; przypomina, że 
MTS potwierdza, iż nielegalne działania 
Izraela rodzą odpowiedzialność prawną 
innych państw, Organizacji Narodów 
Zjednoczonych i organizacji 
międzynarodowych; wzywa w związku z 
tym Komisję Europejską i państwa 
członkowskie do oceny odpowiedzialności 
wynikającej dla UE na mocy tych ustaleń;

Or. en

Poprawka 204
Hana Jalloul Muro

Projekt rezolucji
Ustęp 6 b (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

6b. podkreśla, że zawieszenie broni jest 
niezbędnym warunkiem konstruktywnego 
dialogu, stabilności i ochrony 
podstawowych praw człowieka; wzywa do 
natychmiastowego zawieszenia broni w 
Palestynie i Libanie w celu powstrzymania 
dalszych strat wśród ludności cywilnej 
oraz zapewnienia bezpiecznego i 
niezakłóconego dostępu do pomocy 
humanitarnej, zgodnie z 
międzynarodowym prawem 
humanitarnym;

Or. en

Poprawka 205
Miriam Lexmann

Projekt rezolucji
Ustęp 7
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Projekt rezolucji Poprawka

7. z zaniepokojeniem zauważa 
rosnące podziały na całym świecie; 
podkreśla odpowiedzialność UE za dalszą 
obronę demokratycznych wartości i zasad 
oraz praw człowieka, pokoju i godności na 
całym świecie, których obrona w obliczu 
obecnego niestabilnego stanu globalnej 
polityki jest jeszcze ważniejsza; wzywa UE 
do utrzymania istniejących kanałów 
komunikacji z różnymi zainteresowanymi 
stronami oraz do dalszego opracowywania 
kompleksowego zestawu narzędzi 
służących wzmocnieniu praw człowieka i 
demokracji na całym świecie;

7. z zaniepokojeniem zauważa 
rosnące podziały na całym świecie; 
podkreśla odpowiedzialność UE za dalszą 
obronę demokratycznych wartości i zasad 
oraz praw człowieka, pokoju i godności na 
całym świecie, których obrona w obliczu 
obecnego niestabilnego stanu globalnej 
polityki jest jeszcze ważniejsza; wzywa UE 
do utrzymania istniejących kanałów 
komunikacji z różnymi zainteresowanymi 
stronami oraz do dalszego opracowywania 
kompleksowego zestawu narzędzi 
służących wzmocnieniu praw człowieka i 
demokracji na całym świecie; podkreśla 
potrzebę przeciwstawienia się wpływom 
reżimów autorytarnych i totalitarnych 
oraz zauważa, że promowanie wolności i 
demokracji musi być również powiązane z 
polityką gospodarczą i polityką rozwoju w 
celu wzmocnienia odporności 
społeczności w państwach trzecich;

Or. en

Poprawka206
Tomasz Froelich

Projekt rezolucji
Ustęp 7

Projekt rezolucji Poprawka

7. z zaniepokojeniem zauważa 
rosnące podziały na całym świecie; 
podkreśla odpowiedzialność UE za dalszą 
obronę demokratycznych wartości i zasad 
oraz praw człowieka, pokoju i godności na 
całym świecie, których obrona w obliczu 
obecnego niestabilnego stanu globalnej 
polityki jest jeszcze ważniejsza; wzywa UE 
do utrzymania istniejących kanałów 
komunikacji z różnymi zainteresowanymi 
stronami oraz do dalszego opracowywania 
kompleksowego zestawu narzędzi 
służących wzmocnieniu praw człowieka i 

7. z zaniepokojeniem zauważa 
rosnące podziały na całym świecie i coraz 
większą niestabilność sytuacji politycznej 
na świecie; wzywa UE do utrzymania 
istniejących kanałów komunikacji z 
różnymi zainteresowanymi stronami, aby 
możliwe było szybkie i skuteczne 
reagowanie na ważne wydarzenia 
polityczne;
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demokracji na całym świecie;

Or. de

Poprawka 207
Catarina Vieira
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 7

Projekt rezolucji Poprawka

7. z zaniepokojeniem zauważa 
rosnące podziały na całym świecie; 
podkreśla odpowiedzialność UE za dalszą 
obronę demokratycznych wartości i zasad 
oraz praw człowieka, pokoju i godności na 
całym świecie, których obrona w obliczu 
obecnego niestabilnego stanu globalnej 
polityki jest jeszcze ważniejsza; wzywa UE 
do utrzymania istniejących kanałów 
komunikacji z różnymi zainteresowanymi 
stronami oraz do dalszego opracowywania 
kompleksowego zestawu narzędzi 
służących wzmocnieniu praw człowieka i 
demokracji na całym świecie;

7. z zaniepokojeniem zauważa 
rosnące podziały na całym świecie; 
podkreśla odpowiedzialność UE za dalszą 
obronę demokratycznych wartości i zasad 
oraz praw człowieka, pokoju i godności na 
całym świecie, których obrona w obliczu 
obecnego niestabilnego stanu globalnej 
polityki jest jeszcze ważniejsza; z 
zaniepokojeniem zauważa, że 
przywództwo i wiarygodność UE jako 
kierującego się zasadami podmiotu 
polityki zagranicznej są podważane przez 
stosowanie podwójnych standardów i 
niekonsekwencję w jej zewnętrznym 
zaangażowaniu; wzywa UE do utrzymania 
istniejących kanałów komunikacji z 
różnymi zainteresowanymi stronami oraz 
do dalszego opracowywania 
kompleksowego zestawu narzędzi 
służących wzmocnieniu praw człowieka i 
demokracji na całym świecie;

Or. en

Poprawka 208
Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch

Projekt rezolucji
Ustęp 7

Projekt rezolucji Poprawka
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7. z zaniepokojeniem zauważa 
rosnące podziały na całym świecie; 
podkreśla odpowiedzialność UE za dalszą 
obronę demokratycznych wartości i zasad 
oraz praw człowieka, pokoju i godności na 
całym świecie, których obrona w obliczu 
obecnego niestabilnego stanu globalnej 
polityki jest jeszcze ważniejsza; wzywa UE 
do utrzymania istniejących kanałów 
komunikacji z różnymi zainteresowanymi 
stronami oraz do dalszego opracowywania 
kompleksowego zestawu narzędzi 
służących wzmocnieniu praw człowieka i 
demokracji na całym świecie;

7. z zaniepokojeniem zauważa 
rosnące podziały na całym świecie; 
podkreśla odpowiedzialność UE za dalszą 
obronę demokratycznych wartości i zasad 
oraz praw człowieka, pokoju i godności na 
całym świecie, których obrona w obliczu 
obecnego niestabilnego stanu globalnej 
polityki jest jeszcze ważniejsza; wzywa UE 
do utrzymania istniejących kanałów 
komunikacji z różnymi zainteresowanymi 
stronami oraz do dalszego opracowywania 
kompleksowego zestawu narzędzi 
służących wzmocnieniu praw człowieka i 
demokracji na całym świecie; ponownie 
podkreśla, że trzeba zwiększyć skuteczność 
unijnej polityki bezpieczeństwa i obrony, 
w szczególności wzdłuż granic UE;

Or. en

Poprawka 209
Alexander Sell

Projekt rezolucji
Ustęp 7

Projekt rezolucji Poprawka

7. z zaniepokojeniem zauważa 
rosnące podziały na całym świecie; 
podkreśla odpowiedzialność UE za dalszą 
obronę demokratycznych wartości i zasad 
oraz praw człowieka, pokoju i godności na 
całym świecie, których obrona w obliczu 
obecnego niestabilnego stanu globalnej 
polityki jest jeszcze ważniejsza; wzywa UE 
do utrzymania istniejących kanałów 
komunikacji z różnymi zainteresowanymi 
stronami oraz do dalszego opracowywania 
kompleksowego zestawu narzędzi 
służących wzmocnieniu praw człowieka i 
demokracji na całym świecie;

7. z zaniepokojeniem zauważa 
rosnące podziały na całym świecie; 
dostrzega znaczenie demokratycznych 
wartości i zasad oraz praw człowieka, 
pokoju i godności na całym świecie; 
wzywa UE do utrzymania istniejących 
kanałów komunikacji z różnymi 
zainteresowanymi stronami oraz do 
wspierania polityki wewnętrznej 
poszczególnych państw członkowskich i 
zacieśniania współpracy dwustronnej;

Or. en
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Poprawka 210
Barry Andrews, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Ilhan Kyuchyuk

Projekt rezolucji
Ustęp 7

Projekt rezolucji Poprawka

7. z zaniepokojeniem zauważa 
rosnące podziały na całym świecie; 
podkreśla odpowiedzialność UE za dalszą 
obronę demokratycznych wartości i zasad 
oraz praw człowieka, pokoju i godności na 
całym świecie, których obrona w obliczu 
obecnego niestabilnego stanu globalnej 
polityki jest jeszcze ważniejsza; wzywa UE 
do utrzymania istniejących kanałów 
komunikacji z różnymi zainteresowanymi 
stronami oraz do dalszego opracowywania 
kompleksowego zestawu narzędzi 
służących wzmocnieniu praw człowieka i 
demokracji na całym świecie;

7. z zaniepokojeniem zauważa 
rosnące podziały na całym świecie; 
podkreśla odpowiedzialność UE za dalszą 
obronę demokratycznych wartości i zasad 
oraz praw człowieka, międzynarodowego 
wymiaru sprawiedliwości, pokoju i 
godności na całym świecie, których obrona 
w obliczu obecnego niestabilnego stanu 
globalnej polityki jest jeszcze ważniejsza; 
wzywa UE do utrzymania istniejących 
kanałów komunikacji z różnymi 
zainteresowanymi stronami oraz do 
dalszego opracowywania kompleksowego 
zestawu narzędzi służących wzmocnieniu 
praw człowieka i demokracji na całym 
świecie;

Or. en

Poprawka 211
Mariusz Kamiński

Projekt rezolucji
Ustęp 7

Projekt rezolucji Poprawka

7. z zaniepokojeniem zauważa 
rosnące podziały na całym świecie; 
podkreśla odpowiedzialność UE za dalszą 
obronę demokratycznych wartości i zasad 
oraz praw człowieka, pokoju i godności na 
całym świecie, których obrona w obliczu 
obecnego niestabilnego stanu globalnej 
polityki jest jeszcze ważniejsza; wzywa UE 
do utrzymania istniejących kanałów 
komunikacji z różnymi zainteresowanymi 
stronami oraz do dalszego opracowywania 
kompleksowego zestawu narzędzi 

7. z zaniepokojeniem zauważa 
rosnące podziały na całym świecie; 
podkreśla współodpowiedzialność UE za 
dalszą obronę demokratycznych wartości i 
zasad oraz praw człowieka, pokoju i 
godności na całym świecie, których obrona 
w obliczu obecnego niestabilnego stanu 
globalnej polityki jest jeszcze ważniejsza; 
wzywa UE do utrzymania istniejących 
kanałów komunikacji z różnymi 
zainteresowanymi stronami oraz do 
dalszego opracowywania kompleksowego 
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służących wzmocnieniu praw człowieka i 
demokracji na całym świecie;

zestawu narzędzi służących wzmocnieniu 
praw człowieka i demokracji na całym 
świecie;

Or. pl

Poprawka 212
Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch

Projekt rezolucji
Ustęp 8

Projekt rezolucji Poprawka

8. zauważa, że UE i jej państwa 
członkowskie poczyniły znaczne postępy 
we wdrażaniu planu działania UE 
dotyczącego praw człowieka i demokracji, 
mimo że nie osiągnęły wszystkich jego 
celów, przede wszystkim ze względu na 
bezprecedensowe wyzwania, których świat 
doświadcza od czasu jego przyjęcia; 
dlatego z zadowoleniem przyjmuje 
przedłużenie planu działania do 2027 r., 
czego celem jest maksymalizacja 
wykorzystania synergii i 
komplementarności między prawami 
człowieka a demokracją na szczeblu 
lokalnym, krajowym i globalnym;

8. zauważa, że UE i jej państwa 
członkowskie poczyniły znaczne postępy 
we wdrażaniu planu działania UE 
dotyczącego praw człowieka i demokracji, 
mimo że nie osiągnęły wszystkich jego 
celów, przede wszystkim ze względu na 
bezprecedensowe wyzwania, których świat 
doświadcza od czasu jego przyjęcia; 
dlatego odnotowuje przedłużenie planu 
działania do 2027 r., czego celem jest 
maksymalizacja wykorzystania synergii i 
komplementarności między prawami 
człowieka a demokracją na szczeblu 
lokalnym, krajowym i globalnym;

Or. en

Poprawka 213
Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert 
Biedroń, Marco Tarquinio

Projekt rezolucji
Ustęp 8

Projekt rezolucji Poprawka

8. zauważa, że UE i jej państwa 
członkowskie poczyniły znaczne postępy 
we wdrażaniu planu działania UE 
dotyczącego praw człowieka i demokracji, 

8. zauważa, że UE i jej państwa 
członkowskie poczyniły znaczne postępy 
we wdrażaniu planu działania UE 
dotyczącego praw człowieka i demokracji, 
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mimo że nie osiągnęły wszystkich jego 
celów, przede wszystkim ze względu na 
bezprecedensowe wyzwania, których świat 
doświadcza od czasu jego przyjęcia; 
dlatego z zadowoleniem przyjmuje 
przedłużenie planu działania do 2027 r., 
czego celem jest maksymalizacja 
wykorzystania synergii i 
komplementarności między prawami 
człowieka a demokracją na szczeblu 
lokalnym, krajowym i globalnym;

mimo że nie osiągnęły wszystkich jego 
celów, częściowo również ze względu na 
bezprecedensowe wyzwania, których świat 
doświadcza od czasu jego przyjęcia; 
dlatego z zadowoleniem przyjmuje 
przedłużenie planu działania do 2027 r., 
czego celem jest maksymalizacja 
wykorzystania synergii i 
komplementarności między prawami 
człowieka a demokracją na szczeblu 
lokalnym, krajowym i globalnym;

Or. en

Poprawka 214
Catarina Vieira
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 9

Projekt rezolucji Poprawka

9. w pełni popiera działalność 
specjalnego przedstawiciela UE ds. praw 
człowieka polegającą na przyczynianiu się 
do widoczności i spójności działań UE na 
rzecz praw człowieka w jej stosunkach 
zewnętrznych; podkreśla centralną rolę 
specjalnego przedstawiciela UE ds. praw 
człowieka w promowaniu i ochronie praw 
człowieka przez UE poprzez współpracę z 
państwami trzecimi i partnerami o 
podobnych poglądach; podkreśla potrzebę 
ścisłej współpracy między specjalnym 
przedstawicielem UE ds. praw człowieka a 
innymi specjalnymi przedstawicielami UE 
i specjalnymi wysłannikami w celu dalszej 
poprawy tej spójności i wzywa do 
zapewnienia większej widoczności roli 
SPUE ds. praw człowieka; wzywa do 
wspierania specjalnego przedstawiciela UE 
ds. praw człowieka w jego pracy 
zwiększonymi zasobami;

9. w pełni popiera działalność 
specjalnego przedstawiciela UE ds. praw 
człowieka polegającą na przyczynianiu się 
do widoczności i spójności działań UE na 
rzecz praw człowieka w jej stosunkach 
zewnętrznych; apeluje do ESDZ, aby 
oceniła sposoby wzmocnienia roli 
specjalnego przedstawiciela UE ds. praw 
człowieka w promowaniu i ochronie praw 
człowieka przez UE poprzez współpracę z 
państwami trzecimi i partnerami o 
podobnych poglądach; podkreśla potrzebę 
ścisłej współpracy między specjalnym 
przedstawicielem UE ds. praw człowieka a 
innymi specjalnymi przedstawicielami UE, 
specjalnymi wysłannikami i stałym 
przedstawicielem UE ds. płci i 
różnorodności w celu dalszej poprawy tej 
spójności i wzywa do zapewnienia 
większej widoczności roli SPUE ds. praw 
człowieka; wzywa do wspierania 
specjalnego przedstawiciela UE ds. praw 
człowieka w jego pracy zwiększonymi 
zasobami w celu zapewnienia większej 
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przejrzystości i widoczności, w tym 
poprzez publiczne sprawozdania z wizyt 
krajowych, program prac i priorytety, a 
także utworzenie specjalnej strony 
internetowej umożliwiającej kontrolę 
publiczną; domaga się, aby mianowanie 
SPUE ds. praw człowieka było 
poprzedzone wysłuchaniem przed 
Parlamentem Europejskim;

Or. en

Poprawka 215
Cristian Terheş

Projekt rezolucji
Ustęp 9

Projekt rezolucji Poprawka

9. w pełni popiera działalność 
specjalnego przedstawiciela UE ds. praw 
człowieka polegającą na przyczynianiu się 
do widoczności i spójności działań UE na 
rzecz praw człowieka w jej stosunkach 
zewnętrznych; podkreśla centralną rolę 
specjalnego przedstawiciela UE ds. praw 
człowieka w promowaniu i ochronie praw 
człowieka przez UE poprzez współpracę z 
państwami trzecimi i partnerami o 
podobnych poglądach; podkreśla potrzebę 
ścisłej współpracy między specjalnym 
przedstawicielem UE ds. praw człowieka a 
innymi specjalnymi przedstawicielami UE 
i specjalnymi wysłannikami w celu dalszej 
poprawy tej spójności i wzywa do 
zapewnienia większej widoczności roli 
SPUE ds. praw człowieka; wzywa do 
wspierania specjalnego przedstawiciela UE 
ds. praw człowieka w jego pracy 
zwiększonymi zasobami;

9. w pełni popiera działalność 
specjalnego przedstawiciela UE ds. praw 
człowieka polegającą na przyczynianiu się 
do widoczności i spójności działań UE na 
rzecz praw człowieka w jej stosunkach 
zewnętrznych; podkreśla centralną rolę 
specjalnego przedstawiciela UE ds. praw 
człowieka w promowaniu i ochronie praw 
człowieka przez UE poprzez współpracę z 
państwami trzecimi i partnerami o 
podobnych poglądach; podkreśla potrzebę 
ścisłej współpracy między specjalnym 
przedstawicielem UE ds. praw człowieka a 
innymi specjalnymi przedstawicielami UE 
oraz specjalnym wysłannikiem UE ds. 
promowania wolności religii lub 
przekonań i specjalnymi wysłannikami w 
celu dalszej poprawy tej spójności i wzywa 
do zapewnienia większej widoczności roli 
SPUE ds. praw człowieka; wzywa do 
wspierania specjalnego przedstawiciela UE 
ds. praw człowieka i specjalnego 
wysłannika UE ds. promowania wolności 
religii lub przekonań w ich pracy 
zwiększonymi zasobami;

Or. en
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Poprawka 216
Susanna Ceccardi, Roberto Vannacci, Silvia Sardone

Projekt rezolucji
Ustęp 9

Projekt rezolucji Poprawka

9. w pełni popiera działalność 
specjalnego przedstawiciela UE ds. praw 
człowieka polegającą na przyczynianiu się 
do widoczności i spójności działań UE na 
rzecz praw człowieka w jej stosunkach 
zewnętrznych; podkreśla centralną rolę 
specjalnego przedstawiciela UE ds. praw 
człowieka w promowaniu i ochronie praw 
człowieka przez UE poprzez współpracę z 
państwami trzecimi i partnerami o 
podobnych poglądach; podkreśla potrzebę 
ścisłej współpracy między specjalnym 
przedstawicielem UE ds. praw człowieka a 
innymi specjalnymi przedstawicielami UE 
i specjalnymi wysłannikami w celu dalszej 
poprawy tej spójności i wzywa do 
zapewnienia większej widoczności roli 
SPUE ds. praw człowieka; wzywa do 
wspierania specjalnego przedstawiciela UE 
ds. praw człowieka w jego pracy 
zwiększonymi zasobami;

9. popiera działalność specjalnego 
przedstawiciela UE ds. praw człowieka 
polegającą na przyczynianiu się do 
widoczności i spójności działań UE na 
rzecz praw człowieka w jej stosunkach 
zewnętrznych; podkreśla centralną rolę 
specjalnego przedstawiciela UE ds. praw 
człowieka w promowaniu i ochronie praw 
człowieka przez UE poprzez współpracę z 
państwami trzecimi i partnerami o 
podobnych poglądach; podkreśla potrzebę 
ścisłej współpracy między specjalnym 
przedstawicielem UE ds. praw człowieka a 
innymi specjalnymi przedstawicielami UE 
i specjalnymi wysłannikami w celu dalszej 
poprawy tej spójności i wzywa do 
zapewnienia większej widoczności roli 
SPUE ds. praw człowieka; wzywa do 
wspierania specjalnego przedstawiciela UE 
ds. praw człowieka w jego pracy 
zwiększonymi zasobami; przypomina 
również o ochronie społeczności 
chrześcijańskich, które wydają się 
najbardziej prześladowane na świecie;

Or. en

Poprawka 217
Barry Andrews, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Ilhan Kyuchyuk, Jan-Christoph Oetjen

Projekt rezolucji
Ustęp 9

Projekt rezolucji Poprawka

9. w pełni popiera działalność 
specjalnego przedstawiciela UE ds. praw 

9. w pełni popiera działalność 
specjalnego przedstawiciela UE ds. praw 
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człowieka polegającą na przyczynianiu się 
do widoczności i spójności działań UE na 
rzecz praw człowieka w jej stosunkach 
zewnętrznych; podkreśla centralną rolę 
specjalnego przedstawiciela UE ds. praw 
człowieka w promowaniu i ochronie praw 
człowieka przez UE poprzez współpracę z 
państwami trzecimi i partnerami o 
podobnych poglądach; podkreśla potrzebę 
ścisłej współpracy między specjalnym 
przedstawicielem UE ds. praw człowieka a 
innymi specjalnymi przedstawicielami UE 
i specjalnymi wysłannikami w celu dalszej 
poprawy tej spójności i wzywa do 
zapewnienia większej widoczności roli 
SPUE ds. praw człowieka; wzywa do 
wspierania specjalnego przedstawiciela UE 
ds. praw człowieka w jego pracy 
zwiększonymi zasobami;

człowieka polegającą na przyczynianiu się 
do widoczności i spójności działań UE na 
rzecz praw człowieka w jej stosunkach 
zewnętrznych; podkreśla centralną rolę 
specjalnego przedstawiciela UE ds. praw 
człowieka w promowaniu i ochronie praw 
człowieka przez UE poprzez współpracę z 
państwami trzecimi i partnerami o 
podobnych poglądach; podkreśla potrzebę 
ścisłej współpracy między specjalnym 
przedstawicielem UE ds. praw człowieka a 
innymi specjalnymi przedstawicielami UE 
i specjalnymi wysłannikami w celu dalszej 
poprawy tej spójności i wzywa do 
zapewnienia większej widoczności roli 
SPUE ds. praw człowieka; wzywa do 
wspierania specjalnego przedstawiciela UE 
ds. praw człowieka w jego pracy 
zwiększonymi zasobami; ubolewa, że 
pomimo ciągłych apeli Parlament nie 
zaangażował się w wybór SPUE;

Or. en

Poprawka218
Tomasz Froelich

Projekt rezolucji
Ustęp 9

Projekt rezolucji Poprawka

9. w pełni popiera działalność 
specjalnego przedstawiciela UE ds. praw 
człowieka polegającą na przyczynianiu się 
do widoczności i spójności działań UE na 
rzecz praw człowieka w jej stosunkach 
zewnętrznych; podkreśla centralną rolę 
specjalnego przedstawiciela UE ds. praw 
człowieka w promowaniu i ochronie praw 
człowieka przez UE poprzez współpracę z 
państwami trzecimi i partnerami o 
podobnych poglądach; podkreśla potrzebę 
ścisłej współpracy między specjalnym 
przedstawicielem UE ds. praw człowieka a 
innymi specjalnymi przedstawicielami UE 
i specjalnymi wysłannikami w celu dalszej 

9. w pełni popiera działalność 
specjalnego przedstawiciela UE ds. praw 
człowieka polegającą na przyczynianiu się 
do widoczności i spójności działań UE na 
rzecz praw człowieka w jej stosunkach 
zewnętrznych; podkreśla centralną rolę 
specjalnego przedstawiciela UE ds. praw 
człowieka w promowaniu i ochronie praw 
człowieka przez UE poprzez współpracę z 
państwami trzecimi i partnerami o 
podobnych poglądach; podkreśla potrzebę 
ścisłej współpracy między specjalnym 
przedstawicielem UE ds. praw człowieka a 
innymi specjalnymi przedstawicielami UE 
i specjalnymi wysłannikami w celu dalszej 
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poprawy tej spójności i wzywa do 
zapewnienia większej widoczności roli 
SPUE ds. praw człowieka; wzywa do 
wspierania specjalnego przedstawiciela 
UE ds. praw człowieka w jego pracy 
zwiększonymi zasobami;

poprawy tej spójności i wzywa do 
zapewnienia większej widoczności roli 
SPUE ds. praw człowieka; 

Or. de

Poprawka 219
Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert 
Biedroń, Marco Tarquinio

Projekt rezolucji
Ustęp 9

Projekt rezolucji Poprawka

9. w pełni popiera działalność 
specjalnego przedstawiciela UE ds. praw 
człowieka polegającą na przyczynianiu się 
do widoczności i spójności działań UE na 
rzecz praw człowieka w jej stosunkach 
zewnętrznych; podkreśla centralną rolę 
specjalnego przedstawiciela UE ds. praw 
człowieka w promowaniu i ochronie praw 
człowieka przez UE poprzez współpracę z 
państwami trzecimi i partnerami o 
podobnych poglądach; podkreśla potrzebę 
ścisłej współpracy między specjalnym 
przedstawicielem UE ds. praw człowieka a 
innymi specjalnymi przedstawicielami UE 
i specjalnymi wysłannikami w celu dalszej 
poprawy tej spójności i wzywa do 
zapewnienia większej widoczności roli 
SPUE ds. praw człowieka; wzywa do 
wspierania specjalnego przedstawiciela UE 
ds. praw człowieka w jego pracy 
zwiększonymi zasobami;

9. w pełni popiera działalność 
specjalnego przedstawiciela UE ds. praw 
człowieka polegającą na przyczynianiu się 
do widoczności i spójności działań UE na 
rzecz praw człowieka w jej stosunkach 
zewnętrznych; podkreśla centralną rolę 
specjalnego przedstawiciela UE ds. praw 
człowieka w promowaniu i ochronie praw 
człowieka przez UE poprzez współpracę z 
państwami trzecimi i partnerami o 
podobnych poglądach; podkreśla potrzebę 
ścisłej współpracy między specjalnym 
przedstawicielem UE ds. praw człowieka a 
innymi specjalnymi przedstawicielami UE 
i specjalnymi wysłannikami w celu dalszej 
poprawy tej spójności i wzywa do 
zapewnienia większej widoczności roli 
SPUE ds. praw człowieka; wzywa do 
wspierania specjalnego przedstawiciela UE 
ds. praw człowieka w jego pracy 
zwiększonymi zasobami; nalega na 
konieczność składania przez specjalnego 
przedstawiciela UE regularnych 
sprawozdań Parlamentowi;

Or. en
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Poprawka 220
Miriam Lexmann

Projekt rezolucji
Ustęp 9

Projekt rezolucji Poprawka

9. w pełni popiera działalność 
specjalnego przedstawiciela UE ds. praw 
człowieka polegającą na przyczynianiu się 
do widoczności i spójności działań UE na 
rzecz praw człowieka w jej stosunkach 
zewnętrznych; podkreśla centralną rolę 
specjalnego przedstawiciela UE ds. praw 
człowieka w promowaniu i ochronie praw 
człowieka przez UE poprzez współpracę z 
państwami trzecimi i partnerami o 
podobnych poglądach; podkreśla potrzebę 
ścisłej współpracy między specjalnym 
przedstawicielem UE ds. praw człowieka a 
innymi specjalnymi przedstawicielami UE 
i specjalnymi wysłannikami w celu dalszej 
poprawy tej spójności i wzywa do 
zapewnienia większej widoczności roli 
SPUE ds. praw człowieka; wzywa do 
wspierania specjalnego przedstawiciela UE 
ds. praw człowieka w jego pracy 
zwiększonymi zasobami;

9. w pełni popiera działalność 
specjalnego przedstawiciela UE ds. praw 
człowieka polegającą na przyczynianiu się 
do widoczności i spójności działań UE na 
rzecz praw człowieka w jej stosunkach 
zewnętrznych; podkreśla centralną rolę 
specjalnego przedstawiciela UE ds. praw 
człowieka w promowaniu i ochronie praw 
człowieka przez UE poprzez współpracę z 
państwami trzecimi i partnerami o 
podobnych poglądach; podkreśla potrzebę 
ścisłej współpracy między specjalnym 
przedstawicielem UE ds. praw człowieka a 
innymi specjalnymi przedstawicielami UE 
i specjalnymi wysłannikami w celu dalszej 
poprawy tej spójności i wzywa do 
zapewnienia większej widoczności roli 
SPUE ds. praw człowieka; wzywa do 
wspierania specjalnego przedstawiciela UE 
ds. praw człowieka w jego pracy 
zwiększonymi zasobami i lepszą 
koordynacją z delegaturami UE na całym 
świecie;

Or. en

Poprawka 221
Alexander Sell

Projekt rezolucji
Ustęp 9

Projekt rezolucji Poprawka

9. w pełni popiera działalność 
specjalnego przedstawiciela UE ds. praw 
człowieka polegającą na przyczynianiu się 
do widoczności i spójności działań UE na 
rzecz praw człowieka w jej stosunkach 

9. w pełni popiera działalność 
specjalnego przedstawiciela UE ds. praw 
człowieka polegającą na przyczynianiu się 
do widoczności i spójności działań UE na 
rzecz praw człowieka w jej stosunkach 
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zewnętrznych; podkreśla centralną rolę 
specjalnego przedstawiciela UE ds. praw 
człowieka w promowaniu i ochronie praw 
człowieka przez UE poprzez współpracę z 
państwami trzecimi i partnerami o 
podobnych poglądach; podkreśla potrzebę 
ścisłej współpracy między specjalnym 
przedstawicielem UE ds. praw człowieka a 
innymi specjalnymi przedstawicielami UE 
i specjalnymi wysłannikami w celu dalszej 
poprawy tej spójności i wzywa do 
zapewnienia większej widoczności roli 
SPUE ds. praw człowieka; wzywa do 
wspierania specjalnego przedstawiciela 
UE ds. praw człowieka w jego pracy 
zwiększonymi zasobami;

zewnętrznych; podkreśla centralną rolę 
specjalnego przedstawiciela UE ds. praw 
człowieka w promowaniu i ochronie praw 
człowieka przez UE poprzez współpracę z 
państwami trzecimi i partnerami o 
podobnych poglądach; podkreśla potrzebę 
ścisłej współpracy między specjalnym 
przedstawicielem UE ds. praw człowieka a 
innymi specjalnymi przedstawicielami UE 
i specjalnymi wysłannikami w celu dalszej 
poprawy tej spójności i wzywa do 
zapewnienia większej widoczności roli 
SPUE ds. praw człowieka; sprzeciwia się 
zwiększeniu zasobów na nowe stanowiska, 
takie jak specjalny przedstawiciel UE ds. 
praw człowieka, aby uniknąć 
marnotrawstwa i powielania działań;

Or. en

Poprawka 222
Arkadiusz Mularczyk
w imieniu grupy ECR

Projekt rezolucji
Ustęp 9

Projekt rezolucji Poprawka

9. w pełni popiera działalność 
specjalnego przedstawiciela UE ds. praw 
człowieka polegającą na przyczynianiu się 
do widoczności i spójności działań UE na 
rzecz praw człowieka w jej stosunkach 
zewnętrznych; podkreśla centralną rolę 
specjalnego przedstawiciela UE ds. praw 
człowieka w promowaniu i ochronie praw 
człowieka przez UE poprzez współpracę z 
państwami trzecimi i partnerami o 
podobnych poglądach; podkreśla potrzebę 
ścisłej współpracy między specjalnym 
przedstawicielem UE ds. praw człowieka a 
innymi specjalnymi przedstawicielami UE 
i specjalnymi wysłannikami w celu dalszej 
poprawy tej spójności i wzywa do 
zapewnienia większej widoczności roli 
SPUE ds. praw człowieka; wzywa do 

9. w pełni popiera działalność 
specjalnego przedstawiciela UE ds. praw 
człowieka polegającą na przyczynianiu się 
do widoczności i spójności działań UE na 
rzecz praw człowieka w jej stosunkach 
zewnętrznych; podkreśla centralną rolę 
specjalnego przedstawiciela UE ds. praw 
człowieka w promowaniu i ochronie praw 
człowieka przez UE poprzez współpracę z 
państwami trzecimi i partnerami o 
podobnych poglądach; podkreśla potrzebę 
ścisłej współpracy między specjalnym 
przedstawicielem UE ds. praw człowieka a 
innymi specjalnymi przedstawicielami UE 
i specjalnymi wysłannikami w celu dalszej 
poprawy tej spójności i wzywa do 
zapewnienia większej widoczności roli 
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wspierania specjalnego przedstawiciela 
UE ds. praw człowieka w jego pracy 
zwiększonymi zasobami;

SPUE ds. praw człowieka;

Or. en

Poprawka 223
Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch

Projekt rezolucji
Ustęp 9

Projekt rezolucji Poprawka

9. w pełni popiera działalność 
specjalnego przedstawiciela UE ds. praw 
człowieka polegającą na przyczynianiu się 
do widoczności i spójności działań UE na 
rzecz praw człowieka w jej stosunkach 
zewnętrznych; podkreśla centralną rolę 
specjalnego przedstawiciela UE ds. praw 
człowieka w promowaniu i ochronie praw 
człowieka przez UE poprzez współpracę z 
państwami trzecimi i partnerami o 
podobnych poglądach; podkreśla potrzebę 
ścisłej współpracy między specjalnym 
przedstawicielem UE ds. praw człowieka a 
innymi specjalnymi przedstawicielami UE 
i specjalnymi wysłannikami w celu dalszej 
poprawy tej spójności i wzywa do 
zapewnienia większej widoczności roli 
SPUE ds. praw człowieka; wzywa do 
wspierania specjalnego przedstawiciela UE 
ds. praw człowieka w jego pracy 
zwiększonymi zasobami;

9. odnotowuje działalność 
specjalnego przedstawiciela UE ds. praw 
człowieka polegającą na przyczynianiu się 
do widoczności i spójności działań UE na 
rzecz praw człowieka w jej stosunkach 
zewnętrznych; podkreśla centralną rolę 
specjalnego przedstawiciela UE ds. praw 
człowieka w promowaniu i ochronie praw 
człowieka przez UE poprzez współpracę z 
państwami trzecimi i partnerami o 
podobnych poglądach; podkreśla potrzebę 
ścisłej współpracy między specjalnym 
przedstawicielem UE ds. praw człowieka a 
innymi specjalnymi przedstawicielami UE 
i specjalnymi wysłannikami w celu dalszej 
poprawy tej spójności i wzywa do 
zapewnienia większej widoczności roli 
SPUE ds. praw człowieka; wzywa do 
wspierania specjalnego przedstawiciela UE 
ds. praw człowieka w jego pracy 
zwiększonymi zasobami;

Or. en

Poprawka 224
Catarina Vieira
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 10
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Projekt rezolucji Poprawka

10. przypomina o fundamentalnej roli 
Instrumentu Sąsiedztwa oraz Współpracy 
Międzynarodowej i Rozwojowej – 
„Globalny wymiar Europy”, w tym jego 
programu tematycznego dotyczącego praw 
człowieka i demokracji, jako 
sztandarowego instrumentu UE w 
promowaniu i ochronie praw człowieka i 
demokracji na całym świecie; podkreśla 
potrzebę zaangażowania społeczeństwa 
obywatelskiego we wszystkie istotne 
działania zewnętrzne UE; ponownie 
podkreśla znaczenie usprawnienia 
podejścia opartego na prawach człowieka 
w instrumentach obejmujących działania 
zewnętrzne UE; podkreśla rolę Parlamentu 
w programowaniu wykorzystania 
instrumentu i wzywa Komisję i Europejską 
Służbę Działań Zewnętrznych (ESDZ) do 
terminowego dzielenia się wszystkimi 
istotnymi informacjami, aby umożliwić 
Parlamentowi odpowiednie odgrywanie 
jego roli, w szczególności podczas 
dialogów geopolitycznych wysokiego 
szczebla z Komisją;

10. przypomina o fundamentalnej roli 
Instrumentu Sąsiedztwa oraz Współpracy 
Międzynarodowej i Rozwojowej – 
„Globalny wymiar Europy”, w tym jego 
programu tematycznego dotyczącego praw 
człowieka i demokracji, jako 
sztandarowego instrumentu UE w 
promowaniu i ochronie praw człowieka i 
demokracji na całym świecie; podkreśla 
potrzebę zaangażowania społeczeństwa 
obywatelskiego we wszystkie istotne 
działania zewnętrzne UE, w tym w 
strategię Global Gateway, która jest 
finansowana z instrumentu ISWMR – 
„Globalny wymiar Europy”; ponownie 
podkreśla znaczenie zobowiązania 
ISWMR dotyczącego 93 % ODA i jego art. 
29 zabraniającego finansowania działań, 
które mogą prowadzić do łamania praw 
człowieka w krajach partnerskich; 
ponawia swój apel o większą przejrzystość 
postanowień dotyczących praw człowieka 
w umowach w sprawie finansowania z 
instrumentu ISWMR oraz 
o doprecyzowanie mechanizmu 
i kryteriów zawieszania takich umów 
w razie naruszenia praw człowieka, zasad 
demokracji i praworządności oraz 
w poważnych przypadkach korupcji; 
wzywa UE do stworzenia mechanizmu 
składania skarg dla osób lub grup, 
których prawa mogłyby zostać naruszone 
w wyniku działań UE w tych krajach; 
podkreśla rolę Parlamentu w 
programowaniu wykorzystania instrumentu 
i wyraża ubolewanie z powodu braku 
informacji przekazywanych Parlamentowi 
przez Komisję i Europejską Służbę Działań 
Zewnętrznych (ESDZ), stwierdzając, że 
utrudnia to Parlamentowi wypełnianie 
jego prerogatyw budżetowych 
wynikających z traktatów oraz kontrolę 
tego instrumentu, w szczególności 
podczas dialogów geopolitycznych 
wysokiego szczebla z Komisją, procesu 
przeglądu śródokresowego i 
przygotowywania rezolucji Parlamentu; 
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wzywa ESDZ i Komisję do zapewnienia, 
aby po każdym dialogu geopolitycznym i 
każdej rezolucji udzielano odpowiedzi na 
pisma z zaleceniami; wzywa Komisję do 
opracowania i uruchomienia 
kompleksowej, scentralizowanej strony 
internetowej poświęconej instrumentowi 
ISWMR – „Globalny wymiar Europy”, 
zawierającej informacje na temat 
wszystkich WPI, z wyszczególnieniem ich 
odpowiednich budżetów, powiązanych 
działań i wspieranych przez nie alokacji 
finansowych, uporządkowanych zarówno 
według krajów, jak i tematów;

Or. en

Poprawka 225
Miriam Lexmann

Projekt rezolucji
Ustęp 10

Projekt rezolucji Poprawka

10. przypomina o fundamentalnej roli 
Instrumentu Sąsiedztwa oraz Współpracy 
Międzynarodowej i Rozwojowej – 
„Globalny wymiar Europy”, w tym jego 
programu tematycznego dotyczącego praw 
człowieka i demokracji, jako 
sztandarowego instrumentu UE w 
promowaniu i ochronie praw człowieka i 
demokracji na całym świecie; podkreśla 
potrzebę zaangażowania społeczeństwa 
obywatelskiego we wszystkie istotne 
działania zewnętrzne UE; ponownie 
podkreśla znaczenie usprawnienia 
podejścia opartego na prawach człowieka 
w instrumentach obejmujących działania 
zewnętrzne UE; podkreśla rolę Parlamentu 
w programowaniu wykorzystania 
instrumentu i wzywa Komisję i Europejską 
Służbę Działań Zewnętrznych (ESDZ) do 
terminowego dzielenia się wszystkimi 
istotnymi informacjami, aby umożliwić 
Parlamentowi odpowiednie odgrywanie 

10. przypomina o fundamentalnej roli 
Instrumentu Sąsiedztwa oraz Współpracy 
Międzynarodowej i Rozwojowej – 
„Globalny wymiar Europy”, w tym jego 
programu tematycznego dotyczącego praw 
człowieka i demokracji, jako 
sztandarowego instrumentu UE w 
promowaniu i ochronie praw człowieka i 
demokracji na całym świecie; podkreśla 
potrzebę zaangażowania społeczeństwa 
obywatelskiego we wszystkie istotne 
działania zewnętrzne UE; ponownie 
podkreśla znaczenie usprawnienia 
podejścia opartego na prawach człowieka 
w instrumentach obejmujących działania 
zewnętrzne UE; podkreśla rolę Parlamentu 
w programowaniu wykorzystania 
instrumentu i wzywa Komisję i Europejską 
Służbę Działań Zewnętrznych (ESDZ) do 
terminowego dzielenia się wszystkimi 
istotnymi informacjami, aby umożliwić 
Parlamentowi odpowiednie odgrywanie 
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jego roli, w szczególności podczas 
dialogów geopolitycznych wysokiego 
szczebla z Komisją;

jego roli, w szczególności podczas 
dialogów geopolitycznych wysokiego 
szczebla z Komisją; zauważa, że ISWMR i 
wszystkie przyszłe instrumenty muszą 
koncentrować się na podstawowych 
czynnikach wpływających na bieżące 
wyzwania, w tym na potrzebie 
wzmocnienia odporności społeczności 
lokalnych i działań wspierających 
demokrację poprzez wspieranie rozwoju 
gospodarczego;

Or. en

Poprawka 226
András László, Matthieu Valet

Projekt rezolucji
Ustęp 10

Projekt rezolucji Poprawka

10. przypomina o fundamentalnej roli 
Instrumentu Sąsiedztwa oraz Współpracy 
Międzynarodowej i Rozwojowej – 
„Globalny wymiar Europy”, w tym jego 
programu tematycznego dotyczącego praw 
człowieka i demokracji, jako 
sztandarowego instrumentu UE w 
promowaniu i ochronie praw człowieka i 
demokracji na całym świecie; podkreśla 
potrzebę zaangażowania społeczeństwa 
obywatelskiego we wszystkie istotne 
działania zewnętrzne UE; ponownie 
podkreśla znaczenie usprawnienia 
podejścia opartego na prawach człowieka 
w instrumentach obejmujących działania 
zewnętrzne UE; podkreśla rolę 
Parlamentu w programowaniu 
wykorzystania instrumentu i wzywa 
Komisję i Europejską Służbę Działań 
Zewnętrznych (ESDZ) do terminowego 
dzielenia się wszystkimi istotnymi 
informacjami, aby umożliwić 
Parlamentowi odpowiednie odgrywanie 
jego roli, w szczególności podczas 
dialogów geopolitycznych wysokiego 

10. przypomina o fundamentalnej roli 
Instrumentu Sąsiedztwa oraz Współpracy 
Międzynarodowej i Rozwojowej – 
„Globalny wymiar Europy”, w tym jego 
programu tematycznego dotyczącego praw 
człowieka i demokracji, jako 
sztandarowego instrumentu UE w 
promowaniu i ochronie praw człowieka i 
demokracji na całym świecie; podkreśla 
potrzebę zaangażowania społeczeństwa 
obywatelskiego, w tym podmiotów 
wyznaniowych zapewniających ratującą 
życie pomoc humanitarną oraz dostęp do 
edukacji i opieki zdrowotnej, we wszystkie 
istotne działania zewnętrzne UE; ponownie 
podkreśla znaczenie usprawnienia 
podejścia opartego na prawach człowieka 
w instrumentach obejmujących działania 
zewnętrzne UE;



PE765.278v01-00 124/194 AM\1309691PL.docx

PL

szczebla z Komisją;

Or. en

Poprawka 227
Alexander Sell

Projekt rezolucji
Ustęp 10

Projekt rezolucji Poprawka

10. przypomina o fundamentalnej roli 
Instrumentu Sąsiedztwa oraz Współpracy 
Międzynarodowej i Rozwojowej – 
„Globalny wymiar Europy”, w tym jego 
programu tematycznego dotyczącego praw 
człowieka i demokracji, jako 
sztandarowego instrumentu UE w 
promowaniu i ochronie praw człowieka i 
demokracji na całym świecie; podkreśla 
potrzebę zaangażowania społeczeństwa 
obywatelskiego we wszystkie istotne 
działania zewnętrzne UE; ponownie 
podkreśla znaczenie usprawnienia 
podejścia opartego na prawach człowieka 
w instrumentach obejmujących działania 
zewnętrzne UE; podkreśla rolę Parlamentu 
w programowaniu wykorzystania 
instrumentu i wzywa Komisję i Europejską 
Służbę Działań Zewnętrznych (ESDZ) do 
terminowego dzielenia się wszystkimi 
istotnymi informacjami, aby umożliwić 
Parlamentowi odpowiednie odgrywanie 
jego roli, w szczególności podczas 
dialogów geopolitycznych wysokiego 
szczebla z Komisją;

10. przypomina o fundamentalnej roli 
Instrumentu Sąsiedztwa oraz Współpracy 
Międzynarodowej i Rozwojowej – 
„Globalny wymiar Europy”, w tym jego 
programu tematycznego dotyczącego praw 
człowieka i demokracji, jako 
sztandarowego instrumentu UE w 
promowaniu i ochronie praw człowieka i 
demokracji na całym świecie; wzywa do 
bardziej rygorystycznego zarządzania 
funduszami przeznaczonymi dla 
społeczeństwa obywatelskiego oraz 
zapewnienie, aby nie były one 
wykorzystywane do działalności 
politycznej i unikanie finansowania 
organizacji powiązanych z działalnością 
przestępczą lub terrorystyczną; ponownie 
podkreśla znaczenie usprawnienia 
podejścia opartego na prawach człowieka 
w instrumentach obejmujących działania 
zewnętrzne UE; podkreśla rolę Parlamentu 
w programowaniu wykorzystania 
instrumentu i wzywa Komisję i Europejską 
Służbę Działań Zewnętrznych (ESDZ) do 
terminowego dzielenia się wszystkimi 
istotnymi informacjami, aby umożliwić 
Parlamentowi odpowiednie odgrywanie 
jego roli, w szczególności podczas 
dialogów geopolitycznych wysokiego 
szczebla z Komisją;

Or. en
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Poprawka 228
Susanna Ceccardi, Roberto Vannacci, Silvia Sardone

Projekt rezolucji
Ustęp 10

Projekt rezolucji Poprawka

10. przypomina o fundamentalnej roli 
Instrumentu Sąsiedztwa oraz Współpracy 
Międzynarodowej i Rozwojowej – 
„Globalny wymiar Europy”, w tym jego 
programu tematycznego dotyczącego praw 
człowieka i demokracji, jako 
sztandarowego instrumentu UE w 
promowaniu i ochronie praw człowieka i 
demokracji na całym świecie; podkreśla 
potrzebę zaangażowania społeczeństwa 
obywatelskiego we wszystkie istotne 
działania zewnętrzne UE; ponownie 
podkreśla znaczenie usprawnienia 
podejścia opartego na prawach człowieka 
w instrumentach obejmujących działania 
zewnętrzne UE; podkreśla rolę Parlamentu 
w programowaniu wykorzystania 
instrumentu i wzywa Komisję i Europejską 
Służbę Działań Zewnętrznych (ESDZ) do 
terminowego dzielenia się wszystkimi 
istotnymi informacjami, aby umożliwić 
Parlamentowi odpowiednie odgrywanie 
jego roli, w szczególności podczas 
dialogów geopolitycznych wysokiego 
szczebla z Komisją;

10. przypomina o roli Instrumentu 
Sąsiedztwa oraz Współpracy 
Międzynarodowej i Rozwojowej – 
„Globalny wymiar Europy”, w tym jego 
programu tematycznego dotyczącego praw 
człowieka i demokracji, jako 
sztandarowego instrumentu UE w 
promowaniu i ochronie praw człowieka i 
demokracji na całym świecie; podkreśla 
potrzebę zaangażowania społeczeństwa 
obywatelskiego we wszystkie istotne 
działania zewnętrzne UE; ponownie 
podkreśla znaczenie usprawnienia 
podejścia opartego na prawach człowieka 
w instrumentach obejmujących działania 
zewnętrzne UE; podkreśla rolę Parlamentu 
w programowaniu wykorzystania 
instrumentu i wzywa Komisję i Europejską 
Służbę Działań Zewnętrznych (ESDZ) do 
terminowego dzielenia się wszystkimi 
istotnymi informacjami, aby umożliwić 
Parlamentowi odpowiednie odgrywanie 
jego roli, w szczególności podczas 
dialogów geopolitycznych wysokiego 
szczebla z Komisją;

Or. en

Poprawka 229
András László

Projekt rezolucji
Ustęp 10 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

10a. ubolewa, że pomimo 
międzynarodowych obowiązków i 
zobowiązań do ochrony mniejszości wiele 
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państw realizuje politykę wymuszonej 
asymilacji mniejszości narodowych, 
etnicznych i językowych przez 
lekceważenie ich praw podstawowych oraz 
praw człowieka; wzywa UE i jej państwa 
członkowskie, aby aktywnie wspierały 
kraje kandydujące do UE i kraje 
partnerskie w zakresie poszanowania 
podstawowych praw człowieka mniejszości 
narodowych, etnicznych i językowych, w 
tym ich kultury, języka, religii, tradycji i 
historii, dzięki czemu zachowają one 
różnorodność, tożsamość językowa i 
kulturową, gdzie te mniejszości mogą 
swobodnie korzystać z przysługujących im 
praw indywidualnych i praw społeczności, 
we wszystkich dziedzinach edukacji i życia 
publicznego; ponownie podkreśla, że 
należy realizować obowiązki i 
zobowiązania oparte na 
międzynarodowych traktatach i umowach;

Or. en

Poprawka 230
Catarina Vieira
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 10 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

10a. apeluje o przeprowadzenie 
niezależnych ocen ex ante w celu 
ustalenia ewentualnych implikacji i 
zagrożeń w projektach dla praw 
człowieka, zgodnie z art. 25 ust. 5 
rozporządzenia; wzywa do niezależnego 
monitorowania praw człowieka podczas 
realizacji projektów w państwach trzecich, 
zwłaszcza w odniesieniu do projektów 
wiążących się z wysokim ryzykiem 
naruszeń, zwłaszcza w obszarze praw 
ludności rdzennej i społeczności 
lokalnych, zarządzania granicami i 
powrotów; wzywa do zawieszenia lub 
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modulowania projektów, które 
(bez)pośrednio przyczyniają się do 
łamania praw człowieka w państwach 
trzecich; wzywa Komisję do udostępniania 
Parlamentowi ocen powiązanych z 
prawami człowieka w proaktywny sposób;

Or. en

Poprawka 231
Alice Teodorescu Måwe

Projekt rezolucji
Ustęp 10 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

10a. wzywa Komisję do wprowadzenia 
zakazu przyznawania funduszy UE 
osobom lub organizacjom powiązanym z 
ruchami terrorystycznymi lub 
islamistycznymi lub innymi ruchami 
ekstremistycznymi, które są sprzeczne z 
podstawowymi wartościami Unii 
Europejskiej; ponadto należy wzmocnić 
mechanizmy działań następczych i 
kontroli, tak aby finansowanie UE w 
żadnym wypadku nie było przeznaczane 
na działania, projekty lub literaturę, które 
wzywają do przemocy lub nienawiści, np. 
antysemityzmu; uważa, że ograniczenie to 
powinno mieć również zastosowanie do 
finansowania przez UE stron trzecich, 
które bezpośrednio lub pośrednio 
przyczyniają się do finansowania takich 
podmiotów lub działań;

Or. sv

Poprawka 232
Alice Teodorescu Måwe

Projekt rezolucji
Ustęp 10 b (nowy)
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Projekt rezolucji Poprawka

10b. opowiada się za stosowaniem w 
większym zakresie pomocy warunkowej; 
uważa, że w przypadkach, w których staje 
się oczywiste, że finansowanie UE zostało 
niewłaściwie wykorzystane i wykorzystane 
do celów sprzecznych z podstawowymi 
wartościami UE, pomoc musi być zawsze 
wstrzymana, zmniejszona lub 
przynajmniej poddana warunkom i 
bardziej rygorystycznym kontrolom;

Or. sv

Poprawka 233
Miriam Lexmann

Projekt rezolucji
Śródtytuł 6

Projekt rezolucji Poprawka

Porozumienia międzynarodowe zawierane 
przez UE

Porozumienia handlowe i porozumienia 
międzynarodowe zawierane przez UE

Or. en

Poprawka 234
Isabel Serra Sánchez

Projekt rezolucji
Ustęp 11

Projekt rezolucji Poprawka

11. ponawia apel o włączenie solidnych 
klauzul praw człowieka do umów między 
UE a państwami trzecimi, popartych 
jasnym zestawem punktów odniesienia i 
procedur, które należy stosować w 
przypadku naruszeń; wzywa Komisję i 
ESDZ, by zastanowiły się, w jaki sposób 
zapewnić skuteczne egzekwowanie klauzul 
praw człowieka zawartych w 

11. podkreśla niepowodzenie 
wprowadzenia klauzul dotyczących praw 
człowieka do umów o wolnym handlu z 
państwami trzecimi, ponieważ umowy te 
doprowadziły nawet do naruszeń 
podstawowych praw gospodarczych i 
społecznych, w tym do pauperyzacji 
ludności i masowego gromadzenia 
zasobów przez przedsiębiorstwa 
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obowiązujących obecnie umowach 
międzynarodowych; przypomina, że w 
obliczu uporczywego naruszania klauzul 
dotyczących praw człowieka przez kraje 
partnerskie UE powinna reagować szybko i 
zdecydowanie, w tym zawieszając 
odpowiednie umowy, jeżeli inne 
rozwiązania okażą się nieskuteczne;

międzynarodowe; ponawia apel o 
włączenie solidnych klauzul praw 
człowieka do umów między UE a 
państwami trzecimi, popartych jasnym 
zestawem punktów odniesienia i procedur, 
które należy stosować w przypadku 
naruszeń, w tym zawieszenia; wzywa 
Komisję i ESDZ, by aktywnie zapewniły 
skuteczne egzekwowanie klauzul praw 
człowieka zawartych w obowiązujących 
obecnie umowach międzynarodowych; 
wzywa UE do powstrzymania się od 
zawierania międzynarodowych 
porozumień z reżimami autorytarnymi i 
tymi, które nie przestrzegają praw 
człowieka; przypomina, że w obliczu 
uporczywego naruszania klauzul 
dotyczących praw człowieka przez kraje 
partnerskie UE powinna reagować szybko i 
zdecydowanie, w tym zawieszając 
odpowiednie umowy, jeżeli inne 
rozwiązania okażą się nieskuteczne;

Or. en

Poprawka 235
Arkadiusz Mularczyk
w imieniu grupy ECR

Projekt rezolucji
Ustęp 11

Projekt rezolucji Poprawka

11. ponawia apel o włączenie solidnych 
klauzul praw człowieka do umów między 
UE a państwami trzecimi, popartych 
jasnym zestawem punktów odniesienia i 
procedur, które należy stosować w 
przypadku naruszeń; wzywa Komisję i 
ESDZ, by zastanowiły się, w jaki sposób 
zapewnić skuteczne egzekwowanie klauzul 
praw człowieka zawartych w 
obowiązujących obecnie umowach 
międzynarodowych; przypomina, że w 
obliczu uporczywego naruszania klauzul 
dotyczących praw człowieka przez kraje 

11. ponawia apel o włączenie solidnych 
klauzul praw człowieka do umów między 
UE a państwami trzecimi, popartych 
jasnym zestawem punktów odniesienia i 
procedur, które należy stosować w 
przypadku naruszeń; wzywa Komisję i 
ESDZ, by zastanowiły się, w jaki sposób 
zapewnić skuteczne egzekwowanie klauzul 
praw człowieka zawartych w 
obowiązujących obecnie umowach 
międzynarodowych; przypomina, że w 
obliczu uporczywego naruszania klauzul 
dotyczących praw człowieka przez kraje 
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partnerskie UE powinna reagować szybko i 
zdecydowanie, w tym zawieszając 
odpowiednie umowy, jeżeli inne 
rozwiązania okażą się nieskuteczne;

partnerskie UE powinna reagować szybko i 
zdecydowanie, w tym zawieszając 
odpowiednie umowy, jeżeli inne 
rozwiązania okażą się nieskuteczne; wzywa 
Komisję i ESDZ, aby opracowały jasny 
mechanizm warunkowości związany z 
umowami handlowymi, który pozwoli na 
egzekwowanie ukierunkowanych i 
kontrolowanych sankcji w przypadku 
naruszeń praw człowieka, jednocześnie 
opracowując system pozytywnych zachęt, 
takich jak dodatkowa pomoc rozwojowa 
dla tych krajów, które osiągają znaczny 
postęp w wynikach w dziedzinie 
przestrzegania praw człowieka;

Or. en

Poprawka 236
Nacho Sánchez Amor, Francisco Assis

Projekt rezolucji
Ustęp 11

Projekt rezolucji Poprawka

11. ponawia apel o włączenie solidnych 
klauzul praw człowieka do umów między 
UE a państwami trzecimi, popartych 
jasnym zestawem punktów odniesienia i 
procedur, które należy stosować w 
przypadku naruszeń; wzywa Komisję i 
ESDZ, by zastanowiły się, w jaki sposób 
zapewnić skuteczne egzekwowanie klauzul 
praw człowieka zawartych w 
obowiązujących obecnie umowach 
międzynarodowych; przypomina, że w 
obliczu uporczywego naruszania klauzul 
dotyczących praw człowieka przez kraje 
partnerskie UE powinna reagować szybko i 
zdecydowanie, w tym zawieszając 
odpowiednie umowy, jeżeli inne 
rozwiązania okażą się nieskuteczne;

11. ponawia apel o włączenie solidnych 
klauzul praw człowieka do umów między 
UE a państwami trzecimi, popartych 
jasnym zestawem punktów odniesienia i 
procedur, które należy stosować w 
przypadku naruszeń; wzywa Komisję i 
ESDZ, by zastanowiły się, w jaki sposób 
zapewnić skuteczne egzekwowanie klauzul 
praw człowieka zawartych w 
obowiązujących obecnie umowach 
międzynarodowych; przypomina, że w 
obliczu uporczywego naruszania klauzul 
dotyczących praw człowieka przez kraje 
partnerskie UE powinna reagować szybko i 
zdecydowanie, w tym zawieszając 
odpowiednie umowy, jeżeli inne 
rozwiązania okażą się nieskuteczne; 
apeluje o wdrożenie zalecenia 
Europejskiego Rzecznika Praw 
Obywatelskich dotyczącego utworzenia 
portalu do celów rozpatrywania skarg w 
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ramach instrumentów handlowych i 
finansowych UE lub o dostosowanie 
pojedynczego punktu kontaktowego 
Komisji w sposób umożliwiający składanie 
skarg dotyczących nieprzestrzegania 
klauzul dotyczących praw człowieka;

Or. en

Poprawka 237
Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch

Projekt rezolucji
Ustęp 11

Projekt rezolucji Poprawka

11. ponawia apel o włączenie solidnych 
klauzul praw człowieka do umów między 
UE a państwami trzecimi, popartych 
jasnym zestawem punktów odniesienia i 
procedur, które należy stosować w 
przypadku naruszeń; wzywa Komisję i 
ESDZ, by zastanowiły się, w jaki sposób 
zapewnić skuteczne egzekwowanie klauzul 
praw człowieka zawartych w 
obowiązujących obecnie umowach 
międzynarodowych; przypomina, że w 
obliczu uporczywego naruszania klauzul 
dotyczących praw człowieka przez kraje 
partnerskie UE powinna reagować szybko i 
zdecydowanie, w tym zawieszając 
odpowiednie umowy, jeżeli inne 
rozwiązania okażą się nieskuteczne;

11. ponawia apel o włączenie solidnych 
klauzul praw człowieka do umów między 
UE a państwami trzecimi, popartych 
jasnym zestawem punktów odniesienia i 
procedur, które należy stosować w 
przypadku naruszeń; wzywa Komisję i 
ESDZ, by zastanowiły się, w jaki sposób 
zapewnić skuteczne egzekwowanie klauzul 
praw człowieka zawartych w 
obowiązujących obecnie umowach 
międzynarodowych; podkreśla, że UE 
powinna całkowicie unikać finansowania 
i udzielania jakiejkolwiek pomocy krajom 
rządzonym przez reżimy, które 
systematycznie naruszają podstawowe 
prawa człowieka i mają głęboko 
skorumpowane systemy rządowe; 
przypomina, że w obliczu uporczywego 
naruszania klauzul dotyczących praw 
człowieka przez kraje partnerskie UE 
powinna reagować szybko i zdecydowanie, 
w tym zawieszając umowy i wszelką 
pomoc finansową udzielaną krajom, 
których to dotyczy, jeżeli inne rozwiązania 
okażą się nieskuteczne;

Or. en
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Poprawka 238
Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert 
Biedroń, Marco Tarquinio

Projekt rezolucji
Ustęp 11

Projekt rezolucji Poprawka

11. ponawia apel o włączenie solidnych 
klauzul praw człowieka do umów między 
UE a państwami trzecimi, popartych 
jasnym zestawem punktów odniesienia i 
procedur, które należy stosować w 
przypadku naruszeń; wzywa Komisję i 
ESDZ, by zastanowiły się, w jaki sposób 
zapewnić skuteczne egzekwowanie klauzul 
praw człowieka zawartych w 
obowiązujących obecnie umowach 
międzynarodowych; przypomina, że w 
obliczu uporczywego naruszania klauzul 
dotyczących praw człowieka przez kraje 
partnerskie UE powinna reagować szybko 
i zdecydowanie, w tym zawieszając 
odpowiednie umowy, jeżeli inne 
rozwiązania okażą się nieskuteczne;

11. ponawia apel o włączenie solidnych 
klauzul praw człowieka do umów między 
UE a państwami trzecimi, popartych 
jasnym zestawem punktów odniesienia i 
procedur, które należy stosować w 
przypadku naruszeń; wzywa Komisję i 
ESDZ, by zapewniły aktywne 
monitorowanie i skuteczne egzekwowanie 
klauzul praw człowieka zawartych w 
obowiązujących obecnie umowach 
międzynarodowych; przypomina, że w 
obliczu uporczywego naruszania klauzul 
dotyczących praw człowieka przez kraje 
partnerskie UE musi reagować szybko i 
zdecydowanie, w tym zawieszając 
odpowiednie umowy, jeżeli inne 
rozwiązania okażą się nieskuteczne; wzywa 
Komisję, aby zapewniła stworzenie 
dostępnego, przyjaznego dla obywateli i 
przejrzystego mechanizmu rozpatrywania 
skarg, do którego również podmioty spoza 
UE będą mogły składać skargi dotyczące 
nieprzestrzegania przez strony umowy 
klauzul dotyczących praw człowieka;

Or. en

Poprawka 239
Sandra Gómez López, Nacho Sánchez Amor

Projekt rezolucji
Ustęp 11

Projekt rezolucji Poprawka

11. ponawia apel o włączenie solidnych 
klauzul praw człowieka do umów między 
UE a państwami trzecimi, popartych 

11. ponawia apel o włączenie solidnych 
klauzul praw człowieka do umów między 
UE a państwami trzecimi, popartych 
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jasnym zestawem punktów odniesienia i 
procedur, które należy stosować w 
przypadku naruszeń; wzywa Komisję i 
ESDZ, by zastanowiły się, w jaki sposób 
zapewnić skuteczne egzekwowanie klauzul 
praw człowieka zawartych w 
obowiązujących obecnie umowach 
międzynarodowych; przypomina, że w 
obliczu uporczywego naruszania klauzul 
dotyczących praw człowieka przez kraje 
partnerskie UE powinna reagować szybko i 
zdecydowanie, w tym zawieszając 
odpowiednie umowy, jeżeli inne 
rozwiązania okażą się nieskuteczne;

jasnym zestawem punktów odniesienia do 
oceny zgodności i procedur, które należy 
stosować w przypadku naruszeń; podkreśla 
potrzebę wzmocnienia i ujednolicenia 
procesów monitorowania oraz zwiększenia 
dostępności ich wyników; podkreśla 
również potrzebę wspierania konsultacji, 
na przykład przez zaangażowanie 
organizacji społeczeństwa obywatelskiego; 
wzywa Komisję i ESDZ, by zastanowiły 
się, w jaki sposób zapewnić skuteczne 
egzekwowanie klauzul praw człowieka 
zawartych w obowiązujących obecnie 
umowach międzynarodowych; 
przypomina, że w obliczu uporczywego 
naruszania klauzul dotyczących praw 
człowieka przez kraje partnerskie UE 
powinna reagować szybko i zdecydowanie, 
w tym zawieszając odpowiednie umowy, 
jeżeli inne rozwiązania okażą się 
nieskuteczne;

Or. en

Poprawka 240
Barry Andrews, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Ilhan Kyuchyuk, Jan-Christoph Oetjen

Projekt rezolucji
Ustęp 11

Projekt rezolucji Poprawka

11. ponawia apel o włączenie solidnych 
klauzul praw człowieka do umów między 
UE a państwami trzecimi, popartych 
jasnym zestawem punktów odniesienia i 
procedur, które należy stosować w 
przypadku naruszeń; wzywa Komisję i 
ESDZ, by zastanowiły się, w jaki sposób 
zapewnić skuteczne egzekwowanie klauzul 
praw człowieka zawartych w 
obowiązujących obecnie umowach 
międzynarodowych; przypomina, że w 
obliczu uporczywego naruszania klauzul 
dotyczących praw człowieka przez kraje 
partnerskie UE powinna reagować szybko i 
zdecydowanie, w tym zawieszając 

11. ponawia apel o uwzględnienie ocen 
praw człowieka i włączenie solidnych 
klauzul praw człowieka do umów między 
UE a państwami trzecimi, popartych 
jasnym zestawem punktów odniesienia i 
procedur, które należy stosować w 
przypadku naruszeń; wzywa Komisję i 
ESDZ, by zastanowiły się, w jaki sposób 
zapewnić skuteczne egzekwowanie klauzul 
praw człowieka zawartych w 
obowiązujących obecnie umowach 
międzynarodowych oraz by poprawiły 
komunikację z Parlamentem w zakresie 
rozważań i decyzji dotyczących tego 
egzekwowania; przypomina, że w obliczu 
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odpowiednie umowy, jeżeli inne 
rozwiązania okażą się nieskuteczne;

uporczywego naruszania klauzul 
dotyczących praw człowieka przez kraje 
partnerskie UE powinna reagować szybko i 
zdecydowanie, w tym zawieszając 
odpowiednie umowy, jeżeli inne 
rozwiązania okażą się nieskuteczne;

Or. en

Poprawka 241
Isabel Wiseler-Lima

Projekt rezolucji
Ustęp 11

Projekt rezolucji Poprawka

11. ponawia apel o włączenie solidnych 
klauzul praw człowieka do umów między 
UE a państwami trzecimi, popartych 
jasnym zestawem punktów odniesienia i 
procedur, które należy stosować w 
przypadku naruszeń; wzywa Komisję i 
ESDZ, by zastanowiły się, w jaki sposób 
zapewnić skuteczne egzekwowanie klauzul 
praw człowieka zawartych w 
obowiązujących obecnie umowach 
międzynarodowych; przypomina, że w 
obliczu uporczywego naruszania klauzul 
dotyczących praw człowieka przez kraje 
partnerskie UE powinna reagować szybko i 
zdecydowanie, w tym zawieszając 
odpowiednie umowy, jeżeli inne 
rozwiązania okażą się nieskuteczne;

11. ponawia apel o włączenie solidnych 
klauzul praw człowieka do umów między 
UE a państwami trzecimi, popartych 
jasnym zestawem punktów odniesienia i 
procedur, które należy stosować w 
przypadku naruszeń; wzywa Komisję i 
ESDZ, by zastanowiły się, w jaki sposób 
zapewnić skuteczne egzekwowanie klauzul 
praw człowieka zawartych w 
obowiązujących obecnie umowach 
międzynarodowych; przypomina, że w 
obliczu uporczywego naruszania klauzul 
dotyczących praw człowieka przez kraje 
partnerskie, a dokładniej te związane z 
programem GSP+, UE powinna reagować 
szybko i zdecydowanie, w tym zawieszając 
odpowiednie umowy, jeżeli inne 
rozwiązania okażą się nieskuteczne;

Or. en

Poprawka 242
Barry Andrews, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Ilhan Kyuchyuk

Projekt rezolucji
Ustęp 11 a (nowy)
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Projekt rezolucji Poprawka

11a. podkreśla, że autentycznym 
organizacjom społeczeństwa 
obywatelskiego nie wolno utrudniać 
udziału w dialogach na temat praw 
człowieka oraz że każdy dialog musi 
obejmować wszystkie autentyczne 
organizacje społeczeństwa obywatelskiego 
bez żadnych ograniczeń;

Or. en

Poprawka 243
Miriam Lexmann

Projekt rezolucji
Ustęp 11 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

11a. wzywa instytucje UE do 
regularnego angażowania środowiska 
biznesu w celu wzmocnienia powiązań 
między handlem międzynarodowym, 
prawami człowieka i bezpieczeństwem 
gospodarczym;

Or. en

Poprawka 244
Isabel Serra Sánchez

Projekt rezolucji
Ustęp 11 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

11a. zauważa, że Izrael został oskarżony 
o ludobójstwo; zwraca uwagę, że układ o 
stowarzyszeniu między UE a Izraelem 
opiera się – zgodnie z jego art. 2 – na 
przestrzeganiu praw człowieka i 
podkreśla, że prawa te są jego zasadą 
przewodnią; wzywa zatem do 
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natychmiastowego rozwiązania umowy 
stowarzyszeniowej między UE a Izraelem;

Or. en

Poprawka 245
Isabel Serra Sánchez

Projekt rezolucji
Ustęp 11 b (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

11b. wzywa UE i państwa członkowskie 
do pełnego zastosowania się do orzeczenia 
TSUE oraz do zawieszenia układów o 
stowarzyszeniu między UE a Marokiem;

Or. en

Poprawka 246
Miriam Lexmann

Projekt rezolucji
Ustęp 11 b (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

11b. potępia całą litanię nadużyć, 
manipulacji cenowych i to, co zostało 
nazwane „największym dochodzeniem 
korupcyjnym w historii” związanym z 
braćmi Batista, którzy faktycznie 
kontrolują firmę JBS, największego na 
świecie producenta mięsa; zauważa, że 
JBS posiada dobrze udokumentowaną 
historię degradacji środowiska, wylesiania 
i niezrównoważonych praktyk rolniczych 
w amazońskich lasach deszczowych i 
innych wrażliwych ekosystemach; 
dostrzega, że konsekwencje dopuszczenia 
JBS do oferty publicznej wykraczają 
daleko poza Wall Street i mają również 
znaczący wpływ na państwa członkowskie 
Unii Europejskiej; wzywa Komisję, aby 
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wspólnie z Komisją Papierów 
Wartościowych i Giełd Stanów 
Zjednoczonych (SEC) odrzuciła wniosek 
JBS o dopuszczenie do obrotu na 
nowojorskiej giełdzie papierów 
wartościowych (NYSE);

Or. en

Poprawka 247
Miriam Lexmann

Projekt rezolucji
Ustęp 11 c (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

11c. wyraża zaniepokojenie treścią 
wycieku audytu spółki joint venture 
Volkswagen AG w prowincji Sinciang w 
Chińskiej Republice Ludowej (ChRL); 
zauważa, że w sprawozdaniu stwierdzono, 
iż fabryka promowała „jedność etniczną” 
– politykę, w ramach której asymilacyjna 
polityka Komunistycznej Partii Chin 
(KPCh) została narzucona Ujgurom i 
innym mniejszościom; podkreśla, że jest 
całkowicie niedopuszczalne, aby tak duża 
europejska firma jak Volkswagen AG 
nadal prowadziła fabrykę, w której 
promowana jest polityka asymilacyjna; 
wzywa Volkswagen AG i wszystkie 
europejskie przedsiębiorstwa do 
wycofania się z Sinciangu w uznaniu 
niemożności zachowania należytej 
staranności w zakresie praw człowieka w 
tym regionie – co od dawna potwierdzają 
eksperci; uważa, że takie uwikłania nie 
tylko szkodzą bezpieczeństwu 
gospodarczemu Unii Europejskiej, ale 
także czynią europejskie firmy moralnie 
współwinnymi ucisku i cierpienia 
spowodowanego przez totalitarny reżim w 
Sinciangu i w całych Chinach 
kontynentalnych;

Or. en
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Poprawka248
Tomasz Froelich

Projekt rezolucji
Ustęp 12

Projekt rezolucji Poprawka

12. podkreśla ważną rolę dialogu 
dotyczącego praw człowieka w ramach 
unijnego zestawu narzędzi dotyczących 
praw człowieka oraz jego rolę jako 
kluczowego narzędzia wdrażania planu 
działania UE w zakresie praw człowieka i 
demokracji; podkreśla, że dialog ten 
powinien dotyczyć ogólnej sytuacji w 
zakresie praw człowieka i demokracji w 
odnośnych krajach; zauważa, że dialog 
dotyczący praw człowieka należy 
postrzegać jako kluczowy element 
trwałego zaangażowania UE, a nie jako 
niezależny instrument; przypomina, że 
dialog ten należy wykorzystywać w 
powiązaniu z innymi instrumentami i w 
synergii z nimi; ponownie podkreśla 
potrzebę zgłaszania indywidualnych 
przypadków, w szczególności tych, na 
które Parlament zwrócił uwagę w 
rezolucjach, oraz zapewnienia 
odpowiednich działań następczych; wzywa 
do zwiększenia widoczności tego dialogu i 
jego wyników, w tym przez publikację 
wspólnego oświadczenia prasowego;

12. zauważa, że w promowaniu praw 
człowieka i demokracji dialog dotyczący 
praw człowieka z państwami trzecimi był 
do tej pory w dużej mierze nieskuteczny; 
opowiada się za kompleksową oceną 
wyników dialogu dotyczącego praw 
człowieka z poszczególnymi państwami 
trzecimi;

Or. de

Poprawka 249
András László

Projekt rezolucji
Ustęp 12

Projekt rezolucji Poprawka

12. podkreśla ważną rolę dialogu 12. podkreśla ważną rolę dialogu 
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dotyczącego praw człowieka w ramach 
unijnego zestawu narzędzi dotyczących 
praw człowieka oraz jego rolę jako 
kluczowego narzędzia wdrażania planu 
działania UE w zakresie praw człowieka i 
demokracji; podkreśla, że dialog ten 
powinien dotyczyć ogólnej sytuacji w 
zakresie praw człowieka i demokracji w 
odnośnych krajach; zauważa, że dialog 
dotyczący praw człowieka należy 
postrzegać jako kluczowy element 
trwałego zaangażowania UE, a nie jako 
niezależny instrument; przypomina, że 
dialog ten należy wykorzystywać w 
powiązaniu z innymi instrumentami i w 
synergii z nimi; ponownie podkreśla 
potrzebę zgłaszania indywidualnych 
przypadków, w szczególności tych, na 
które Parlament zwrócił uwagę w 
rezolucjach, oraz zapewnienia 
odpowiednich działań następczych; wzywa 
do zwiększenia widoczności tego dialogu i 
jego wyników, w tym przez publikację 
wspólnego oświadczenia prasowego;

dotyczącego praw człowieka w ramach 
unijnego zestawu narzędzi dotyczących 
praw człowieka oraz jego rolę jako 
kluczowego narzędzia wdrażania planu 
działania UE w zakresie praw człowieka i 
demokracji; podkreśla, że dialog ten 
powinien dotyczyć ogólnej sytuacji w 
zakresie praw człowieka i demokracji w 
odnośnych krajach;

Or. en

Poprawka 250
Catarina Vieira
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 12

Projekt rezolucji Poprawka

12. podkreśla ważną rolę dialogu 
dotyczącego praw człowieka w ramach 
unijnego zestawu narzędzi dotyczących 
praw człowieka oraz jego rolę jako 
kluczowego narzędzia wdrażania planu 
działania UE w zakresie praw człowieka i 
demokracji; podkreśla, że dialog ten 
powinien dotyczyć ogólnej sytuacji w 
zakresie praw człowieka i demokracji w 
odnośnych krajach; zauważa, że dialog 
dotyczący praw człowieka należy 

12. podkreśla ważną rolę dialogu 
dotyczącego praw człowieka w ramach 
unijnego zestawu narzędzi dotyczących 
praw człowieka oraz jego rolę jako 
kluczowego narzędzia wdrażania planu 
działania UE w zakresie praw człowieka i 
demokracji; podkreśla, że dialog ten 
powinien dotyczyć ogólnej sytuacji w 
zakresie praw człowieka i demokracji w 
odnośnych krajach i wzywa UE do 
systematycznego poruszania kwestii 



PE765.278v01-00 140/194 AM\1309691PL.docx

PL

postrzegać jako kluczowy element 
trwałego zaangażowania UE, a nie jako 
niezależny instrument; przypomina, że 
dialog ten należy wykorzystywać w 
powiązaniu z innymi instrumentami i w 
synergii z nimi; ponownie podkreśla 
potrzebę zgłaszania indywidualnych 
przypadków, w szczególności tych, na 
które Parlament zwrócił uwagę w 
rezolucjach, oraz zapewnienia 
odpowiednich działań następczych; wzywa 
do zwiększenia widoczności tego dialogu i 
jego wyników, w tym przez publikację 
wspólnego oświadczenia prasowego;

równouprawnienia płci, w tym zdrowia 
seksualnego i reprodukcyjnego oraz praw, 
z państwami trzecimi; zauważa, że dialog 
dotyczący praw człowieka należy 
postrzegać jako kluczowy element 
trwałego zaangażowania UE, a nie jako 
niezależny instrument, oraz że utrzymujący 
się brak rzeczywistego zaangażowania 
państw trzecich w dialog i wdrażanie 
kluczowych rezultatów powinien skłaniać 
do wykorzystania innych odpowiednich 
narzędzi polityki zagranicznej; 
przypomina, że dialog ten należy 
wykorzystywać w powiązaniu z innymi 
instrumentami i w synergii z nimi; 
ponownie podkreśla potrzebę zgłaszania 
indywidualnych przypadków, w 
szczególności tych, na które Parlament 
zwrócił uwagę w rezolucjach, oraz 
zapewnienia odpowiednich działań 
następczych; wzywa ESDZ i delegatury 
UE do zwiększenia widoczności tego 
dialogu i jego wyników, zapewniając, aby 
były one zorientowane na rezultaty i 
oparte na jasnym zestawie punktów 
odniesienia umożliwiających skuteczne 
monitorowanie, w tym przez skuteczne 
konsultacje ex ante i ex post ze 
społeczeństwem obywatelskim oraz przez 
publikację wspólnego oświadczenia 
prasowego; wzywa do większego 
zaangażowania społeczeństwa 
obywatelskiego w dialog;

Or. en

Poprawka 251
Isabel Serra Sánchez

Projekt rezolucji
Ustęp 12

Projekt rezolucji Poprawka

12. podkreśla ważną rolę dialogu 
dotyczącego praw człowieka w ramach 
unijnego zestawu narzędzi dotyczących 

12. podkreśla ważną rolę dialogu 
dotyczącego praw człowieka w ramach 
unijnego zestawu narzędzi dotyczących 
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praw człowieka oraz jego rolę jako 
kluczowego narzędzia wdrażania planu 
działania UE w zakresie praw człowieka i 
demokracji; podkreśla, że dialog ten 
powinien dotyczyć ogólnej sytuacji w 
zakresie praw człowieka i demokracji w 
odnośnych krajach; zauważa, że dialog 
dotyczący praw człowieka należy 
postrzegać jako kluczowy element 
trwałego zaangażowania UE, a nie jako 
niezależny instrument; przypomina, że 
dialog ten należy wykorzystywać w 
powiązaniu z innymi instrumentami i w 
synergii z nimi; ponownie podkreśla 
potrzebę zgłaszania indywidualnych 
przypadków, w szczególności tych, na 
które Parlament zwrócił uwagę w 
rezolucjach, oraz zapewnienia 
odpowiednich działań następczych; wzywa 
do zwiększenia widoczności tego dialogu i 
jego wyników, w tym przez publikację 
wspólnego oświadczenia prasowego;

praw człowieka oraz jego rolę jako 
kluczowego narzędzia wdrażania planu 
działania UE w zakresie praw człowieka i 
demokracji; podkreśla, że dialog ten 
powinien dotyczyć ogólnej sytuacji w 
zakresie praw człowieka i demokracji w 
odnośnych krajach; a także wzywa UE do 
systematycznego podnoszenia kwestii 
równouprawnienia płci, w tym zdrowia 
seksualnego i reprodukcyjnego oraz praw 
w tym zakresie, w kontaktach z państwami 
trzecimi; zauważa, że dialog dotyczący 
praw człowieka należy postrzegać jako 
kluczowy element trwałego zaangażowania 
UE, a nie jako niezależny instrument; 
przypomina, że dialog ten należy 
wykorzystywać w powiązaniu z innymi 
instrumentami i w synergii z nimi; 
ponownie podkreśla potrzebę zgłaszania 
indywidualnych przypadków, w 
szczególności tych, na które Parlament 
zwrócił uwagę w rezolucjach, oraz 
zapewnienia odpowiednich działań 
następczych; wzywa do zwiększenia 
widoczności tego dialogu i jego wyników, 
zapewniając, aby były one zorientowane 
na rezultaty i oparte na jasnym zestawie 
punktów odniesienia umożliwiających 
skuteczne monitorowanie, w tym przez 
skuteczne konsultacje ex ante i ex post ze 
społeczeństwem obywatelskim oraz 
publikację wspólnego oświadczenia 
prasowego, a także do prowadzenia 
odpowiednich działań następczych;

Or. en

Poprawka 252
Susanna Ceccardi, Roberto Vannacci, Silvia Sardone

Projekt rezolucji
Ustęp 12

Projekt rezolucji Poprawka

12. podkreśla ważną rolę dialogu 
dotyczącego praw człowieka w ramach 

12. podkreśla ważną rolę dialogu 
dotyczącego praw człowieka w ramach 
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unijnego zestawu narzędzi dotyczących 
praw człowieka oraz jego rolę jako 
kluczowego narzędzia wdrażania planu 
działania UE w zakresie praw człowieka i 
demokracji; podkreśla, że dialog ten 
powinien dotyczyć ogólnej sytuacji w 
zakresie praw człowieka i demokracji w 
odnośnych krajach; zauważa, że dialog 
dotyczący praw człowieka należy 
postrzegać jako kluczowy element 
trwałego zaangażowania UE, a nie jako 
niezależny instrument; przypomina, że 
dialog ten należy wykorzystywać w 
powiązaniu z innymi instrumentami i w 
synergii z nimi; ponownie podkreśla 
potrzebę zgłaszania indywidualnych 
przypadków, w szczególności tych, na 
które Parlament zwrócił uwagę w 
rezolucjach, oraz zapewnienia 
odpowiednich działań następczych; wzywa 
do zwiększenia widoczności tego dialogu i 
jego wyników, w tym przez publikację 
wspólnego oświadczenia prasowego;

unijnego zestawu narzędzi dotyczących 
praw człowieka oraz jego rolę jako 
kluczowego narzędzia wdrażania planu 
działania UE w zakresie praw człowieka i 
demokracji; podkreśla, że dialog ten 
powinien dotyczyć ogólnej sytuacji w 
zakresie praw człowieka i demokracji w 
odnośnych krajach; ponownie podkreśla 
potrzebę zgłaszania indywidualnych 
przypadków, w szczególności tych, na 
które Parlament zwrócił uwagę w 
rezolucjach, oraz zapewnienia 
odpowiednich działań następczych; wzywa 
do zwiększenia widoczności tego dialogu i 
jego wyników, w tym przez publikację 
wspólnego oświadczenia prasowego;

Or. en

Poprawka 253
Isabel Wiseler-Lima

Projekt rezolucji
Ustęp 12

Projekt rezolucji Poprawka

12. podkreśla ważną rolę dialogu 
dotyczącego praw człowieka w ramach 
unijnego zestawu narzędzi dotyczących 
praw człowieka oraz jego rolę jako 
kluczowego narzędzia wdrażania planu 
działania UE w zakresie praw człowieka i 
demokracji; podkreśla, że dialog ten 
powinien dotyczyć ogólnej sytuacji w 
zakresie praw człowieka i demokracji w 
odnośnych krajach; zauważa, że dialog 
dotyczący praw człowieka należy 
postrzegać jako kluczowy element 
trwałego zaangażowania UE, a nie jako 

12. podkreśla ważną rolę dialogu 
dotyczącego praw człowieka w ramach 
unijnego zestawu narzędzi dotyczących 
praw człowieka oraz jego rolę jako 
kluczowego narzędzia wdrażania planu 
działania UE w zakresie praw człowieka i 
demokracji; podkreśla, że dialog ten 
powinien dotyczyć ogólnej sytuacji w 
zakresie praw człowieka i demokracji w 
odnośnych krajach; zauważa, że dialog 
dotyczący praw człowieka należy 
postrzegać jako kluczowy element 
trwałego zaangażowania UE, a nie jako 
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niezależny instrument; przypomina, że 
dialog ten należy wykorzystywać w 
powiązaniu z innymi instrumentami i w 
synergii z nimi; ponownie podkreśla 
potrzebę zgłaszania indywidualnych 
przypadków, w szczególności tych, na 
które Parlament zwrócił uwagę w 
rezolucjach, oraz zapewnienia 
odpowiednich działań następczych; wzywa 
do zwiększenia widoczności tego dialogu i 
jego wyników, w tym przez publikację 
wspólnego oświadczenia prasowego;

niezależny instrument; przypomina, że 
dialog ten należy wykorzystywać w 
powiązaniu z innymi instrumentami i w 
synergii z nimi; ponownie podkreśla 
potrzebę zgłaszania indywidualnych 
przypadków, w szczególności tych, na 
które Parlament zwrócił uwagę w 
rezolucjach, oraz zapewnienia 
odpowiednich działań następczych; wzywa 
ESDZ i delegatury Unii Europejskiej do 
zwiększenia widoczności tego dialogu i 
jego wyników, zapewniając, aby były one 
zorientowane na rezultaty i oparte na 
jasnym zestawie punktów odniesienia 
prowadzącycm do publikacji wspólnego 
oświadczenia prasowego, oraz do 
realizowania odpowiednich działań 
następczych;

Or. en

Poprawka 254
Miriam Lexmann

Projekt rezolucji
Ustęp 12

Projekt rezolucji Poprawka

12. podkreśla ważną rolę dialogu 
dotyczącego praw człowieka w ramach 
unijnego zestawu narzędzi dotyczących 
praw człowieka oraz jego rolę jako 
kluczowego narzędzia wdrażania planu 
działania UE w zakresie praw człowieka i 
demokracji; podkreśla, że dialog ten 
powinien dotyczyć ogólnej sytuacji w 
zakresie praw człowieka i demokracji w 
odnośnych krajach; zauważa, że dialog 
dotyczący praw człowieka należy 
postrzegać jako kluczowy element 
trwałego zaangażowania UE, a nie jako 
niezależny instrument; przypomina, że 
dialog ten należy wykorzystywać w 
powiązaniu z innymi instrumentami i w 
synergii z nimi; ponownie podkreśla 
potrzebę zgłaszania indywidualnych 

12. podkreśla ważną rolę dialogu 
dotyczącego praw człowieka w ramach 
unijnego zestawu narzędzi dotyczących 
praw człowieka oraz jego rolę jako 
kluczowego narzędzia wdrażania planu 
działania UE w zakresie praw człowieka i 
demokracji; podkreśla, że dialog ten musi 
dotyczyć ogólnej sytuacji w zakresie praw 
człowieka i demokracji oraz 
indywidualnych przypadków w odnośnych 
krajach; zauważa, że dialog dotyczący 
praw człowieka należy postrzegać jako 
kluczowy element trwałego zaangażowania 
UE, a nie jako niezależny instrument; 
przypomina, że dialog ten należy 
wykorzystywać w powiązaniu z innymi 
instrumentami i w synergii z nimi, w tym z 
polityką handlową i rozwojową, oraz że 



PE765.278v01-00 144/194 AM\1309691PL.docx

PL

przypadków, w szczególności tych, na 
które Parlament zwrócił uwagę w 
rezolucjach, oraz zapewnienia 
odpowiednich działań następczych; wzywa 
do zwiększenia widoczności tego dialogu i 
jego wyników, w tym przez publikację 
wspólnego oświadczenia prasowego;

należy stosować podejście oparte na 
zachętach; ponownie podkreśla potrzebę 
zgłaszania indywidualnych przypadków, w 
szczególności tych, na które Parlament 
zwrócił uwagę w rezolucjach, oraz 
zapewnienia odpowiednich działań 
następczych; wzywa do zwiększenia 
widoczności tego dialogu i jego wyników, 
w tym przez publikację wspólnego 
oświadczenia prasowego;

Or. en

Poprawka 255
Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert 
Biedroń, Marco Tarquinio

Projekt rezolucji
Ustęp 12

Projekt rezolucji Poprawka

12. podkreśla ważną rolę dialogu 
dotyczącego praw człowieka w ramach 
unijnego zestawu narzędzi dotyczących 
praw człowieka oraz jego rolę jako 
kluczowego narzędzia wdrażania planu 
działania UE w zakresie praw człowieka i 
demokracji; podkreśla, że dialog ten 
powinien dotyczyć ogólnej sytuacji w 
zakresie praw człowieka i demokracji w 
odnośnych krajach; zauważa, że dialog 
dotyczący praw człowieka należy 
postrzegać jako kluczowy element 
trwałego zaangażowania UE, a nie jako 
niezależny instrument; przypomina, że 
dialog ten należy wykorzystywać w 
powiązaniu z innymi instrumentami i w 
synergii z nimi; ponownie podkreśla 
potrzebę zgłaszania indywidualnych 
przypadków, w szczególności tych, na 
które Parlament zwrócił uwagę w 
rezolucjach, oraz zapewnienia 
odpowiednich działań następczych; wzywa 
do zwiększenia widoczności tego dialogu i 
jego wyników, w tym przez publikację 

12. podkreśla ważną rolę dialogu 
dotyczącego praw człowieka w ramach 
unijnego zestawu narzędzi dotyczących 
praw człowieka oraz jego rolę jako 
kluczowego narzędzia wdrażania planu 
działania UE w zakresie praw człowieka i 
demokracji; podkreśla, że dialog ten 
powinien dotyczyć ogólnej sytuacji w 
zakresie praw człowieka i demokracji w 
odnośnych krajach oraz zapewniać 
znaczący udział społeczeństwa 
obywatelskiego; zauważa, że dialog 
dotyczący praw człowieka należy 
postrzegać jako kluczowy element 
trwałego zaangażowania UE, a nie jako 
niezależny instrument; przypomina, że 
dialog ten należy wykorzystywać w 
powiązaniu z innymi instrumentami i w 
synergii z nimi; ponownie podkreśla 
potrzebę zgłaszania indywidualnych 
przypadków, w szczególności laureatów 
Nagrody im. Sacharowa i tych, na które 
Parlament zwrócił uwagę w rezolucjach, 
oraz zapewnienia odpowiednich działań 
następczych; wzywa do zwiększenia 
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wspólnego oświadczenia prasowego; widoczności tego dialogu i jego wyników, 
w tym przez publikację wspólnego 
oświadczenia prasowego;

Or. en

Poprawka 256
Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch

Projekt rezolucji
Ustęp 12

Projekt rezolucji Poprawka

12. podkreśla ważną rolę dialogu 
dotyczącego praw człowieka w ramach 
unijnego zestawu narzędzi dotyczących 
praw człowieka oraz jego rolę jako 
kluczowego narzędzia wdrażania planu 
działania UE w zakresie praw człowieka i 
demokracji; podkreśla, że dialog ten 
powinien dotyczyć ogólnej sytuacji w 
zakresie praw człowieka i demokracji w 
odnośnych krajach; zauważa, że dialog 
dotyczący praw człowieka należy 
postrzegać jako kluczowy element 
trwałego zaangażowania UE, a nie jako 
niezależny instrument; przypomina, że 
dialog ten należy wykorzystywać w 
powiązaniu z innymi instrumentami i w 
synergii z nimi; ponownie podkreśla 
potrzebę zgłaszania indywidualnych 
przypadków, w szczególności tych, na 
które Parlament zwrócił uwagę w 
rezolucjach, oraz zapewnienia 
odpowiednich działań następczych; wzywa 
do zwiększenia widoczności tego dialogu i 
jego wyników, w tym przez publikację 
wspólnego oświadczenia prasowego;

12. podkreśla ważną rolę dialogu 
dotyczącego praw człowieka w ramach 
unijnego zestawu narzędzi dotyczących 
praw człowieka oraz jego rolę jako 
kluczowego narzędzia wdrażania planu 
działania UE w zakresie praw człowieka i 
demokracji; podkreśla, że dialog ten 
powinien dotyczyć ogólnej sytuacji w 
zakresie praw człowieka i demokracji w 
odnośnych krajach; przypomina, że dialog 
ten należy wykorzystywać w powiązaniu z 
innymi instrumentami i w synergii z nimi; 
ponownie podkreśla potrzebę zgłaszania 
indywidualnych przypadków, w 
szczególności tych, na które Parlament 
zwrócił uwagę w rezolucjach, oraz 
zapewnienia odpowiednich działań 
następczych; wzywa do zwiększenia 
widoczności tego dialogu i jego wyników, 
w tym przez publikację wspólnego 
oświadczenia prasowego; zauważa jednak, 
że dialog na temat praw człowieka z 
reżimami totalitarnymi okazał się 
nieskuteczny przez wiele lat i wzywa UE 
do zerwania wszelkich więzi politycznych i 
gospodarczych z tymi reżimami;

Or. en

Poprawka 257
Alice Teodorescu Måwe
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Projekt rezolucji
Ustęp 12

Projekt rezolucji Poprawka

12. podkreśla ważną rolę dialogu 
dotyczącego praw człowieka w ramach 
unijnego zestawu narzędzi dotyczących 
praw człowieka oraz jego rolę jako 
kluczowego narzędzia wdrażania planu 
działania UE w zakresie praw człowieka i 
demokracji; podkreśla, że dialog ten 
powinien dotyczyć ogólnej sytuacji w 
zakresie praw człowieka i demokracji w 
odnośnych krajach; zauważa, że dialog 
dotyczący praw człowieka należy 
postrzegać jako kluczowy element 
trwałego zaangażowania UE, a nie jako 
niezależny instrument; przypomina, że 
dialog ten należy wykorzystywać w 
powiązaniu z innymi instrumentami i w 
synergii z nimi; ponownie podkreśla 
potrzebę zgłaszania indywidualnych 
przypadków, w szczególności tych, na 
które Parlament zwrócił uwagę w 
rezolucjach, oraz zapewnienia 
odpowiednich działań następczych; wzywa 
do zwiększenia widoczności tego dialogu i 
jego wyników, w tym przez publikację 
wspólnego oświadczenia prasowego;

12. podkreśla ważną rolę dialogu 
dotyczącego praw człowieka w ramach 
unijnego zestawu narzędzi dotyczących 
praw człowieka oraz jego rolę jako 
kluczowego narzędzia wdrażania planu 
działania UE w zakresie praw człowieka i 
demokracji; podkreśla, że dialog ten 
powinien dotyczyć ogólnej sytuacji w 
zakresie praw człowieka i demokracji w 
odnośnych krajach; zauważa, że dialog 
dotyczący praw człowieka należy 
postrzegać jako kluczowy element 
trwałego zaangażowania UE, a nie jako 
niezależny instrument; przypomina, że 
dialog ten należy wykorzystywać w 
powiązaniu z innymi instrumentami i w 
synergii z nimi; ponownie podkreśla 
potrzebę zgłaszania indywidualnych 
przypadków, w szczególności tych, na 
które Parlament zwrócił uwagę w 
rezolucjach i przypadków, które dotyczą 
obywateli UE, oraz zapewnienia 
odpowiednich działań następczych; wzywa 
do zwiększenia widoczności tego dialogu i 
jego wyników, w tym przez publikację 
wspólnego oświadczenia prasowego;

Or. sv

Poprawka 258
Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch

Projekt rezolucji
Ustęp 12 – punkt 1 (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

1) przywołuje umowę o dialogu 
politycznym i współpracy z Republiką 
Kuby i ponownie stanowczo wzywa do jej 
zawieszenia na mocy art. 85 ust. 3 lit. b) 
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umowy;

Or. en

Poprawka 259
Miriam Lexmann

Projekt rezolucji
Ustęp 12 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

12a. potępia nasilające się represje, 
łamanie podstawowych praw człowieka i 
zbrodnie przeciwko ludzkości popełniane 
przez Chińską Republikę Ludową; wzywa 
UE do współpracy z partnerami o 
podobnych poglądach w celu pociągnięcia 
totalitarnego reżimu do odpowiedzialności 
za jego zbrodnie w Chinach 
kontynentalnych i Hongkongu, 
ponadnarodowe represje, a także próby 
podważenia wolności i demokracji w 
innych częściach świata;

Or. en

Poprawka 260
András László, Matthieu Valet

Projekt rezolucji
Śródtytuł 8

Projekt rezolucji Poprawka

Globalny system sankcji UE za 
naruszenia praw człowieka (ustawa 
Magnickiego)

skreśla się

Or. en

Poprawka 261
Barry Andrews, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Ilhan Kyuchyuk, Jan-Christoph Oetjen
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Projekt rezolucji
Śródtytuł 8

Projekt rezolucji Poprawka

Globalny system sankcji UE za naruszenia 
praw człowieka (ustawa Magnickiego)

Globalny system sankcji UE za naruszenia 
praw człowieka (europejska ustawa 
Magnickiego)

Or. en

Poprawka 262
Catarina Vieira
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Śródtytuł 8

Projekt rezolucji Poprawka

Globalny system sankcji UE za naruszenia 
praw człowieka (ustawa Magnickiego)

Globalny system sankcji UE za naruszenia 
praw człowieka

Or. en

Poprawka263
Tomasz Froelich

Projekt rezolucji
Ustęp 13

Projekt rezolucji Poprawka

13. z zadowoleniem przyjmuje coraz 
częstsze wykorzystywanie globalnego 
systemu sankcji UE za naruszenia praw 
człowieka jako kluczowego narzędzia 
politycznego stosowanego przez UE w 
obronie praw człowieka i demokracji na 
całym świecie; zauważa jednak wyzwania, 
jakie stwarza wymóg jednomyślności 
podczas przyjmowania sankcji, i ponawia 
apel o wprowadzenie głosowania 
większością kwalifikowaną przy 

skreśla się
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podejmowaniu decyzji w sprawie 
globalnego systemu sankcji UE za 
naruszenia praw człowieka; w pełni 
popiera możliwość nakładania w tym 
zakresie ukierunkowanych sankcji 
antykorupcyjnych objętych ramami UE, 
co od dawna jest priorytetem Parlamentu, 
czy to poprzez włączenie ich do 
globalnego systemu sankcji UE za 
naruszenia praw człowieka, czy też do 
innego systemu; podkreśla potrzebę 
pełnego egzekwowania sankcji i wzywa do 
przeciwdziałania obchodzeniu przepisów;

Or. de

Poprawka 264
András László, Matthieu Valet

Projekt rezolucji
Ustęp 13

Projekt rezolucji Poprawka

13. z zadowoleniem przyjmuje coraz 
częstsze wykorzystywanie globalnego 
systemu sankcji UE za naruszenia praw 
człowieka jako kluczowego narzędzia 
politycznego stosowanego przez UE w 
obronie praw człowieka i demokracji na 
całym świecie; zauważa jednak wyzwania, 
jakie stwarza wymóg jednomyślności 
podczas przyjmowania sankcji, i ponawia 
apel o wprowadzenie głosowania 
większością kwalifikowaną przy 
podejmowaniu decyzji w sprawie 
globalnego systemu sankcji UE za 
naruszenia praw człowieka; w pełni 
popiera możliwość nakładania w tym 
zakresie ukierunkowanych sankcji 
antykorupcyjnych objętych ramami UE, 
co od dawna jest priorytetem Parlamentu, 
czy to poprzez włączenie ich do 
globalnego systemu sankcji UE za 
naruszenia praw człowieka, czy też do 
innego systemu; podkreśla potrzebę 
pełnego egzekwowania sankcji i wzywa do 

skreśla się
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przeciwdziałania obchodzeniu przepisów;

Or. en

Poprawka 265
Catarina Vieira
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 13

Projekt rezolucji Poprawka

13. z zadowoleniem przyjmuje coraz 
częstsze wykorzystywanie globalnego 
systemu sankcji UE za naruszenia praw 
człowieka jako kluczowego narzędzia 
politycznego stosowanego przez UE w 
obronie praw człowieka i demokracji na 
całym świecie; zauważa jednak wyzwania, 
jakie stwarza wymóg jednomyślności 
podczas przyjmowania sankcji, i ponawia 
apel o wprowadzenie głosowania 
większością kwalifikowaną przy 
podejmowaniu decyzji w sprawie 
globalnego systemu sankcji UE za 
naruszenia praw człowieka; w pełni 
popiera możliwość nakładania w tym 
zakresie ukierunkowanych sankcji 
antykorupcyjnych objętych ramami UE, co 
od dawna jest priorytetem Parlamentu, czy 
to poprzez włączenie ich do globalnego 
systemu sankcji UE za naruszenia praw 
człowieka, czy też do innego systemu; 
podkreśla potrzebę pełnego egzekwowania 
sankcji i wzywa do przeciwdziałania 
obchodzeniu przepisów;

13. ubolewa, że globalny system 
sankcji UE za naruszenia praw człowieka 
musi być nadal stosowany przez UE jako 
kluczowe narzędzie polityczne w obronie 
praw człowieka i demokracji na całym 
świecie; zauważa jednak wyzwania, jakie 
stwarza wymóg jednomyślności podczas 
przyjmowania sankcji, i ponawia apel do 
Rady Europejskiej o wprowadzenie 
głosowania większością kwalifikowaną 
przy podejmowaniu decyzji w sprawie 
globalnego systemu sankcji UE za 
naruszenia praw człowieka poprzez 
uruchomienie art. 31 ust. 3 TUE; wzywa 
do szerszego i strategicznego stosowania 
globalnego systemu sankcji UE za 
naruszenia praw człowieka i systemu 
sankcji ad hoc wobec osób, w tym 
urzędników wysokiego szczebla, 
odpowiedzialnych za poważne naruszenia 
praw człowieka i międzynarodowego 
prawa humanitarnego, na całym świecie, 
bez wyjątku; w pełni popiera ustanowienie 
w tym zakresie nowego systemu 
nakładania ukierunkowanych sankcji 
antykorupcyjnych objętych ramami UE, co 
od dawna jest priorytetem Parlamentu; 
apeluje o bezzwłoczne przyjęcie 
wspomnianego systemu przez Radę; 
podkreśla potrzebę pełnego egzekwowania 
sankcji i wzywa do przeciwdziałania 
obchodzeniu przepisów;

Or. en
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Poprawka 266
Isabel Wiseler-Lima

Projekt rezolucji
Ustęp 13

Projekt rezolucji Poprawka

13. z zadowoleniem przyjmuje coraz 
częstsze wykorzystywanie globalnego 
systemu sankcji UE za naruszenia praw 
człowieka jako kluczowego narzędzia 
politycznego stosowanego przez UE w 
obronie praw człowieka i demokracji na 
całym świecie; zauważa jednak wyzwania, 
jakie stwarza wymóg jednomyślności 
podczas przyjmowania sankcji, i ponawia 
apel o wprowadzenie głosowania 
większością kwalifikowaną przy 
podejmowaniu decyzji w sprawie 
globalnego systemu sankcji UE za 
naruszenia praw człowieka; w pełni 
popiera możliwość nakładania w tym 
zakresie ukierunkowanych sankcji 
antykorupcyjnych objętych ramami UE, co 
od dawna jest priorytetem Parlamentu, czy 
to poprzez włączenie ich do globalnego 
systemu sankcji UE za naruszenia praw 
człowieka, czy też do innego systemu; 
podkreśla potrzebę pełnego egzekwowania 
sankcji i wzywa do przeciwdziałania 
obchodzeniu przepisów;

13. z zadowoleniem przyjmuje coraz 
częstsze wykorzystywanie globalnego 
systemu sankcji UE za naruszenia praw 
człowieka jako kluczowego narzędzia 
politycznego stosowanego przez UE w 
obronie praw człowieka i demokracji na 
całym świecie; ubolewa jednak, że jego 
wykorzystanie jest nadal ograniczone, 
zwłaszcza w obecnym krajobrazie 
geopolitycznym; zauważa jednak 
wyzwania, jakie stwarza wymóg 
jednomyślności podczas przyjmowania 
sankcji, i ponawia apel o wprowadzenie 
głosowania większością kwalifikowaną 
przy podejmowaniu decyzji w sprawie 
globalnego systemu sankcji UE za 
naruszenia praw człowieka; wzywa do 
szerszego stosowania globalnego systemu 
sankcji UE za naruszenia praw człowieka 
i systemu innych sankcji ad hoc wobec 
osób, w tym urzędników wysokiego 
szczebla, odpowiedzialnych za poważne 
naruszenia praw człowieka i 
międzynarodowego prawa 
humanitarnego; w pełni popiera 
możliwość nakładania w tym zakresie 
ukierunkowanych sankcji 
antykorupcyjnych objętych ramami UE, co 
od dawna jest priorytetem Parlamentu, czy 
to poprzez włączenie ich do globalnego 
systemu sankcji UE za naruszenia praw 
człowieka, czy też do innego systemu; 
podkreśla potrzebę pełnego egzekwowania 
sankcji i wzywa do przeciwdziałania 
obchodzeniu przepisów;

Or. en
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Poprawka 267
Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert 
Biedroń, Marco Tarquinio

Projekt rezolucji
Ustęp 13

Projekt rezolucji Poprawka

13. z zadowoleniem przyjmuje coraz 
częstsze wykorzystywanie globalnego 
systemu sankcji UE za naruszenia praw 
człowieka jako kluczowego narzędzia 
politycznego stosowanego przez UE w 
obronie praw człowieka i demokracji na 
całym świecie; zauważa jednak wyzwania, 
jakie stwarza wymóg jednomyślności 
podczas przyjmowania sankcji, i ponawia 
apel o wprowadzenie głosowania 
większością kwalifikowaną przy 
podejmowaniu decyzji w sprawie 
globalnego systemu sankcji UE za 
naruszenia praw człowieka; w pełni 
popiera możliwość nakładania w tym 
zakresie ukierunkowanych sankcji 
antykorupcyjnych objętych ramami UE, co 
od dawna jest priorytetem Parlamentu, czy 
to poprzez włączenie ich do globalnego 
systemu sankcji UE za naruszenia praw 
człowieka, czy też do innego systemu; 
podkreśla potrzebę pełnego egzekwowania 
sankcji i wzywa do przeciwdziałania 
obchodzeniu przepisów;

13. z zadowoleniem przyjmuje coraz 
częstsze wykorzystywanie globalnego 
systemu sankcji UE za naruszenia praw 
człowieka jako kluczowego narzędzia 
politycznego stosowanego przez UE w 
obronie praw człowieka i demokracji na 
całym świecie; zauważa jednak wyzwania, 
jakie stwarza wymóg jednomyślności 
podczas przyjmowania sankcji, i ponawia 
apel o wprowadzenie głosowania 
większością kwalifikowaną przy 
podejmowaniu decyzji w sprawie 
globalnego systemu sankcji UE za 
naruszenia praw człowieka; przypomina w 
związku z tym o formalnym wniosku 
złożonym przez Parlament Europejski do 
Rady w 2023 r. w sprawie ewentualnego 
otwarcia konwencji reformującej UE w 
celu m.in. zwiększenia liczby decyzji 
podejmowanych większością 
kwalifikowaną; ponawia swoje apele o 
przyjęcie w tym zakresie ukierunkowanych 
sankcji antykorupcyjnych objętych ramami 
UE, co od dawna jest priorytetem 
Parlamentu, czy to poprzez włączenie ich 
do globalnego systemu sankcji UE za 
naruszenia praw człowieka, czy też do 
innego systemu; podkreśla potrzebę 
pełnego egzekwowania sankcji i wzywa do 
przeciwdziałania obchodzeniu przepisów;

Or. en

Poprawka 268
Cristian Terheş

Projekt rezolucji
Ustęp 13
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Projekt rezolucji Poprawka

13. z zadowoleniem przyjmuje coraz 
częstsze wykorzystywanie globalnego 
systemu sankcji UE za naruszenia praw 
człowieka jako kluczowego narzędzia 
politycznego stosowanego przez UE w 
obronie praw człowieka i demokracji na 
całym świecie; zauważa jednak wyzwania, 
jakie stwarza wymóg jednomyślności 
podczas przyjmowania sankcji, i ponawia 
apel o wprowadzenie głosowania 
większością kwalifikowaną przy 
podejmowaniu decyzji w sprawie 
globalnego systemu sankcji UE za 
naruszenia praw człowieka; w pełni 
popiera możliwość nakładania w tym 
zakresie ukierunkowanych sankcji 
antykorupcyjnych objętych ramami UE, co 
od dawna jest priorytetem Parlamentu, czy 
to poprzez włączenie ich do globalnego 
systemu sankcji UE za naruszenia praw 
człowieka, czy też do innego systemu; 
podkreśla potrzebę pełnego egzekwowania 
sankcji i wzywa do przeciwdziałania 
obchodzeniu przepisów;

13. z zadowoleniem przyjmuje coraz 
częstsze wykorzystywanie globalnego 
systemu sankcji UE za naruszenia praw 
człowieka jako kluczowego narzędzia 
politycznego stosowanego przez UE w 
obronie praw człowieka i demokracji na 
całym świecie; w pełni popiera możliwość 
nakładania w tym zakresie 
ukierunkowanych sankcji 
antykorupcyjnych objętych ramami UE, co 
od dawna jest priorytetem Parlamentu, czy 
to poprzez włączenie ich do globalnego 
systemu sankcji UE za naruszenia praw 
człowieka, czy też do innego systemu; 
podkreśla potrzebę pełnego egzekwowania 
sankcji i wzywa do przeciwdziałania 
obchodzeniu przepisów;

Or. en

Poprawka 269
Susanna Ceccardi, Roberto Vannacci, Silvia Sardone

Projekt rezolucji
Ustęp 13

Projekt rezolucji Poprawka

13. z zadowoleniem przyjmuje coraz 
częstsze wykorzystywanie globalnego 
systemu sankcji UE za naruszenia praw 
człowieka jako kluczowego narzędzia 
politycznego stosowanego przez UE w 
obronie praw człowieka i demokracji na 
całym świecie; zauważa jednak wyzwania, 
jakie stwarza wymóg jednomyślności 
podczas przyjmowania sankcji, i ponawia 

13. z zadowoleniem przyjmuje coraz 
częstsze wykorzystywanie globalnego 
systemu sankcji UE za naruszenia praw 
człowieka jako kluczowego narzędzia 
politycznego stosowanego przez UE w 
obronie praw człowieka i demokracji na 
całym świecie; w pełni popiera możliwość 
nakładania w tym zakresie 
ukierunkowanych sankcji 
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apel o wprowadzenie głosowania 
większością kwalifikowaną przy 
podejmowaniu decyzji w sprawie 
globalnego systemu sankcji UE za 
naruszenia praw człowieka; w pełni 
popiera możliwość nakładania w tym 
zakresie ukierunkowanych sankcji 
antykorupcyjnych objętych ramami UE, co 
od dawna jest priorytetem Parlamentu, czy 
to poprzez włączenie ich do globalnego 
systemu sankcji UE za naruszenia praw 
człowieka, czy też do innego systemu; 
podkreśla potrzebę pełnego egzekwowania 
sankcji i wzywa do przeciwdziałania 
obchodzeniu przepisów;

antykorupcyjnych objętych ramami UE, co 
od dawna jest priorytetem Parlamentu, czy 
to poprzez włączenie ich do globalnego 
systemu sankcji UE za naruszenia praw 
człowieka, czy też do innego systemu; 
podkreśla potrzebę pełnego egzekwowania 
sankcji i wzywa do przeciwdziałania 
obchodzeniu przepisów;

Or. en

Poprawka 270
Arkadiusz Mularczyk
w imieniu grupy ECR

Projekt rezolucji
Ustęp 13

Projekt rezolucji Poprawka

13. z zadowoleniem przyjmuje coraz 
częstsze wykorzystywanie globalnego 
systemu sankcji UE za naruszenia praw 
człowieka jako kluczowego narzędzia 
politycznego stosowanego przez UE w 
obronie praw człowieka i demokracji na 
całym świecie; zauważa jednak wyzwania, 
jakie stwarza wymóg jednomyślności 
podczas przyjmowania sankcji, i ponawia 
apel o wprowadzenie głosowania 
większością kwalifikowaną przy 
podejmowaniu decyzji w sprawie 
globalnego systemu sankcji UE za 
naruszenia praw człowieka; w pełni 
popiera możliwość nakładania w tym 
zakresie ukierunkowanych sankcji 
antykorupcyjnych objętych ramami UE, co 
od dawna jest priorytetem Parlamentu, czy 
to poprzez włączenie ich do globalnego 
systemu sankcji UE za naruszenia praw 

13. z zadowoleniem przyjmuje coraz 
częstsze wykorzystywanie globalnego 
systemu sankcji UE za naruszenia praw 
człowieka jako kluczowego narzędzia 
politycznego stosowanego przez UE w 
obronie praw człowieka i demokracji na 
całym świecie; w pełni popiera możliwość 
nakładania w tym zakresie 
ukierunkowanych sankcji 
antykorupcyjnych objętych ramami UE, co 
od dawna jest priorytetem Parlamentu, czy 
to poprzez włączenie ich do globalnego 
systemu sankcji UE za naruszenia praw 
człowieka, czy też do innego systemu; 
podkreśla potrzebę pełnego egzekwowania 
sankcji i wzywa do przeciwdziałania 
obchodzeniu przepisów;
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człowieka, czy też do innego systemu; 
podkreśla potrzebę pełnego egzekwowania 
sankcji i wzywa do przeciwdziałania 
obchodzeniu przepisów;

Or. en

Poprawka 271
Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch

Projekt rezolucji
Ustęp 13

Projekt rezolucji Poprawka

13. z zadowoleniem przyjmuje coraz 
częstsze wykorzystywanie globalnego 
systemu sankcji UE za naruszenia praw 
człowieka jako kluczowego narzędzia 
politycznego stosowanego przez UE w 
obronie praw człowieka i demokracji na 
całym świecie; zauważa jednak wyzwania, 
jakie stwarza wymóg jednomyślności 
podczas przyjmowania sankcji, i ponawia 
apel o wprowadzenie głosowania 
większością kwalifikowaną przy 
podejmowaniu decyzji w sprawie 
globalnego systemu sankcji UE za 
naruszenia praw człowieka; w pełni 
popiera możliwość nakładania w tym 
zakresie ukierunkowanych sankcji 
antykorupcyjnych objętych ramami UE, co 
od dawna jest priorytetem Parlamentu, czy 
to poprzez włączenie ich do globalnego 
systemu sankcji UE za naruszenia praw 
człowieka, czy też do innego systemu; 
podkreśla potrzebę pełnego egzekwowania 
sankcji i wzywa do przeciwdziałania 
obchodzeniu przepisów;

13. z zadowoleniem przyjmuje coraz 
częstsze wykorzystywanie globalnego 
systemu sankcji UE za naruszenia praw 
człowieka jako kluczowego narzędzia 
politycznego stosowanego przez UE w 
obronie praw człowieka i demokracji na 
całym świecie; ponownie podkreśla, że 
jednomyślność w głosowaniu w Radzie 
powinna pozostać normą w kwestiach 
związanych z polityką zagraniczną i 
prawami człowieka; podkreśla, że 
utworzenie stałego miejsca na forach 
wielostronnych dodatkowo osłabi 
suwerenność państw członkowskich i ich 
zdolność do działania w swoim interesie 
narodowym; w pełni popiera możliwość 
nakładania w tym zakresie 
ukierunkowanych sankcji 
antykorupcyjnych objętych ramami UE, co 
od dawna jest priorytetem Parlamentu, czy 
to poprzez włączenie ich do globalnego 
systemu sankcji UE za naruszenia praw 
człowieka, czy też do innego systemu; 
podkreśla potrzebę pełnego egzekwowania 
sankcji i wzywa do przeciwdziałania 
obchodzeniu przepisów;

Or. en

Poprawka 272
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Mariusz Kamiński

Projekt rezolucji
Ustęp 13

Projekt rezolucji Poprawka

13. z zadowoleniem przyjmuje coraz 
częstsze wykorzystywanie globalnego 
systemu sankcji UE za naruszenia praw 
człowieka jako kluczowego narzędzia 
politycznego stosowanego przez UE w 
obronie praw człowieka i demokracji na 
całym świecie; zauważa jednak wyzwania, 
jakie stwarza wymóg jednomyślności 
podczas przyjmowania sankcji, i ponawia 
apel o wprowadzenie głosowania 
większością kwalifikowaną przy 
podejmowaniu decyzji w sprawie 
globalnego systemu sankcji UE za 
naruszenia praw człowieka; w pełni 
popiera możliwość nakładania w tym 
zakresie ukierunkowanych sankcji 
antykorupcyjnych objętych ramami UE, co 
od dawna jest priorytetem Parlamentu, czy 
to poprzez włączenie ich do globalnego 
systemu sankcji UE za naruszenia praw 
człowieka, czy też do innego systemu; 
podkreśla potrzebę pełnego egzekwowania 
sankcji i wzywa do przeciwdziałania 
obchodzeniu przepisów;

13. z zadowoleniem przyjmuje coraz 
częstsze wykorzystywanie globalnego 
systemu sankcji UE za naruszenia praw 
człowieka jako kluczowego narzędzia 
politycznego stosowanego przez UE w 
obronie praw człowieka i demokracji na 
całym świecie; zauważa jednak wyzwania, 
jakie stwarza wymóg jednomyślności 
podczas przyjmowania sankcji, 
podkreślając jednak wartość 
jednomyślności, jako demonstracji siły, 
solidarności i spójności UE oraz woli 
państw członkowskich w podejmowaniu 
decyzji w sprawie globalnego systemu 
sankcji UE za naruszenia praw człowieka 
oraz jak najpełniejszego ich wdrażania; w 
pełni popiera możliwość nakładania w tym 
zakresie ukierunkowanych sankcji 
antykorupcyjnych objętych ramami UE, co 
od dawna jest priorytetem Parlamentu, czy 
to poprzez włączenie ich do globalnego 
systemu sankcji UE za naruszenia praw 
człowieka, czy też do innego systemu; 
podkreśla potrzebę pełnego egzekwowania 
sankcji i wzywa do przeciwdziałania 
obchodzeniu przepisów;

Or. pl

Poprawka 273
Isabel Serra Sánchez

Projekt rezolucji
Ustęp 13

Projekt rezolucji Poprawka

13. z zadowoleniem przyjmuje coraz 
częstsze wykorzystywanie globalnego 
systemu sankcji UE za naruszenia praw 

13. zauważa, że coraz częstsze 
wykorzystywanie globalnego systemu 
sankcji UE za naruszenia praw człowieka 
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człowieka jako kluczowego narzędzia 
politycznego stosowanego przez UE w 
obronie praw człowieka i demokracji na 
całym świecie; zauważa jednak wyzwania, 
jakie stwarza wymóg jednomyślności 
podczas przyjmowania sankcji, i ponawia 
apel o wprowadzenie głosowania 
większością kwalifikowaną przy 
podejmowaniu decyzji w sprawie 
globalnego systemu sankcji UE za 
naruszenia praw człowieka; w pełni 
popiera możliwość nakładania w tym 
zakresie ukierunkowanych sankcji 
antykorupcyjnych objętych ramami UE, 
co od dawna jest priorytetem Parlamentu, 
czy to poprzez włączenie ich do 
globalnego systemu sankcji UE za 
naruszenia praw człowieka, czy też do 
innego systemu; podkreśla potrzebę 
pełnego egzekwowania sankcji i wzywa do 
przeciwdziałania obchodzeniu przepisów;

wymaga jednak, aby mechanizm ten nie 
był wykorzystywany do interesów 
geostrategicznych i aby miał zastosowanie 
również do podobnie myślących krajów, 
takich jak Izrael, oskarżonych o 
popełnianie ludobójstwa w Strefie Gazy; 
zauważa jednak wyzwania, jakie stwarza 
wymóg jednomyślności podczas 
przyjmowania sankcji, i ponawia apel o 
wprowadzenie głosowania większością 
kwalifikowaną przy podejmowaniu decyzji 
w sprawie globalnego systemu sankcji UE 
za naruszenia praw człowieka; podkreśla 
potrzebę pełnego egzekwowania sankcji i 
wzywa do przeciwdziałania obchodzeniu 
przepisów; domaga się zniesienia sankcji, 
które mają bezpośredni wpływ na ludność, 
w szczególności tych mających na celu 
spowodowanie zmian politycznych lub 
wprowadzonych w odpowiedzi na 
naruszanie praw człowieka, aby nie 
pogłębiać cierpienia ludności;

Or. en

Poprawka 274
Barry Andrews, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Ilhan Kyuchyuk

Projekt rezolucji
Ustęp 13

Projekt rezolucji Poprawka

13. z zadowoleniem przyjmuje coraz 
częstsze wykorzystywanie globalnego 
systemu sankcji UE za naruszenia praw 
człowieka jako kluczowego narzędzia 
politycznego stosowanego przez UE w 
obronie praw człowieka i demokracji na 
całym świecie; zauważa jednak wyzwania, 
jakie stwarza wymóg jednomyślności 
podczas przyjmowania sankcji, i ponawia 
apel o wprowadzenie głosowania 
większością kwalifikowaną przy 
podejmowaniu decyzji w sprawie 
globalnego systemu sankcji UE za 
naruszenia praw człowieka; w pełni 

13. z zadowoleniem przyjmuje coraz 
częstsze wykorzystywanie globalnego 
systemu sankcji UE za naruszenia praw 
człowieka – europejskiej ustawy 
Magnickiego – jako kluczowego narzędzia 
politycznego stosowanego przez UE w 
obronie praw człowieka i demokracji na 
całym świecie; zauważa jednak wyzwania, 
jakie stwarza wymóg jednomyślności 
podczas przyjmowania sankcji, i ponawia 
apel o wprowadzenie głosowania 
większością kwalifikowaną przy 
podejmowaniu decyzji w sprawie 
globalnego systemu sankcji UE za 
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popiera możliwość nakładania w tym 
zakresie ukierunkowanych sankcji 
antykorupcyjnych objętych ramami UE, co 
od dawna jest priorytetem Parlamentu, czy 
to poprzez włączenie ich do globalnego 
systemu sankcji UE za naruszenia praw 
człowieka, czy też do innego systemu; 
podkreśla potrzebę pełnego egzekwowania 
sankcji i wzywa do przeciwdziałania 
obchodzeniu przepisów;

naruszenia praw człowieka – europejskiej 
ustawy Magnickiego; w pełni popiera 
możliwość nakładania w tym zakresie 
ukierunkowanych sankcji 
antykorupcyjnych objętych ramami UE, co 
od dawna jest priorytetem Parlamentu, czy 
to poprzez włączenie ich do globalnego 
systemu sankcji UE za naruszenia praw 
człowieka – europejskiej ustawy 
Magnickiego, czy też do innego systemu; 
podkreśla potrzebę pełnego egzekwowania 
sankcji i wzywa do przeciwdziałania 
obchodzeniu przepisów;

Or. en

Poprawka 275
Alexander Sell

Projekt rezolucji
Ustęp 13

Projekt rezolucji Poprawka

13. z zadowoleniem przyjmuje coraz 
częstsze wykorzystywanie globalnego 
systemu sankcji UE za naruszenia praw 
człowieka jako kluczowego narzędzia 
politycznego stosowanego przez UE w 
obronie praw człowieka i demokracji na 
całym świecie; zauważa jednak wyzwania, 
jakie stwarza wymóg jednomyślności 
podczas przyjmowania sankcji, i ponawia 
apel o wprowadzenie głosowania 
większością kwalifikowaną przy 
podejmowaniu decyzji w sprawie 
globalnego systemu sankcji UE za 
naruszenia praw człowieka; w pełni 
popiera możliwość nakładania w tym 
zakresie ukierunkowanych sankcji 
antykorupcyjnych objętych ramami UE, co 
od dawna jest priorytetem Parlamentu, czy 
to poprzez włączenie ich do globalnego 
systemu sankcji UE za naruszenia praw 
człowieka, czy też do innego systemu; 
podkreśla potrzebę pełnego egzekwowania 
sankcji i wzywa do przeciwdziałania 

13. z zadowoleniem przyjmuje coraz 
częstsze wykorzystywanie globalnego 
systemu sankcji UE za naruszenia praw 
człowieka jako kluczowego narzędzia 
politycznego stosowanego przez UE w 
obronie praw człowieka i demokracji na 
całym świecie; zauważa wyzwania, jakie 
stwarza wymóg jednomyślności podczas 
przyjmowania sankcji, jednak 
zdecydowanie odrzuca wszelkie próby 
ograniczenia suwerennej władzy państw 
członkowskich poprzez wprowadzenie 
głosowania większością kwalifikowaną 
przy podejmowaniu podstawowych decyzji 
dotyczących polityki zagranicznej; w pełni 
popiera możliwość nakładania w tym 
zakresie ukierunkowanych sankcji 
antykorupcyjnych objętych ramami UE, co 
od dawna jest priorytetem Parlamentu, czy 
to poprzez włączenie ich do globalnego 
systemu sankcji UE za naruszenia praw 
człowieka, czy też do innego systemu; 
podkreśla potrzebę pełnego egzekwowania 
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obchodzeniu przepisów; sankcji i wzywa do przeciwdziałania 
obchodzeniu przepisów;

Or. en

Poprawka 276
Matthieu Valet, Jordan Bardella, András László, Pierre-Romain Thionnet

Projekt rezolucji
Ustęp 13

Projekt rezolucji Poprawka

13. z zadowoleniem przyjmuje coraz 
częstsze wykorzystywanie globalnego 
systemu sankcji UE za naruszenia praw 
człowieka jako kluczowego narzędzia 
politycznego stosowanego przez UE w 
obronie praw człowieka i demokracji na 
całym świecie; zauważa jednak wyzwania, 
jakie stwarza wymóg jednomyślności 
podczas przyjmowania sankcji, i ponawia 
apel o wprowadzenie głosowania 
większością kwalifikowaną przy 
podejmowaniu decyzji w sprawie 
globalnego systemu sankcji UE za 
naruszenia praw człowieka; w pełni 
popiera możliwość nakładania w tym 
zakresie ukierunkowanych sankcji 
antykorupcyjnych objętych ramami UE, 
co od dawna jest priorytetem Parlamentu, 
czy to poprzez włączenie ich do 
globalnego systemu sankcji UE za 
naruszenia praw człowieka, czy też do 
innego systemu; podkreśla potrzebę 
pełnego egzekwowania sankcji i wzywa do 
przeciwdziałania obchodzeniu przepisów;

13. jest głęboko zaniepokojony coraz 
częstszym wykorzystywaniem globalnego 
systemu sankcji UE za naruszenia praw 
człowieka jako kluczowego narzędzia 
politycznego stosowanego przez UE w 
obronie praw człowieka i demokracji na 
całym świecie; przypomina, że sankcje 
potęgują wzrost dynamiki bloku i 
globalnych napięć, jednocześnie 
zagrażając stabilności gospodarczej, 
politycznej i społecznej obecnych państw 
członkowskich; podkreśla, że należy 
utrzymać jednomyślność w Radzie w 
odniesieniu do wszystkich decyzji 
dotyczących polityki zagranicznej, 
bezpieczeństwa i obrony, a także we 
wszystkich innych obszarach, w których 
ma ona obecnie zastosowanie, w 
szczególności w odniesieniu do 
przyjmowania sankcji, oraz podkreśla, że 
wprowadzenie głosowania większością 
kwalifikowaną przy podejmowaniu decyzji 
w sprawie globalnego systemu sankcji UE 
za naruszenia praw człowieka stanowi 
bezpośredni atak na suwerenność państw 
członkowskich;

Or. en

Poprawka 277
Miriam Lexmann
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Projekt rezolucji
Ustęp 13 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

13a. ubolewa nad rolą ChRL i 
Hongkongu w obchodzeniu sankcji UE 
przeciwko wojnie napastniczej Rosji; 
wzywa do dalszego nakładania sankcji na 
chińskie przedsiębiorstwa obchodzące 
sankcje i wspomagające machinę wojenną 
Putina; zauważa, że zniszczenie autonomii 
i wolności Hongkongu przez ChRL 
doprowadziło do tego, że miasto to jest 
coraz częściej wykorzystywane do 
obchodzenia sankcji;

Or. en

Poprawka 278
Petras Auštrevičius, Urmas Paet, Lucia Yar, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Jan-
Christoph Oetjen, Barry Andrews, Nathalie Loiseau, Dan Barna

Projekt rezolucji
Ustęp 14

Projekt rezolucji Poprawka

14. ponownie wyraża zaniepokojenie 
nasilającymi się atakami reżimów 
autorytarnych i nieliberalnych na zasady i 
wartości demokratyczne; podkreśla, że 
obrona i wspieranie demokracji na całym 
świecie stają się coraz bardziej istotne z 
geopolitycznego i strategicznego punktu 
widzenia; podkreśla znaczenie wysiłków 
Parlamentu na rzecz budowania zdolności 
parlamentów partnerskich, propagowania 
mediacji i zachęcania do kultury dialogu i 
kompromisu, zwłaszcza wśród młodych 
przywódców politycznych, a także 
wzmacniania pozycji posłanek, obrońców 
praw człowieka oraz przedstawicieli 
społeczeństwa obywatelskiego i 
niezależnych mediów; ponownie wzywa 
Komisję do kontynuacji i rozszerzenia 
działań w tych dziedzinach przez 

14. ponownie wyraża zaniepokojenie 
nasilającymi się atakami reżimów 
autorytarnych i nieliberalnych na zasady i 
wartości demokratyczne; podkreśla, że 
obrona i wspieranie demokracji na całym 
świecie stają się coraz bardziej istotne z 
geopolitycznego i strategicznego punktu 
widzenia; podkreśla znaczenie wysiłków 
Parlamentu na rzecz budowania zdolności 
parlamentów partnerskich, propagowania 
mediacji i zachęcania do kultury dialogu i 
kompromisu, zwłaszcza wśród młodych 
przywódców politycznych, a także 
wzmacniania pozycji posłanek, obrońców 
praw człowieka oraz przedstawicieli 
społeczeństwa obywatelskiego i 
niezależnych mediów; ponownie wzywa 
Komisję do kontynuacji i rozszerzenia 
działań w tych dziedzinach przez 
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zwiększenie finansowania i wsparcia dla 
organów i agencji UE, a także innych 
organizacji opartych na dotacjach; zwraca 
uwagę na to, jak ważne jest bezpośrednie 
wspieranie społeczeństwa obywatelskiego i 
osób wyrażających odmienne poglądy, 
zwłaszcza teraz, gdy w coraz większej 
liczbie krajów dochodzi do globalnych 
napięć i represji; ponownie podkreśla 
znaczenie unijnych misji obserwacji 
wyborów oraz wkładu Parlamentu w 
opracowywanie i ulepszanie ich metodyki; 
wzywa do zacieśnienia współpracy między 
Zespołem ds. Wspierania Demokracji i 
Koordynacji Wyborów Parlamentu 
Europejskiego, odpowiednimi dyrekcjami 
generalnymi Komisji i ESDZ;

zwiększenie finansowania i wsparcia dla 
organów i agencji UE, a także innych 
organizacji opartych na dotacjach; zwraca 
uwagę na to, jak ważne jest bezpośrednie 
wspieranie społeczeństwa obywatelskiego i 
osób wyrażających odmienne poglądy, 
zwłaszcza teraz, gdy w coraz większej 
liczbie krajów dochodzi do globalnych 
napięć i represji; ponownie podkreśla 
znaczenie unijnych misji obserwacji 
wyborów oraz wkładu Parlamentu w 
opracowywanie i ulepszanie ich metodyki; 
wzywa do opracowania unijnego zestawu 
narzędzi do wykorzystania w przypadkach 
spornych lub nieprzejrzystych wyników 
wyborów w celu zapobiegania kryzysom 
politycznym i wojskowym w środowisku 
powyborczym; wzywa do 
zintensyfikowania działań UE w celu 
przeciwstawienia się manipulacyjnym i 
fałszywym informacjom przeciwko UE w 
kampaniach wyborczych, w szczególności 
w krajach, które otrzymują znaczną 
unijną pomoc humanitarną i rozwojową 
oraz w krajach kandydujących do 
członkostwa w Unii; wzywa do 
zacieśnienia współpracy między Zespołem 
ds. Wspierania Demokracji i Koordynacji 
Wyborów Parlamentu Europejskiego, 
odpowiednimi dyrekcjami generalnymi 
Komisji i ESDZ;

Or. en

Poprawka279
Tomasz Froelich

Projekt rezolucji
Ustęp 14

Projekt rezolucji Poprawka

14. ponownie wyraża zaniepokojenie 
nasilającymi się atakami reżimów 
autorytarnych i nieliberalnych na zasady i 
wartości demokratyczne; podkreśla, że 
obrona i wspieranie demokracji na całym 

14. ponownie wyraża zaniepokojenie 
nasilającymi się atakami reżimów 
autorytarnych i nieliberalnych na zasady i 
wartości demokratyczne; podkreśla, że 
obrona i wspieranie demokracji na całym 
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świecie stają się coraz bardziej istotne z 
geopolitycznego i strategicznego punktu 
widzenia; podkreśla znaczenie wysiłków 
Parlamentu na rzecz budowania zdolności 
parlamentów partnerskich, propagowania 
mediacji i zachęcania do kultury dialogu i 
kompromisu, zwłaszcza wśród młodych 
przywódców politycznych, a także 
wzmacniania pozycji posłanek, obrońców 
praw człowieka oraz przedstawicieli 
społeczeństwa obywatelskiego i 
niezależnych mediów; ponownie wzywa 
Komisję do kontynuacji i rozszerzenia 
działań w tych dziedzinach przez 
zwiększenie finansowania i wsparcia dla 
organów i agencji UE, a także innych 
organizacji opartych na dotacjach; zwraca 
uwagę na to, jak ważne jest bezpośrednie 
wspieranie społeczeństwa obywatelskiego i 
osób wyrażających odmienne poglądy, 
zwłaszcza teraz, gdy w coraz większej 
liczbie krajów dochodzi do globalnych 
napięć i represji; ponownie podkreśla 
znaczenie unijnych misji obserwacji 
wyborów oraz wkładu Parlamentu w 
opracowywanie i ulepszanie ich metodyki; 
wzywa do zacieśnienia współpracy między 
Zespołem ds. Wspierania Demokracji i 
Koordynacji Wyborów Parlamentu 
Europejskiego, odpowiednimi dyrekcjami 
generalnymi Komisji i ESDZ;

świecie stają się coraz bardziej istotne z 
geopolitycznego i strategicznego punktu 
widzenia; podkreśla znaczenie wysiłków 
Parlamentu na rzecz budowania zdolności 
parlamentów partnerskich, propagowania 
mediacji i zachęcania do kultury dialogu i 
kompromisu, zwłaszcza wśród młodych 
przywódców politycznych, a także 
wzmacniania pozycji posłów, obrońców 
praw człowieka oraz przedstawicieli 
społeczeństwa obywatelskiego i 
niezależnych mediów; zwraca uwagę na to, 
jak ważne jest bezpośrednie wspieranie 
społeczeństwa obywatelskiego i osób 
wyrażających odmienne poglądy, 
zwłaszcza teraz, gdy w coraz większej 
liczbie krajów dochodzi do globalnych 
napięć i represji; podkreśla, że wiarygodne 
i niezależne instytucje nadzorcze i 
sprawozdawcze w poszczególnych 
państwach odgrywają istotną rolę w 
ochronie i wzmacnianiu demokracji;

Or. de

Poprawka 280
András László, Matthieu Valet

Projekt rezolucji
Ustęp 14

Projekt rezolucji Poprawka

14. ponownie wyraża zaniepokojenie 
nasilającymi się atakami reżimów 
autorytarnych i nieliberalnych na zasady i 
wartości demokratyczne; podkreśla, że 
obrona i wspieranie demokracji na całym 

14. podkreśla znaczenie wysiłków 
Parlamentu na rzecz budowania zdolności 
parlamentów partnerskich, propagowania 
mediacji i zachęcania do kultury dialogu i 
kompromisu, zwłaszcza wśród młodych 
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świecie stają się coraz bardziej istotne z 
geopolitycznego i strategicznego punktu 
widzenia; podkreśla znaczenie wysiłków 
Parlamentu na rzecz budowania zdolności 
parlamentów partnerskich, propagowania 
mediacji i zachęcania do kultury dialogu i 
kompromisu, zwłaszcza wśród młodych 
przywódców politycznych, a także 
wzmacniania pozycji posłanek, obrońców 
praw człowieka oraz przedstawicieli 
społeczeństwa obywatelskiego i 
niezależnych mediów; ponownie wzywa 
Komisję do kontynuacji i rozszerzenia 
działań w tych dziedzinach przez 
zwiększenie finansowania i wsparcia dla 
organów i agencji UE, a także innych 
organizacji opartych na dotacjach; zwraca 
uwagę na to, jak ważne jest bezpośrednie 
wspieranie społeczeństwa obywatelskiego 
i osób wyrażających odmienne poglądy, 
zwłaszcza teraz, gdy w coraz większej 
liczbie krajów dochodzi do globalnych 
napięć i represji; ponownie podkreśla 
znaczenie unijnych misji obserwacji 
wyborów oraz wkładu Parlamentu w 
opracowywanie i ulepszanie ich metodyki; 
wzywa do zacieśnienia współpracy między 
Zespołem ds. Wspierania Demokracji i 
Koordynacji Wyborów Parlamentu 
Europejskiego, odpowiednimi dyrekcjami 
generalnymi Komisji i ESDZ;

przywódców politycznych, a także 
wzmacniania pozycji posłanek, obrońców 
praw człowieka, organizacji 
wyznaniowych oraz przedstawicieli 
społeczeństwa obywatelskiego i 
niezależnych mediów; ponownie wzywa 
Komisję do kontynuacji i rozszerzenia 
działań w tych dziedzinach; zwraca uwagę 
na to, jak ważne jest angażowanie 
społeczeństwa obywatelskiego i osób 
wyrażających odmienne poglądy, 
zwłaszcza teraz, gdy w coraz większej 
liczbie krajów dochodzi do globalnych 
napięć i represji; wzywa Komisję 
Europejską, aby żądała pełnej 
przejrzystości od organizacji 
pozarządowych, z którymi współpracuje; 
ponownie podkreśla znaczenie unijnych 
misji obserwacji wyborów oraz wkładu 
Parlamentu w opracowywanie i ulepszanie 
ich metodyki; wzywa do zacieśnienia 
współpracy między Zespołem 
ds. Wspierania Demokracji i Koordynacji 
Wyborów Parlamentu Europejskiego, 
odpowiednimi dyrekcjami generalnymi 
Komisji i ESDZ;

Or. en

Poprawka 281
Susanna Ceccardi, Roberto Vannacci, Silvia Sardone

Projekt rezolucji
Ustęp 14

Projekt rezolucji Poprawka

14. ponownie wyraża zaniepokojenie 
nasilającymi się atakami reżimów 
autorytarnych i nieliberalnych na zasady i 
wartości demokratyczne; podkreśla, że 
obrona i wspieranie demokracji na całym 

14. ponownie wyraża zaniepokojenie 
nasilającymi się atakami reżimów 
autorytarnych i nieliberalnych na zasady i 
wartości demokratyczne; podkreśla, że 
obrona i wspieranie demokracji na całym 
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świecie stają się coraz bardziej istotne z 
geopolitycznego i strategicznego punktu 
widzenia; podkreśla znaczenie wysiłków 
Parlamentu na rzecz budowania zdolności 
parlamentów partnerskich, propagowania 
mediacji i zachęcania do kultury dialogu i 
kompromisu, zwłaszcza wśród młodych 
przywódców politycznych, a także 
wzmacniania pozycji posłanek, obrońców 
praw człowieka oraz przedstawicieli 
społeczeństwa obywatelskiego i 
niezależnych mediów; ponownie wzywa 
Komisję do kontynuacji i rozszerzenia 
działań w tych dziedzinach przez 
zwiększenie finansowania i wsparcia dla 
organów i agencji UE, a także innych 
organizacji opartych na dotacjach; zwraca 
uwagę na to, jak ważne jest bezpośrednie 
wspieranie społeczeństwa obywatelskiego i 
osób wyrażających odmienne poglądy, 
zwłaszcza teraz, gdy w coraz większej 
liczbie krajów dochodzi do globalnych 
napięć i represji; ponownie podkreśla 
znaczenie unijnych misji obserwacji 
wyborów oraz wkładu Parlamentu w 
opracowywanie i ulepszanie ich metodyki; 
wzywa do zacieśnienia współpracy między 
Zespołem ds. Wspierania Demokracji i 
Koordynacji Wyborów Parlamentu 
Europejskiego, odpowiednimi dyrekcjami 
generalnymi Komisji i ESDZ;

świecie stają się coraz bardziej istotne z 
geopolitycznego i strategicznego punktu 
widzenia; podkreśla znaczenie wysiłków 
Parlamentu na rzecz budowania zdolności 
parlamentów partnerskich, propagowania 
mediacji i zachęcania do kultury dialogu i 
kompromisu, zwłaszcza wśród młodych 
przywódców politycznych, a także 
wzmacniania pozycji posłanek, obrońców 
praw człowieka oraz przedstawicieli 
społeczeństwa obywatelskiego i 
niezależnych mediów; zwraca uwagę na to, 
jak ważne jest bezpośrednie wspieranie 
społeczeństwa obywatelskiego i osób 
wyrażających odmienne poglądy, 
zwłaszcza teraz, gdy w coraz większej 
liczbie krajów dochodzi do globalnych 
napięć i represji; ponownie podkreśla 
znaczenie unijnych misji obserwacji 
wyborów oraz wkładu Parlamentu w 
opracowywanie i ulepszanie ich metodyki; 
wzywa do zacieśnienia współpracy między 
Zespołem ds. Wspierania Demokracji i 
Koordynacji Wyborów Parlamentu 
Europejskiego, odpowiednimi dyrekcjami 
generalnymi Komisji i ESDZ;

Or. en

Poprawka 282
Isabel Serra Sánchez

Projekt rezolucji
Ustęp 14

Projekt rezolucji Poprawka

14. ponownie wyraża zaniepokojenie 
nasilającymi się atakami reżimów 
autorytarnych i nieliberalnych na zasady i 
wartości demokratyczne; podkreśla, że 
obrona i wspieranie demokracji na całym 

14. ponownie wyraża zaniepokojenie 
nasilającymi się atakami reżimów 
autorytarnych i nieliberalnych, a także 
wielu krajów od dawna ugruntowanej 
demokracji na całym świecie, na zasady i 
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świecie stają się coraz bardziej istotne z 
geopolitycznego i strategicznego punktu 
widzenia; podkreśla znaczenie wysiłków 
Parlamentu na rzecz budowania zdolności 
parlamentów partnerskich, propagowania 
mediacji i zachęcania do kultury dialogu i 
kompromisu, zwłaszcza wśród młodych 
przywódców politycznych, a także 
wzmacniania pozycji posłanek, obrońców 
praw człowieka oraz przedstawicieli 
społeczeństwa obywatelskiego i 
niezależnych mediów; ponownie wzywa 
Komisję do kontynuacji i rozszerzenia 
działań w tych dziedzinach przez 
zwiększenie finansowania i wsparcia dla 
organów i agencji UE, a także innych 
organizacji opartych na dotacjach; zwraca 
uwagę na to, jak ważne jest bezpośrednie 
wspieranie społeczeństwa obywatelskiego i 
osób wyrażających odmienne poglądy, 
zwłaszcza teraz, gdy w coraz większej 
liczbie krajów dochodzi do globalnych 
napięć i represji; ponownie podkreśla 
znaczenie unijnych misji obserwacji 
wyborów oraz wkładu Parlamentu w 
opracowywanie i ulepszanie ich metodyki; 
wzywa do zacieśnienia współpracy między 
Zespołem ds. Wspierania Demokracji i 
Koordynacji Wyborów Parlamentu 
Europejskiego, odpowiednimi dyrekcjami 
generalnymi Komisji i ESDZ;

wartości demokratyczne; podkreśla, że 
obrona i wspieranie demokracji na całym 
świecie stają się coraz bardziej istotne z 
geopolitycznego i strategicznego punktu 
widzenia; podkreśla znaczenie wysiłków 
Parlamentu na rzecz budowania zdolności 
parlamentów partnerskich, propagowania 
mediacji i zachęcania do kultury dialogu i 
kompromisu, zwłaszcza wśród młodych 
przywódców politycznych, a także 
wzmacniania pozycji posłanek, obrońców 
praw człowieka oraz przedstawicieli 
społeczeństwa obywatelskiego i 
niezależnych mediów; ponownie wzywa 
Komisję do kontynuacji i rozszerzenia 
działań w tych dziedzinach przez 
zwiększenie finansowania i wsparcia dla 
organów i agencji UE, a także innych 
organizacji opartych na dotacjach; zwraca 
uwagę na to, jak ważne jest bezpośrednie 
wspieranie społeczeństwa obywatelskiego i 
osób wyrażających odmienne poglądy, 
zwłaszcza teraz, gdy w coraz większej 
liczbie krajów dochodzi do globalnych 
napięć i represji; ponownie podkreśla 
znaczenie unijnych misji obserwacji 
wyborów oraz wkładu Parlamentu w 
opracowywanie i ulepszanie ich metodyki; 
wzywa do zacieśnienia współpracy między 
Zespołem ds. Wspierania Demokracji i 
Koordynacji Wyborów Parlamentu 
Europejskiego, odpowiednimi dyrekcjami 
generalnymi Komisji i ESDZ;

Or. en

Poprawka 283
Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch

Projekt rezolucji
Ustęp 14

Projekt rezolucji Poprawka

14. ponownie wyraża zaniepokojenie 
nasilającymi się atakami reżimów 
autorytarnych i nieliberalnych na zasady i 

14. ponownie wyraża zaniepokojenie 
nasilającymi się atakami reżimów 
autorytarnych i totalitarnych, takich jak 
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wartości demokratyczne; podkreśla, że 
obrona i wspieranie demokracji na całym 
świecie stają się coraz bardziej istotne z 
geopolitycznego i strategicznego punktu 
widzenia; podkreśla znaczenie wysiłków 
Parlamentu na rzecz budowania zdolności 
parlamentów partnerskich, propagowania 
mediacji i zachęcania do kultury dialogu i 
kompromisu, zwłaszcza wśród młodych 
przywódców politycznych, a także 
wzmacniania pozycji posłanek, obrońców 
praw człowieka oraz przedstawicieli 
społeczeństwa obywatelskiego i 
niezależnych mediów; ponownie wzywa 
Komisję do kontynuacji i rozszerzenia 
działań w tych dziedzinach przez 
zwiększenie finansowania i wsparcia dla 
organów i agencji UE, a także innych 
organizacji opartych na dotacjach; zwraca 
uwagę na to, jak ważne jest bezpośrednie 
wspieranie społeczeństwa obywatelskiego i 
osób wyrażających odmienne poglądy, 
zwłaszcza teraz, gdy w coraz większej 
liczbie krajów dochodzi do globalnych 
napięć i represji; ponownie podkreśla 
znaczenie unijnych misji obserwacji 
wyborów oraz wkładu Parlamentu w 
opracowywanie i ulepszanie ich metodyki; 
wzywa do zacieśnienia współpracy między 
Zespołem ds. Wspierania Demokracji i 
Koordynacji Wyborów Parlamentu 
Europejskiego, odpowiednimi dyrekcjami 
generalnymi Komisji i ESDZ;

na przykład Kuba, Wenezuela, Nikaragua, 
Iran i Afganistan, na zasady i wartości 
demokratyczne; podkreśla, że obrona i 
wspieranie demokracji na całym świecie 
stają się coraz bardziej istotne z 
geopolitycznego i strategicznego punktu 
widzenia; podkreśla znaczenie wysiłków 
Parlamentu na rzecz budowania zdolności 
parlamentów partnerskich, propagowania 
mediacji i zachęcania do kultury dialogu i 
kompromisu, zwłaszcza wśród młodych 
przywódców politycznych, a także 
wzmacniania pozycji posłanek, obrońców 
praw człowieka oraz przedstawicieli 
społeczeństwa obywatelskiego i 
niezależnych mediów; zwraca uwagę na to, 
jak ważne jest bezpośrednie wspieranie 
społeczeństwa obywatelskiego i osób 
wyrażających odmienne poglądy, 
zwłaszcza teraz, gdy w coraz większej 
liczbie krajów dochodzi do globalnych 
napięć i represji; ponownie podkreśla 
znaczenie unijnych misji obserwacji 
wyborów oraz wkładu Parlamentu w 
opracowywanie i ulepszanie ich metodyki; 
wzywa do zacieśnienia współpracy między 
Zespołem ds. Wspierania Demokracji i 
Koordynacji Wyborów Parlamentu 
Europejskiego, odpowiednimi dyrekcjami 
generalnymi Komisji i ESDZ;

Or. en

Poprawka 284
Mariusz Kamiński

Projekt rezolucji
Ustęp 14

Projekt rezolucji Poprawka

14. ponownie wyraża zaniepokojenie 
nasilającymi się atakami reżimów 
autorytarnych i nieliberalnych na zasady i 

14. ponownie wyraża zaniepokojenie 
nasilającymi się atakami reżimów 
autorytarnych i niedemokratycznych na 
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wartości demokratyczne; podkreśla, że 
obrona i wspieranie demokracji na całym 
świecie stają się coraz bardziej istotne z 
geopolitycznego i strategicznego punktu 
widzenia; podkreśla znaczenie wysiłków 
Parlamentu na rzecz budowania zdolności 
parlamentów partnerskich, propagowania 
mediacji i zachęcania do kultury dialogu i 
kompromisu, zwłaszcza wśród młodych 
przywódców politycznych, a także 
wzmacniania pozycji posłanek, obrońców 
praw człowieka oraz przedstawicieli 
społeczeństwa obywatelskiego i 
niezależnych mediów; ponownie wzywa 
Komisję do kontynuacji i rozszerzenia 
działań w tych dziedzinach przez 
zwiększenie finansowania i wsparcia dla 
organów i agencji UE, a także innych 
organizacji opartych na dotacjach; zwraca 
uwagę na to, jak ważne jest bezpośrednie 
wspieranie społeczeństwa obywatelskiego i 
osób wyrażających odmienne poglądy, 
zwłaszcza teraz, gdy w coraz większej 
liczbie krajów dochodzi do globalnych 
napięć i represji; ponownie podkreśla 
znaczenie unijnych misji obserwacji 
wyborów oraz wkładu Parlamentu w 
opracowywanie i ulepszanie ich metodyki; 
wzywa do zacieśnienia współpracy między 
Zespołem ds. Wspierania Demokracji i 
Koordynacji Wyborów Parlamentu 
Europejskiego, odpowiednimi dyrekcjami 
generalnymi Komisji i ESDZ;

wolności, zasady i wartości 
demokratyczne; podkreśla, że obrona i 
wspieranie demokracji na całym świecie 
stają się coraz bardziej istotne z 
geopolitycznego i strategicznego punktu 
widzenia; podkreśla znaczenie wysiłków 
Parlamentu na rzecz budowania zdolności 
parlamentów partnerskich, propagowania 
mediacji i zachęcania do kultury dialogu i 
kompromisu, zwłaszcza wśród młodych 
przywódców politycznych, a także 
wzmacniania pozycji posłanek, obrońców 
praw człowieka oraz przedstawicieli 
społeczeństwa obywatelskiego i 
niezależnych mediów; ponownie wzywa 
Komisję do kontynuacji i rozszerzenia 
działań w tych dziedzinach przez 
zwiększenie finansowania i wsparcia dla 
organów i agencji UE, a także innych 
organizacji opartych na dotacjach; zwraca 
uwagę na to, jak ważne jest bezpośrednie 
wspieranie społeczeństwa obywatelskiego, 
pluralizmu i osób wyrażających odmienne 
poglądy, zwłaszcza teraz, gdy w coraz 
większej liczbie krajów dochodzi do 
globalnych napięć i represji; ponownie 
podkreśla znaczenie unijnych misji 
obserwacji wyborów oraz wkładu 
Parlamentu w opracowywanie i ulepszanie 
ich metodyki; wzywa do zacieśnienia 
współpracy między Zespołem ds. 
Wspierania Demokracji i Koordynacji 
Wyborów Parlamentu Europejskiego, 
odpowiednimi dyrekcjami generalnymi 
Komisji i ESDZ;

Or. pl

Poprawka 285
Matthieu Valet, Jordan Bardella, András László, Sebastiaan Stöteler, Pierre-Romain 
Thionnet

Projekt rezolucji
Ustęp 14

Projekt rezolucji Poprawka
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14. ponownie wyraża zaniepokojenie 
nasilającymi się atakami reżimów 
autorytarnych i nieliberalnych na zasady i 
wartości demokratyczne; podkreśla, że 
obrona i wspieranie demokracji na całym 
świecie stają się coraz bardziej istotne z 
geopolitycznego i strategicznego punktu 
widzenia; podkreśla znaczenie wysiłków 
Parlamentu na rzecz budowania zdolności 
parlamentów partnerskich, propagowania 
mediacji i zachęcania do kultury dialogu i 
kompromisu, zwłaszcza wśród młodych 
przywódców politycznych, a także 
wzmacniania pozycji posłanek, obrońców 
praw człowieka oraz przedstawicieli 
społeczeństwa obywatelskiego i 
niezależnych mediów; ponownie wzywa 
Komisję do kontynuacji i rozszerzenia 
działań w tych dziedzinach przez 
zwiększenie finansowania i wsparcia dla 
organów i agencji UE, a także innych 
organizacji opartych na dotacjach; zwraca 
uwagę na to, jak ważne jest bezpośrednie 
wspieranie społeczeństwa obywatelskiego i 
osób wyrażających odmienne poglądy, 
zwłaszcza teraz, gdy w coraz większej 
liczbie krajów dochodzi do globalnych 
napięć i represji; ponownie podkreśla 
znaczenie unijnych misji obserwacji 
wyborów oraz wkładu Parlamentu w 
opracowywanie i ulepszanie ich metodyki; 
wzywa do zacieśnienia współpracy między 
Zespołem ds. Wspierania Demokracji i 
Koordynacji Wyborów Parlamentu 
Europejskiego, odpowiednimi dyrekcjami 
generalnymi Komisji i ESDZ;

14. ponownie wyraża zaniepokojenie 
nasilającymi się atakami reżimów 
autorytarnych na zasady i wartości 
demokratyczne; podkreśla, że obrona i 
wspieranie demokracji na całym świecie 
stają się coraz bardziej istotne z 
geopolitycznego i strategicznego punktu 
widzenia; podkreśla znaczenie wysiłków 
Parlamentu na rzecz budowania zdolności 
parlamentów partnerskich, propagowania 
mediacji i zachęcania do kultury dialogu i 
kompromisu, zwłaszcza wśród młodych 
przywódców politycznych, a także 
wzmacniania pozycji posłanek, obrońców 
praw człowieka oraz przedstawicieli 
społeczeństwa obywatelskiego i 
niezależnych mediów; ponownie wzywa 
Komisję do kontynuacji i rozszerzenia 
działań w tych dziedzinach przez 
zwiększenie finansowania i wsparcia dla 
organów i agencji UE, a także innych 
organizacji opartych na dotacjach; zwraca 
uwagę na to, jak ważne jest bezpośrednie 
wspieranie społeczeństwa obywatelskiego i 
osób wyrażających odmienne poglądy, 
zwłaszcza teraz, gdy w coraz większej 
liczbie krajów dochodzi do globalnych 
napięć i represji; ponownie podkreśla 
znaczenie unijnych misji obserwacji 
wyborów oraz wkładu Parlamentu w 
opracowywanie i ulepszanie ich metodyki; 
wzywa do zacieśnienia współpracy między 
Zespołem ds. Wspierania Demokracji i 
Koordynacji Wyborów Parlamentu 
Europejskiego, odpowiednimi dyrekcjami 
generalnymi Komisji i ESDZ;

Or. en

Poprawka 286
Alexander Sell

Projekt rezolucji
Ustęp 14

Projekt rezolucji Poprawka
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14. ponownie wyraża zaniepokojenie 
nasilającymi się atakami reżimów 
autorytarnych i nieliberalnych na zasady i 
wartości demokratyczne; podkreśla, że 
obrona i wspieranie demokracji na całym 
świecie stają się coraz bardziej istotne z 
geopolitycznego i strategicznego punktu 
widzenia; podkreśla znaczenie wysiłków 
Parlamentu na rzecz budowania zdolności 
parlamentów partnerskich, propagowania 
mediacji i zachęcania do kultury dialogu i 
kompromisu, zwłaszcza wśród młodych 
przywódców politycznych, a także 
wzmacniania pozycji posłanek, obrońców 
praw człowieka oraz przedstawicieli 
społeczeństwa obywatelskiego i 
niezależnych mediów; ponownie wzywa 
Komisję do kontynuacji i rozszerzenia 
działań w tych dziedzinach przez 
zwiększenie finansowania i wsparcia dla 
organów i agencji UE, a także innych 
organizacji opartych na dotacjach; zwraca 
uwagę na to, jak ważne jest bezpośrednie 
wspieranie społeczeństwa obywatelskiego i 
osób wyrażających odmienne poglądy, 
zwłaszcza teraz, gdy w coraz większej 
liczbie krajów dochodzi do globalnych 
napięć i represji; ponownie podkreśla 
znaczenie unijnych misji obserwacji 
wyborów oraz wkładu Parlamentu w 
opracowywanie i ulepszanie ich metodyki; 
wzywa do zacieśnienia współpracy między 
Zespołem ds. Wspierania Demokracji i 
Koordynacji Wyborów Parlamentu 
Europejskiego, odpowiednimi dyrekcjami 
generalnymi Komisji i ESDZ;

14. ponownie wyraża zaniepokojenie 
nasilającymi się atakami reżimów 
autorytarnych i nieliberalnych na zasady i 
wartości demokratyczne; podkreśla, że 
obrona i wspieranie demokracji na całym 
świecie stają się coraz bardziej istotne z 
geopolitycznego i strategicznego punktu 
widzenia; podkreśla znaczenie wysiłków 
Parlamentu na rzecz budowania zdolności 
parlamentów partnerskich, propagowania 
mediacji i zachęcania do kultury dialogu i 
kompromisu, zwłaszcza wśród młodych 
przywódców politycznych, a także 
wzmacniania pozycji posłanek, obrońców 
praw człowieka oraz przedstawicieli 
społeczeństwa obywatelskiego i 
niezależnych mediów; ponownie wzywa 
Komisję do kontynuacji działań w tych 
dziedzinach bez zwiększania finansowania 
dla organów i agencji UE, a także innych 
organizacji opartych na dotacjach; zwraca 
uwagę na to, jak ważne jest bezpośrednie 
wspieranie społeczeństwa obywatelskiego i 
osób wyrażających odmienne poglądy, 
zwłaszcza teraz, gdy w coraz większej 
liczbie krajów dochodzi do globalnych 
napięć i represji; ponownie podkreśla 
znaczenie unijnych misji obserwacji 
wyborów oraz wkładu Parlamentu w 
opracowywanie i ulepszanie ich metodyki; 
wzywa do zacieśnienia współpracy między 
Zespołem ds. Wspierania Demokracji i 
Koordynacji Wyborów Parlamentu 
Europejskiego, odpowiednimi dyrekcjami 
generalnymi Komisji i ESDZ;

Or. en

Poprawka 287
Isabel Serra Sánchez

Projekt rezolucji
Ustęp 15

Projekt rezolucji Poprawka
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15. jest poważnie zaniepokojony 
ciągłym ograniczaniem przestrzeni 
społeczeństwa obywatelskiego i rosnącymi 
zagrożeniami dla pracy obrońców praw 
człowieka, a także ich rodzin, społeczności 
i prawników, a za szczególnie niepokojące 
uważa coraz bardziej wyszukane środki 
wykorzystywane do ich prześladowania; 
zdecydowanie popiera pracę obrońców 
praw człowieka oraz działania UE na rzecz 
zapewnienia ich ochrony na całym świecie; 
wzywa do pełnego i spójnego stosowania 
Wytycznych UE w sprawie obrońców praw 
człowieka przez UE i jej państwa 
członkowskie; wzywa do podjęcia 
wysiłków na rzecz zwiększenia 
widoczności działań i kanałów UE na rzecz 
ochrony i wspierania obrońców praw 
człowieka;

15. jest poważnie zaniepokojony 
ciągłym ograniczaniem przestrzeni 
społeczeństwa obywatelskiego i rosnącymi 
zagrożeniami dla pracy obrońców praw 
człowieka i organizacji społeczeństwa 
obywatelskiego, a także ich rodzin, 
społeczności i prawników, a za szczególnie 
niepokojące uważa coraz bardziej 
wyszukane środki wykorzystywane do ich 
prześladowania; ubolewa nad nękaniem 
organizacji społeczeństwa obywatelskiego 
za pomocą przepisów, takich jak przepisy 
o agentach zagranicznych itp., oraz nad 
innymi ograniczeniami, jakie napotykają 
te organizacje; zwraca uwagę na 
nasilające się na całym świecie zjawisko 
transnarodowych zagrożeń dla obrońców 
praw człowieka; zdecydowanie popiera 
pracę obrońców praw człowieka oraz 
działania UE na rzecz zapewnienia ich 
ochrony na całym świecie; wzywa UE i 
państwa członkowskie do wzmocnienia 
swoich zobowiązań budżetowych na rzecz 
obrońców praw człowieka i zapewnienia 
elastycznych, dostępnych i 
długoterminowych mechanizmów 
finansowania, które pozwolą obrońcom 
praw człowieka na kontynuowanie ich 
krytycznej pracy w obliczu rosnących 
wyzwań; wzywa do pełnego i spójnego 
stosowania Wytycznych UE w sprawie 
obrońców praw człowieka przez UE i jej 
państwa członkowskie; wzywa do podjęcia 
wysiłków na rzecz zwiększenia 
widoczności działań i kanałów UE na rzecz 
ochrony i wspierania obrońców praw 
człowieka; apeluje do UE i państw 
członkowskich o nakłonienie państw 
trzecich do przyjęcia – w porozumieniu z 
obrońcami praw człowieka – przepisów 
lub strategii politycznych wyraźnie 
uznających prawo do obrony praw 
człowieka i umożliwiających jego 
wykonywanie, a także o wezwanie do 
stworzenia mechanizmów i systemów o 
solidnym podłożu finansowym służących 
do ochrony obrońców praw człowieka, 
które przyjmą kompleksowe, zbiorowe i 
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zapobiegawcze podejście;

Or. en

Poprawka 288
Catarina Vieira
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 15

Projekt rezolucji Poprawka

15. jest poważnie zaniepokojony 
ciągłym ograniczaniem przestrzeni 
społeczeństwa obywatelskiego i rosnącymi 
zagrożeniami dla pracy obrońców praw 
człowieka, a także ich rodzin, społeczności 
i prawników, a za szczególnie niepokojące 
uważa coraz bardziej wyszukane środki 
wykorzystywane do ich prześladowania; 
zdecydowanie popiera pracę obrońców 
praw człowieka oraz działania UE na rzecz 
zapewnienia ich ochrony na całym świecie; 
wzywa do pełnego i spójnego stosowania 
Wytycznych UE w sprawie obrońców praw 
człowieka przez UE i jej państwa 
członkowskie; wzywa do podjęcia 
wysiłków na rzecz zwiększenia 
widoczności działań i kanałów UE na rzecz 
ochrony i wspierania obrońców praw 
człowieka;

15. jest poważnie zaniepokojony 
ciągłym ograniczaniem przestrzeni 
społeczeństwa obywatelskiego i rosnącymi 
zagrożeniami dla pracy organizacji 
społeczeństwa obywatelskiego i obrońców 
praw człowieka, a także ich rodzin, 
społeczności i prawników, a za szczególnie 
niepokojące uważa coraz bardziej 
wyszukane środki wykorzystywane do ich 
prześladowania; ubolewa nad nękaniem 
organizacji społeczeństwa obywatelskiego 
za pomocą przepisów, takich jak przepisy 
o agentach zagranicznych, oraz innych 
podobnych ograniczeń, jakie napotykają 
te organizacje; zdecydowanie popiera 
pracę obrońców praw człowieka oraz 
działania UE na rzecz zapewnienia ich 
ochrony na całym świecie; podkreśla pilną 
potrzebę kompleksowego i terminowego 
przeglądu wytycznych w sprawie 
obrońców praw człowieka z myślą o 
sprostaniu pojawiającym się wyzwaniom i 
zagrożeniom oraz o zapewnieniu 
stosowania i skuteczności tych wytycznych 
w ochronie obrońców praw człowieka na 
całym świecie, przy jednoczesnym 
włączeniu do zaktualizowanych 
wytycznych podejścia uwzględniającego 
aspekt płci i intersekcjonalnego, 
odzwierciedlającego różnorodne 
pochodzenie i doświadczenia obrońców 
praw człowieka oraz uwzględniającego 
szczególne podatności, które mogą w ich 
przypadku występować; wzywa do pełnego 
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i spójnego stosowania Wytycznych UE w 
sprawie obrońców praw człowieka przez 
UE i jej państwa członkowskie; wzywa do 
podjęcia wysiłków na rzecz ulepszenia 
strategii komunikacyjnych w celu 
zwiększenia widoczności działań i kanałów 
UE na rzecz ochrony i mechanizmów 
wsparcia dla obrońców praw człowieka;

Or. en

Poprawka 289
Isabel Wiseler-Lima

Projekt rezolucji
Ustęp 15

Projekt rezolucji Poprawka

15. jest poważnie zaniepokojony 
ciągłym ograniczaniem przestrzeni 
społeczeństwa obywatelskiego i rosnącymi 
zagrożeniami dla pracy obrońców praw 
człowieka, a także ich rodzin, społeczności 
i prawników, a za szczególnie niepokojące 
uważa coraz bardziej wyszukane środki 
wykorzystywane do ich prześladowania; 
zdecydowanie popiera pracę obrońców 
praw człowieka oraz działania UE na rzecz 
zapewnienia ich ochrony na całym świecie; 
wzywa do pełnego i spójnego stosowania 
Wytycznych UE w sprawie obrońców praw 
człowieka przez UE i jej państwa 
członkowskie; wzywa do podjęcia 
wysiłków na rzecz zwiększenia 
widoczności działań i kanałów UE na rzecz 
ochrony i wspierania obrońców praw 
człowieka;

15. jest poważnie zaniepokojony 
ciągłym ograniczaniem przestrzeni 
społeczeństwa obywatelskiego i rosnącymi 
zagrożeniami dla pracy obrońców praw 
człowieka i organizacji społeczeństwa 
obywatelskiego, a także ich rodzin, 
społeczności i prawników, a za szczególnie 
niepokojące uważa coraz bardziej 
wyszukane środki wykorzystywane do ich 
prześladowania; ubolewa nad nękaniem 
organizacji społeczeństwa obywatelskiego 
za pomocą przepisów, takich jak przepisy 
o agentach zagranicznych itp., oraz nad 
innymi ograniczeniami, jakie napotykają 
te organizacje; zwraca uwagę na nasilające 
się na całym świecie zjawisko 
transnarodowych zagrożeń dla obrońców 
praw człowieka; zdecydowanie popiera 
pracę obrońców praw człowieka oraz 
działania UE na rzecz zapewnienia ich 
ochrony na całym świecie; wzywa do 
pełnego i spójnego stosowania 
Wytycznych UE w sprawie obrońców praw 
człowieka przez UE i jej państwa 
członkowskie; wzywa do podjęcia 
wysiłków na rzecz zwiększenia 
widoczności działań i kanałów UE na rzecz 
ochrony i wspierania obrońców praw 
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człowieka;

Or. en

Poprawka 290
Sandra Gómez López, Nacho Sánchez Amor

Projekt rezolucji
Ustęp 15

Projekt rezolucji Poprawka

15. jest poważnie zaniepokojony 
ciągłym ograniczaniem przestrzeni 
społeczeństwa obywatelskiego i rosnącymi 
zagrożeniami dla pracy obrońców praw 
człowieka, a także ich rodzin, społeczności 
i prawników, a za szczególnie niepokojące 
uważa coraz bardziej wyszukane środki 
wykorzystywane do ich prześladowania; 
zdecydowanie popiera pracę obrońców 
praw człowieka oraz działania UE na rzecz 
zapewnienia ich ochrony na całym świecie; 
wzywa do pełnego i spójnego stosowania 
Wytycznych UE w sprawie obrońców praw 
człowieka przez UE i jej państwa 
członkowskie; wzywa do podjęcia 
wysiłków na rzecz zwiększenia 
widoczności działań i kanałów UE na rzecz 
ochrony i wspierania obrońców praw 
człowieka;

15. jest poważnie zaniepokojony 
ciągłym ograniczaniem przestrzeni 
społeczeństwa obywatelskiego i rosnącymi 
zagrożeniami dla pracy obrońców praw 
człowieka, a także ich rodzin, społeczności 
i prawników, a za szczególnie niepokojące 
uważa coraz bardziej wyszukane środki 
wykorzystywane do ich prześladowania; 
stanowczo potępia ich arbitralne 
zatrzymania i zabójstwa; zdecydowanie 
popiera pracę obrońców praw człowieka 
oraz działania UE na rzecz zapewnienia ich 
ochrony na całym świecie; wzywa do 
pełnego i spójnego stosowania 
Wytycznych UE w sprawie obrońców praw 
człowieka przez UE i jej państwa 
członkowskie; wzywa do podjęcia 
wysiłków na rzecz zwiększenia 
widoczności działań i kanałów UE na rzecz 
ochrony i wspierania obrońców praw 
człowieka, w tym ułatwień w procedurach 
wizowych dla nich, a także zwiększenia 
pomocy finansowej dla obrońców praw 
człowieka;

Or. en

Poprawka 291
Barry Andrews, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Ilhan Kyuchyuk, Jan-Christoph Oetjen

Projekt rezolucji
Ustęp 15
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Projekt rezolucji Poprawka

15. jest poważnie zaniepokojony 
ciągłym ograniczaniem przestrzeni 
społeczeństwa obywatelskiego i rosnącymi 
zagrożeniami dla pracy obrońców praw 
człowieka, a także ich rodzin, społeczności 
i prawników, a za szczególnie niepokojące 
uważa coraz bardziej wyszukane środki 
wykorzystywane do ich prześladowania; 
zdecydowanie popiera pracę obrońców 
praw człowieka oraz działania UE na rzecz 
zapewnienia ich ochrony na całym świecie; 
wzywa do pełnego i spójnego stosowania 
Wytycznych UE w sprawie obrońców praw 
człowieka przez UE i jej państwa 
członkowskie; wzywa do podjęcia 
wysiłków na rzecz zwiększenia 
widoczności działań i kanałów UE na rzecz 
ochrony i wspierania obrońców praw 
człowieka;

15. jest poważnie zaniepokojony 
ciągłym ograniczaniem przestrzeni 
społeczeństwa obywatelskiego i rosnącymi 
zagrożeniami dla pracy obrońców praw 
człowieka i organizacji społeczeństwa 
obywatelskiego, a także ich rodzin, 
społeczności i prawników, a za szczególnie 
niepokojące uważa coraz bardziej 
wyszukane środki wykorzystywane do ich 
prześladowania, w tym ponadnarodowe 
represje; zdecydowanie popiera pracę 
obrońców praw człowieka oraz działania 
UE na rzecz zapewnienia ich ochrony na 
całym świecie; wzywa do pełnego i 
spójnego stosowania Wytycznych UE w 
sprawie obrońców praw człowieka przez 
UE i jej państwa członkowskie; wzywa do 
podjęcia wysiłków na rzecz zwiększenia 
widoczności działań i kanałów UE na rzecz 
ochrony i wspierania obrońców praw 
człowieka;

Or. en

Poprawka 292
Petras Auštrevičius, Urmas Paet, Lucia Yar, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Jan-
Christoph Oetjen, Barry Andrews, Nathalie Loiseau, Dan Barna

Projekt rezolucji
Ustęp 15

Projekt rezolucji Poprawka

15. jest poważnie zaniepokojony 
ciągłym ograniczaniem przestrzeni 
społeczeństwa obywatelskiego i rosnącymi 
zagrożeniami dla pracy obrońców praw 
człowieka, a także ich rodzin, społeczności 
i prawników, a za szczególnie niepokojące 
uważa coraz bardziej wyszukane środki 
wykorzystywane do ich prześladowania; 
zdecydowanie popiera pracę obrońców 
praw człowieka oraz działania UE na rzecz 
zapewnienia ich ochrony na całym świecie; 
wzywa do pełnego i spójnego stosowania 

15. jest poważnie zaniepokojony 
ciągłym ograniczaniem przestrzeni 
społeczeństwa obywatelskiego i rosnącymi 
zagrożeniami dla pracy obrońców praw 
człowieka, a także ich rodzin, społeczności 
i prawników, a za szczególnie niepokojące 
uważa coraz bardziej wyszukane środki 
wykorzystywane do ich prześladowania, 
takie jak przepisy dotyczące tak zwanych 
„zagranicznych agentów”; zdecydowanie 
popiera pracę obrońców praw człowieka 
oraz działania UE na rzecz zapewnienia ich 
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Wytycznych UE w sprawie obrońców praw 
człowieka przez UE i jej państwa 
członkowskie; wzywa do podjęcia 
wysiłków na rzecz zwiększenia 
widoczności działań i kanałów UE na rzecz 
ochrony i wspierania obrońców praw 
człowieka;

ochrony na całym świecie; wzywa do 
pełnego i spójnego stosowania 
Wytycznych UE w sprawie obrońców praw 
człowieka przez UE i jej państwa 
członkowskie; wzywa do podjęcia 
wysiłków na rzecz zwiększenia 
widoczności działań i kanałów UE na rzecz 
ochrony i wspierania obrońców praw 
człowieka;

Or. en

Poprawka 293
Nathalie Loiseau

Projekt rezolucji
Ustęp 15

Projekt rezolucji Poprawka

15. jest poważnie zaniepokojony 
ciągłym ograniczaniem przestrzeni 
społeczeństwa obywatelskiego i rosnącymi 
zagrożeniami dla pracy obrońców praw 
człowieka, a także ich rodzin, społeczności 
i prawników, a za szczególnie niepokojące 
uważa coraz bardziej wyszukane środki 
wykorzystywane do ich prześladowania; 
zdecydowanie popiera pracę obrońców 
praw człowieka oraz działania UE na rzecz 
zapewnienia ich ochrony na całym świecie; 
wzywa do pełnego i spójnego stosowania 
Wytycznych UE w sprawie obrońców praw 
człowieka przez UE i jej państwa 
członkowskie; wzywa do podjęcia 
wysiłków na rzecz zwiększenia 
widoczności działań i kanałów UE na rzecz 
ochrony i wspierania obrońców praw 
człowieka;

15. jest poważnie zaniepokojony 
ciągłym ograniczaniem przestrzeni 
społeczeństwa obywatelskiego i rosnącymi 
zagrożeniami dla pracy obrońców praw 
człowieka, a także ich rodzin, społeczności 
i prawników, a za szczególnie niepokojące 
uważa coraz bardziej wyszukane środki 
wykorzystywane do ich prześladowania, 
także za granicą; zdecydowanie popiera 
pracę obrońców praw człowieka oraz 
działania UE na rzecz zapewnienia ich 
ochrony na całym świecie; wzywa do 
pełnego i spójnego stosowania 
Wytycznych UE w sprawie obrońców praw 
człowieka przez UE i jej państwa 
członkowskie; wzywa do podjęcia 
wysiłków na rzecz zwiększenia 
widoczności działań i kanałów UE na rzecz 
ochrony i wspierania obrońców praw 
człowieka;

Or. en

Poprawka 294
Susanna Ceccardi, Roberto Vannacci, Silvia Sardone
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Projekt rezolucji
Ustęp 15

Projekt rezolucji Poprawka

15. jest poważnie zaniepokojony 
ciągłym ograniczaniem przestrzeni 
społeczeństwa obywatelskiego i rosnącymi 
zagrożeniami dla pracy obrońców praw 
człowieka, a także ich rodzin, społeczności 
i prawników, a za szczególnie niepokojące 
uważa coraz bardziej wyszukane środki 
wykorzystywane do ich prześladowania; 
zdecydowanie popiera pracę obrońców 
praw człowieka oraz działania UE na rzecz 
zapewnienia ich ochrony na całym świecie; 
wzywa do pełnego i spójnego stosowania 
Wytycznych UE w sprawie obrońców praw 
człowieka przez UE i jej państwa 
członkowskie; wzywa do podjęcia 
wysiłków na rzecz zwiększenia 
widoczności działań i kanałów UE na rzecz 
ochrony i wspierania obrońców praw 
człowieka;

15. jest poważnie zaniepokojony 
ciągłym ograniczaniem przestrzeni 
społeczeństwa obywatelskiego i rosnącymi 
zagrożeniami dla pracy obrońców praw 
człowieka, a także ich rodzin, społeczności 
i prawników, a za szczególnie niepokojące 
uważa coraz bardziej wyszukane środki 
wykorzystywane do ich prześladowania; 
popiera pracę obrońców praw człowieka 
oraz działania UE na rzecz zapewnienia ich 
ochrony na całym świecie; wzywa do 
pełnego i spójnego stosowania 
Wytycznych UE w sprawie obrońców praw 
człowieka przez UE i jej państwa 
członkowskie; wzywa do podjęcia 
wysiłków na rzecz zwiększenia 
widoczności działań i kanałów UE na rzecz 
ochrony i wspierania obrońców praw 
człowieka;

Or. en

Poprawka 295
Isabel Wiseler-Lima

Projekt rezolucji
Ustęp 15 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

15a. wyraża poważne zaniepokojenie 
nasilającym się zjawiskiem 
ponadnarodowych represji wobec 
obrońców praw człowieka, dziennikarzy, 
działaczy społeczeństwa obywatelskiego i 
przeciwników politycznych oraz innych 
osób stosowanych przez reżimy 
autorytarne państw trzecich lub ich 
popleczników, w tym na terytorium 
państw członkowskich; wzywa Komisję i 
państwa członkowskie do uznania 
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ponadnarodowych represji za szczególne 
zagrożenie dla praw człowieka i 
zdefiniowania ich w ten sposób, do 
utworzenia systemu śledzenia i 
dokumentowania wzorców 
ponadnarodowych represji oraz do 
wskazania krajów zaangażowanych w 
akty tych represji; wzywa do zacieśnienia 
współpracy między państwami 
członkowskimi UE w celu zapewnienia 
szkoleń i zasobów w celu prowadzenia 
dochodzeń i zapobiegania przypadkom 
represji oraz ochrony ofiar; uważa, że 
osoby odpowiedzialne powinny zostać 
rozliczone; zachęca Komisję i państwa 
członkowskie do wspierania i ochrony 
obrońców praw człowieka przebywających 
w UE oraz do umożliwienia im 
kontynuowania pracy na rzecz praw 
człowieka bez obawy przed odwetem;

Or. en

Poprawka 296
Isabel Serra Sánchez

Projekt rezolucji
Ustęp 15 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

15a. ubolewa, że obrończynie praw 
człowieka ciągle spotykają się z 
nieustannymi i coraz bardziej 
wyrafinowanymi naruszeniami, w tym z 
ukierunkowanymi zabójstwami, atakami 
fizycznymi, zaginięciami, kampaniami 
oszczerstw, aresztowaniami, nękaniem 
sądowym i zastraszaniem; zauważa z 
zaniepokojeniem, że ataki te wydają się 
mieć na celu systematyczne uciszanie 
obrończyń praw człowieka i wymazywanie 
ich głosu ze sfery publicznej; potępia 
bezkarność, z jaką sprawcy dopuszczają 
się naruszeń wobec obrończyń praw 
człowieka, zarówno w sferze publicznej, 
jak i prywatnej; ubolewa, że przywódcy 
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polityczni często nie chronią obrończyń 
praw człowieka przed wpływowymi i 
niebezpiecznymi powszechnymi ruchami 
antygenderowymi, a czasem nawet je 
wzmacniają; wzywa UE i państwa 
członkowskie do kontynuacji i zwiększenia 
wsparcia dla obrończyń praw człowieka 
na wszelkich możliwych forach;

Or. en

Poprawka 297
Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert 
Biedroń, Marco Tarquinio

Projekt rezolucji
Ustęp 15 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

15a. z zadowoleniem przyjmuje 
aktualizację unijnego podręcznika 
rozpatrywania wniosków wizowych i 
zmieniania wydanych wiz w odniesieniu 
do obrońców praw człowieka i wzywa do 
jego pełnego i konsekwentnego 
stosowania przez państwa członkowskie; 
ponawia swój apel do Komisji o przyjęcie 
aktywnej roli w tworzeniu ogólnounijnego 
systemu wiz wielokrotnego wjazdu dla 
zagrożonych obrońców praw człowieka;

Or. en

Poprawka 298
Catarina Vieira
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 15 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

15a. wzywa ESDZ i delegatury UE, aby 
podczas wszystkich istotnych interakcji z 
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państwami trzecimi opowiadały się za 
ustanowieniem kompleksowych, 
dysponujących odpowiednimi zasobami 
mechanizmów ochrony obrońców praw 
człowieka, które obejmują podejście 
zbiorowe, zapobiegawcze i zrównoważone;

Or. en

Poprawka 299
Miriam Lexmann

Projekt rezolucji
Ustęp 15 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

15a. z zaniepokojeniem odnotowuje 
coraz częstsze stosowanie przez Chiny 
ponadnarodowych represji poza 
granicami ChRL, w tym w UE, w celu 
śledzenia i zastraszania obrońców praw 
człowieka, aktywistów lub innych osób 
rzucających światło na systematyczne 
łamanie przez reżim podstawowych praw 
człowieka i gróżenie im;

Or. en

Poprawka 300
Isabel Wiseler-Lima

Projekt rezolucji
Ustęp 15 b (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

15b. wyraża głębokie zaniepokojenie z 
powodu coraz bardziej niepewnej sytuacji 
finansowej, z jaką borykają się obrońcy 
praw człowieka i społeczności walczące o 
swoje prawa, w szczególności w 
globalnym kontekście charakteryzującym 
się nasilającymi się represjami; zauważa, 
że obecny kontekst geopolityczny potęguje 
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potrzebę wspierania obrońców praw 
człowieka; w związku z tym wzywa Unię 
Europejską i państwa członkowskie do 
pełnego wykorzystania swojego wsparcia 
finansowego dla obrońców praw 
człowieka, zapewniając ustanowienie 
elastycznych, dostępnych i trwałych 
mechanizmów finansowania, które 
umożliwią tym obrońcom kontynuowanie 
ich istotnej pracy w obliczu rosnących 
wyzwań; 

Or. en

Poprawka 301
Isabel Serra Sánchez

Projekt rezolucji
Ustęp 15 b (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

15b. wzywa do ustanowienia 
ogólnounijnego systemu wiz 
wielokrotnego wjazdu dla zagrożonych 
obrońców praw człowieka; wzywa 
państwa członkowskie do wprowadzenia 
usprawnień proceduralnych w ich 
misjach dyplomatycznych, które zapewnią 
szybkie, zrozumiałe i dostępne procesy 
ubiegania się o wizę, dające możliwość 
uzyskania tego dokumentu; ponadto 
wzywa państwa członkowskie do 
wspólnego ustanowienia specjalnej 
kategorii i włączenia jej do 
wspólnotowego kodeksu wizowego, co 
usprawni procedury wizowe i będzie 
sprzyjać jednolitości procesu ubiegania 
się o wizę w UE;

Or. en

Poprawka 302
Catarina Vieira
w imieniu grupy Verts/ALE
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Projekt rezolucji
Ustęp 15 b (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

15b. alarmuje w związku z coraz 
bardziej niepewną sytuacją w zakresie 
finansowania obrońców praw człowieka, 
zwłaszcza w krajach borykających się z 
nasilającymi się represjami; wzywa UE i 
państwa członkowskie do nadania 
priorytetu zwiększonym zobowiązaniom 
budżetowym na rzecz obrońców praw 
człowieka i zapewnienia elastycznych, 
dostępnych i długoterminowych 
mechanizmów finansowania, które 
pozwolą obrońcom praw człowieka na 
kontynuowanie ich krytycznej pracy w 
trudnych warunkach;

Or. en

Poprawka 303
Francisco Assis, Nacho Sánchez Amor, Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Robert 
Biedroń, Marco Tarquinio

Projekt rezolucji
Ustęp 15 b (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

15b. wyraża zaniepokojenie wzrostem 
liczby ponadnarodowych represji jako 
narzędzia wykorzystywanego przez 
autokratyczne reżimy do atakowania 
obrońców praw człowieka poza ich 
granicami; wzywa do sformułowania 
unijnej strategii harmonizującej krajowe 
odpowiedzi na ponadnarodowe represje;

Or. en

Poprawka 304
Catarina Vieira
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w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 15 c (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

15c. wzywa UE i państwa członkowskie 
do zagwarantowania sprzyjających ram 
wizowych dla obrońców praw człowieka, 
które zapewniają bezpieczny i spójny 
dostęp do wiz dla zagrożonych obrońców 
praw człowieka; podkreśla potrzebę 
usprawnienia procedur i szybkiej ścieżki 
dla obrońców praw człowieka stojących w 
obliczu bezpośredniego zagrożenia, wzywa 
do stworzenia bardziej długoterminowych 
możliwości relokacji dla obrońców praw 
człowieka w sytuacji długotrwałego 
zagrożenia ich życia, wolności i godności; 
apeluje o lepszą integrację i wsparcie 
zasobów dla relokowanych obrońców 
praw człowieka, aby mogli kontynuować 
swoją pracę na rzecz tych praw;

Or. en

Poprawka 305
Catarina Vieira
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 15 d (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

15d. zwraca uwagę na nasilające się 
zjawisko ponadnarodowych gróźb wobec 
obrońców praw człowieka, dziennikarzy, 
działaczy społeczeństwa obywatelskiego i 
przeciwników politycznych oraz innych 
osób stosowanych przez władze ich krajów 
lub ich popleczników, w tym na terytorium 
państw członkowskich; wzywa Komisję i 
państwa członkowskie, aby zdefiniowały 
ponadnarodowe represje jako szczególne 
zagrożenie dla praw człowieka i nakazały 
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ustanowienie w UE specjalnego systemu 
w celu śledzenia, dokumentowania 
przypadków ponadnarodowych represji i 
reagowania na nie jako priorytetu i 
integralnego aspektu wytycznych UE w 
sprawie obrońców praw człowieka; 
podkreśla znaczenie zapewnienia ofiarom 
poufności i środków bezpieczeństwa przy 
wypowiadaniu się na temat przypadków 
ponadnarodowych represji oraz 
uwzględnienia tendencji do stosowania 
ponadnarodowych represji w stosunkach i 
współpracy z państwami 
odpowiedzialnymi za nie w UE i poza nią; 
wzywa Komisję i państwa członkowskie do 
utworzenia specjalnego funduszu 
wspierającego zagranicznych obrońców 
praw człowieka przebywających w UE, 
zapewniającego im odpowiednie wsparcie 
finansowe, prawne i psychologiczne z 
myślą o umożliwieniu im dalszej zdalnej 
pracy na rzecz praw człowieka bez obaw o 
represje; wzywa do zacieśnienia 
współpracy w zakresie szkoleń i 
zapewnienia zasobów organom ścigania w 
państwach członkowskich UE w celu 
ułatwienia zgłaszania, prowadzenia 
dochodzeń i przypisywania tych 
międzynarodowych ataków, a także wzywa 
do rozliczenia osób odpowiedzialnych 
poprzez skuteczne sankcje i działania 
prawne; podkreśla, że urzędnicy i agenci 
państw trzecich, którzy nękają obrońców 
praw człowieka w UE, a także lokalni 
pośrednicy – osoby fizyczne lub prawne – 
powinni być niezwłocznie wzywani do 
stawiennictwa, publicznie ujawniani i 
powinni podlegać ukierunkowanym 
sankcjom;

Or. en

Poprawka 306
Catarina Vieira
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
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Ustęp 15 e (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

15e. nalega, aby ESDZ, Komisja i 
delegatury UE zwracały szczególną uwagę 
na sytuację zagrożonych laureatów i 
finalistów Nagrody im. Sacharowa oraz 
podejmowały zdecydowane działania, we 
współpracy z państwami członkowskimi i 
Parlamentem, by zapewnić im dobrostan, 
bezpieczeństwo lub wolność;

Or. en

Poprawka 307
Catarina Vieira
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 15 f (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

15f. ubolewa, że obrończynie praw 
człowieka ciągle spotykają się z 
nieustannymi i coraz bardziej 
wyrafinowanymi naruszeniami, w tym z 
ukierunkowanymi zabójstwami, atakami 
fizycznymi, zaginięciami, kampaniami 
oszczerstw, aresztowaniami, nękaniem 
sądowym i zastraszaniem; zauważa z 
zaniepokojeniem, że ataki te wydają się 
mieć na celu systematyczne uciszanie 
obrończyń praw człowieka i wymazywanie 
ich głosu ze sfery publicznej; ubolewa, że 
przywódcy polityczni często nie chronią 
obrończyń praw człowieka przed 
wpływowymi i niebezpiecznymi 
powszechnymi ruchami antygenderowymi, 
a czasem nawet je wzmacniają; wzywa UE 
i państwa członkowskie do zajęcia na 
wszystkich forach międzynarodowych 
jednoznacznego stanowiska wspierającego 
obrończynie praw człowieka i do przyjęcia 
konkretnych środków ochrony przed 
zagrożeniami ze względu na płeć;
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Or. en

Poprawka 308
Catarina Vieira
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 15 g (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

15g. wzywa UE i państwa członkowskie 
do stworzenia na drugą kadencję 
programu tematycznego na rzecz 
obrońców praw człowieka (2025–2027), 
specjalnego strumienia finansowania 
przeznaczonego specjalnie dla organizacji 
zajmujących się prawami kobiet, ruchów 
feministycznych oraz krajowych, 
lokalnych i oddolnych organizacji 
działających na rzecz równouprawnienia 
płci, z naciskiem na dostępność i 
zrównoważoność tych organizacji; zwraca 
uwagę na dobrą praktykę we Francji, 
gdzie w 2019 r. utworzono Fundusz 
Wsparcia dla Organizacji 
Feministycznych (Fonds de soutien aux 
organisations féministes - FSOF) jako 
narzędzie finansowania zapewniające 
fundusze i wsparcie techniczne 
organizacjom feministycznym w krajach 
partnerskich;

Or. en

Poprawka 309
Mariusz Kamiński

Projekt rezolucji
Ustęp 16

Projekt rezolucji Poprawka

16. podkreśla, że zarówno bezkarność, 
jak i korupcja umożliwiają i nasilają 

16. podkreśla, że zarówno bezkarność, 
jak i korupcja umożliwiają i nasilają 
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przypadki łamania i naruszania praw 
człowieka oraz prowadzą do erozji zasad 
demokracji; z zadowoleniem przyjmuje 
działania antykorupcyjne w polityce 
zewnętrznej UE, przedstawione we 
wspólnym komunikacie Komisji i 
wysokiego przedstawiciela Unii do spraw 
zagranicznych i polityki bezpieczeństwa z 
3 maja 2023 r. w sprawie zwalczania 
korupcji (JOIN(2023)0012); popiera 
postanowienia antykorupcyjne zawarte w 
umowach handlowych UE z państwami 
trzecimi; podkreśla ważną rolę 
społeczeństwa obywatelskiego w 
państwach trzecich w nadzorowaniu walki 
z bezkarnością i korupcją;

przypadki łamania i naruszania praw 
człowieka oraz prowadzą do erozji zasad 
demokracji; z zadowoleniem przyjmuje 
działania antykorupcyjne w polityce 
zewnętrznej UE, przedstawione we 
wspólnym komunikacie Komisji i 
wysokiego przedstawiciela Unii do spraw 
zagranicznych i polityki bezpieczeństwa z 
3 maja 2023 r. w sprawie zwalczania 
korupcji (JOIN(2023)0012); popiera 
postanowienia antykorupcyjne zawarte w 
umowach handlowych UE z państwami 
trzecimi; podkreśla ważną rolę 
społeczeństwa obywatelskiego w 
państwach trzecich w nadzorowaniu walki 
z bezkarnością i korupcją; zachęca UE i 
państwa członkowskie do ściślejszej 
koordynacji działań z sojusznikami i 
partnerami, gdziekolwiek to możliwe, w 
celu przeciwdziałania przechwytywaniu 
państwa i systemowej korupcji, które 
umożliwiają autokratom utrzymanie 
władzy, pozbawiają społeczeństwa 
kluczowych zasobów oraz podważają 
demokrację, prawa człowieka i rządy 
prawa;

Or. pl

Poprawka 310
Catarina Vieira
w imieniu grupy Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 16

Projekt rezolucji Poprawka

16. podkreśla, że zarówno bezkarność, 
jak i korupcja umożliwiają i nasilają 
przypadki łamania i naruszania praw 
człowieka oraz prowadzą do erozji zasad 
demokracji; z zadowoleniem przyjmuje 
działania antykorupcyjne w polityce 
zewnętrznej UE, przedstawione we 
wspólnym komunikacie Komisji i 
wysokiego przedstawiciela Unii do spraw 

16. podkreśla, że zarówno bezkarność, 
jak i korupcja umożliwiają i nasilają 
przypadki łamania i naruszania praw 
człowieka oraz prowadzą do erozji zasad 
demokracji; z zadowoleniem przyjmuje 
działania antykorupcyjne w polityce 
zewnętrznej UE, przedstawione we 
wspólnym komunikacie Komisji i 
wysokiego przedstawiciela Unii do spraw 
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zagranicznych i polityki bezpieczeństwa z 
3 maja 2023 r. w sprawie zwalczania 
korupcji (JOIN(2023)0012); popiera 
postanowienia antykorupcyjne zawarte w 
umowach handlowych UE z państwami 
trzecimi; podkreśla ważną rolę 
społeczeństwa obywatelskiego w 
państwach trzecich w nadzorowaniu walki 
z bezkarnością i korupcją;

zagranicznych i polityki bezpieczeństwa z 
3 maja 2023 r. w sprawie zwalczania 
korupcji (JOIN(2023)0012); wzywa UE i 
jej państwa członkowskie do wzmożenia 
wysiłków na rzecz reform wymiaru 
sprawiedliwości, walki z bezkarnością, 
poprawy przejrzystości i instytucji 
antykorupcyjnych w państwach trzecich; 
popiera postanowienia antykorupcyjne 
zawarte w umowach handlowych UE z 
państwami trzecimi; podkreśla ważną rolę 
społeczeństwa obywatelskiego w 
nadzorowaniu walki z bezkarnością i 
korupcją;

Or. en

Poprawka 311
Alexander Sell

Projekt rezolucji
Ustęp 16

Projekt rezolucji Poprawka

16. podkreśla, że zarówno bezkarność, 
jak i korupcja umożliwiają i nasilają 
przypadki łamania i naruszania praw 
człowieka oraz prowadzą do erozji zasad 
demokracji; z zadowoleniem przyjmuje 
działania antykorupcyjne w polityce 
zewnętrznej UE, przedstawione we 
wspólnym komunikacie Komisji i 
wysokiego przedstawiciela Unii do spraw 
zagranicznych i polityki bezpieczeństwa z 
3 maja 2023 r. w sprawie zwalczania 
korupcji (JOIN(2023)0012); popiera 
postanowienia antykorupcyjne zawarte w 
umowach handlowych UE z państwami 
trzecimi; podkreśla ważną rolę 
społeczeństwa obywatelskiego w 
państwach trzecich w nadzorowaniu walki 
z bezkarnością i korupcją;

16. podkreśla, że zarówno bezkarność, 
jak i korupcja umożliwiają i nasilają 
przypadki łamania i naruszania praw 
człowieka oraz prowadzą do erozji zasad 
demokracji; przypomina, że przypadki 
korupcji w instytucjach UE pokazały, że 
również one nie są odporne na 
popełnianie przestępstw i nadużyć; z 
zadowoleniem przyjmuje działania 
antykorupcyjne w polityce zewnętrznej 
UE, przedstawione we wspólnym 
komunikacie Komisji i wysokiego 
przedstawiciela Unii do spraw 
zagranicznych i polityki bezpieczeństwa z 
3 maja 2023 r. w sprawie zwalczania 
korupcji (JOIN(2023)0012); popiera 
postanowienia antykorupcyjne zawarte w 
umowach handlowych UE z państwami 
trzecimi; podkreśla ważną rolę 
społeczeństwa obywatelskiego w 
państwach trzecich w nadzorowaniu walki 
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z bezkarnością i korupcją;

Or. en

Poprawka 312
Alice Teodorescu Måwe

Projekt rezolucji
Ustęp 16

Projekt rezolucji Poprawka

16. podkreśla, że zarówno bezkarność, 
jak i korupcja umożliwiają i nasilają 
przypadki łamania i naruszania praw 
człowieka oraz prowadzą do erozji zasad 
demokracji; z zadowoleniem przyjmuje 
działania antykorupcyjne w polityce 
zewnętrznej UE, przedstawione we 
wspólnym komunikacie Komisji i 
wysokiego przedstawiciela Unii do spraw 
zagranicznych i polityki bezpieczeństwa z 
3 maja 2023 r. w sprawie zwalczania 
korupcji (JOIN(2023)0012); popiera 
postanowienia antykorupcyjne zawarte w 
umowach handlowych UE z państwami 
trzecimi; podkreśla ważną rolę 
społeczeństwa obywatelskiego w 
państwach trzecich w nadzorowaniu walki 
z bezkarnością i korupcją;

16. podkreśla, że zarówno bezkarność, 
jak i korupcja umożliwiają i nasilają 
przypadki łamania i naruszania praw 
człowieka oraz prowadzą do erozji zasad 
demokracji; z zadowoleniem przyjmuje 
działania antykorupcyjne w polityce 
zewnętrznej UE, przedstawione we 
wspólnym komunikacie Komisji i 
wysokiego przedstawiciela Unii do spraw 
zagranicznych i polityki bezpieczeństwa z 
3 maja 2023 r. w sprawie zwalczania 
korupcji (JOIN(2023)0012); popiera 
postanowienia antykorupcyjne zawarte w 
umowach handlowych UE z państwami 
trzecimi; podkreśla ważną rolę 
społeczeństwa obywatelskiego i 
dziennikarzy w państwach trzecich w 
nadzorowaniu walki z bezkarnością i 
korupcją;

Or. sv

Poprawka 313
Matthieu Valet, Jordan Bardella, András László, Pierre-Romain Thionnet

Projekt rezolucji
Ustęp 16 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

16a. przypomina, że Parlament 
Europejski był zamieszany w akty korupcji 
i ingerencji zagranicznej, w szczególności 
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w związku ze skandalem „Katargate”; 
podkreśla, że w te akty byli zamieszani 
członkowie podkomisji DROI, co podważa 
jej legitymację i sprawia, że sprawowanie 
przez nią moralnej kontroli na całym 
świecie jest puste i pełne hipokryzji; 
podkreśla potrzebę wprowadzenia 
środków w zakresie przejrzystości w celu 
rozwiązania tych kwestii; oraz zwraca 
uwagę na znaczenie rozliczenia osób 
odpowiedzialnych;

Or. en

Poprawka 314
Barry Andrews, Petras Auštrevičius, Lucia Yar, Ilhan Kyuchyuk, Jan-Christoph Oetjen

Projekt rezolucji
Ustęp 16 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

16a. podkreśla potrzebę podjęcia przez 
UE jednoznacznych kroków 
pozwalających dostrzec ścisły związek 
między korupcją a łamaniem praw 
człowieka w celu zwalczania 
gospodarczych i finansowych czynników 
umożliwiających łamanie praw człowieka;

Or. en

Poprawka315
Tomasz Froelich

Projekt rezolucji
Ustęp 17

Projekt rezolucji Poprawka

17. potwierdza, że propagowanie 
poszanowania, ochrony i przestrzegania 
praw człowieka na całym świecie wymaga 
ścisłej współpracy międzynarodowej na 
szczeblu wielostronnym; podkreśla 

17. zauważa, że ONZ nie udało się 
pobudzić współpracy międzynarodowej w 
oczekiwanym wymiarze ani utrzymać 
pokoju na świecie i międzynarodowego 
bezpieczeństwa, ponieważ większość 
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szczególnie ważną rolę ONZ i jej organów 
jako głównego forum, które musi być w 
stanie skutecznie wspierać wysiłki na 
rzecz pokoju i bezpieczeństwa, 
zrównoważonego rozwoju oraz 
poszanowania praw człowieka i prawa 
międzynarodowego; wzywa UE i jej 
państwa członkowskie, by dalej wspierały 
prace ONZ, zarówno politycznie, jak i 
finansowo; ponownie podkreśla, że UE i 
jej państwa członkowskie powinny 
przemawiać jednym głosem zarówno na 
forum ONZ, jak i na innych forach 
wielostronnych; wzywa delegatury UE do 
odgrywania większej roli na forach 
wielostronnych, na potrzeby których 
powinny dysponować odpowiednimi 
zasobami;

państw członkowskich ONZ odrzuca 
współpracę międzynarodową; zauważa, że 
w 2022 r. państwa członkowskie UE 
przekazały około 14,1 mld euro do 
systemu Narodów Zjednoczonych, przy 
czym sama UE przekazuje rocznie około 3 
mld euro; zauważa, że UE i jej państwa 
członkowskie wspólnie wnoszą największy 
wkład indywidualny; w związku z tym 
wzywa do fundamentalnej debaty na temat 
sposobu wydawania pieniędzy podatników 
z UE przez ONZ i tego, czy finansowanie 
ONZ przez UE powinno być 
kontynuowane w takim wymiarze;

Or. de

Poprawka 316
Mariusz Kamiński

Projekt rezolucji
Ustęp 17

Projekt rezolucji Poprawka

17. potwierdza, że propagowanie 
poszanowania, ochrony i przestrzegania 
praw człowieka na całym świecie wymaga 
ścisłej współpracy międzynarodowej na 
szczeblu wielostronnym; podkreśla 
szczególnie ważną rolę ONZ i jej organów 
jako głównego forum, które musi być w 
stanie skutecznie wspierać wysiłki na rzecz 
pokoju i bezpieczeństwa, zrównoważonego 
rozwoju oraz poszanowania praw 
człowieka i prawa międzynarodowego; 
wzywa UE i jej państwa członkowskie, by 
dalej wspierały prace ONZ, zarówno 
politycznie, jak i finansowo; ponownie 
podkreśla, że UE i jej państwa 
członkowskie powinny przemawiać 
jednym głosem zarówno na forum ONZ, 
jak i na innych forach wielostronnych; 

17. potwierdza, że propagowanie 
poszanowania, ochrony i przestrzegania 
praw człowieka na całym świecie wymaga 
ścisłej współpracy międzynarodowej na 
szczeblu wielostronnym; podkreśla 
szczególnie ważną rolę ONZ i jej organów 
jako głównego forum, które musi być w 
stanie skutecznie wspierać wysiłki na rzecz 
pokoju i bezpieczeństwa, zrównoważonego 
rozwoju oraz poszanowania praw 
człowieka i prawa 
międzynarodowego; z żałem stwierdza, iż 
forum ONZ jest wykorzystywane przez 
państwa otwarcie łamiący Kartę Narodów 
Zjednoczonych poprzez niesprowokowaną 
i nieuzasadnioną agresję wobec 
pokojowych sąsiadów, a także pomimo 
rażących naruszeń praw człowieka, 
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wzywa delegatury UE do odgrywania 
większej roli na forach wielostronnych, na 
potrzeby których powinny dysponować 
odpowiednimi zasobami;

obejmujących miejsce w istotnych ciałach 
takich jak Rada Praw Człowieka 
Organizacji Narodów 
Zjednoczonych; pomimo tego, wzywa UE 
i jej państwa członkowskie, by dalej 
wspierały prace ONZ, zarówno 
politycznie, jak i finansowo; uważa 
jednak, iż zwiększonemu wsparciu 
towarzyszyć musi większa transparentność 
i nadzór nad środkami i działaniami NZ, 
w trosce o wiarygodność i skuteczność 
działań ciał i agencji ONZ, osłabionych 
przez ostatnie zarzuty wykorzystywania 
środków ONZ przez organizacji 
terrorystyczne; zwraca uwagę, iż pomimo 
podjetych działań, nowych polityk i 
procedur, w 2023 roku otrzymano 758 
zgłoszeń dotyczących wykorzystywania 
seksualnego i nadużyć popełnionych przez 
pracowników, w porównaniu do 534 w 
roku poprzednim i 265 w 2018 
roku; ponownie podkreśla, że UE i jej 
państwa członkowskie powinny 
przemawiać jednym głosem zarówno na 
forum ONZ, jak i na innych forach 
wielostronnych, gdy to tylko możliwe; 
wzywa delegatury UE do odgrywania 
większej roli w koordynacji stanowisk 
państw członkowskich na forach 
wielostronnych, na potrzeby których 
powinny dysponować odpowiednimi 
zasobami;

Or. pl

Poprawka 317
András László, Matthieu Valet

Projekt rezolucji
Ustęp 17

Projekt rezolucji Poprawka

17. potwierdza, że propagowanie 
poszanowania, ochrony i przestrzegania 
praw człowieka na całym świecie wymaga 
ścisłej współpracy międzynarodowej na 

17. potwierdza, że propagowanie 
poszanowania, ochrony i przestrzegania 
praw człowieka na całym świecie wymaga 
ścisłej współpracy międzynarodowej na 
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szczeblu wielostronnym; podkreśla 
szczególnie ważną rolę ONZ i jej organów 
jako głównego forum, które musi być w 
stanie skutecznie wspierać wysiłki na rzecz 
pokoju i bezpieczeństwa, zrównoważonego 
rozwoju oraz poszanowania praw 
człowieka i prawa międzynarodowego; 
wzywa UE i jej państwa członkowskie, by 
dalej wspierały prace ONZ, zarówno 
politycznie, jak i finansowo; ponownie 
podkreśla, że UE i jej państwa 
członkowskie powinny przemawiać 
jednym głosem zarówno na forum ONZ, 
jak i na innych forach wielostronnych; 
wzywa delegatury UE do odgrywania 
większej roli na forach wielostronnych, na 
potrzeby których powinny dysponować 
odpowiednimi zasobami;

szczeblu wielostronnym; podkreśla 
szczególnie ważną rolę ONZ i jej organów 
jako głównego forum, które musi być w 
stanie skutecznie wspierać wysiłki na rzecz 
pokoju i bezpieczeństwa, zrównoważonego 
rozwoju oraz poszanowania praw 
człowieka i prawa międzynarodowego; 
wzywa UE i jej państwa członkowskie, by 
dalej wspierały prace ONZ, zarówno 
politycznie, jak i finansowo;

Or. en

Poprawka 318
Alexander Sell

Projekt rezolucji
Ustęp 17

Projekt rezolucji Poprawka

17. potwierdza, że propagowanie 
poszanowania, ochrony i przestrzegania 
praw człowieka na całym świecie wymaga 
ścisłej współpracy międzynarodowej na 
szczeblu wielostronnym; podkreśla 
szczególnie ważną rolę ONZ i jej organów 
jako głównego forum, które musi być w 
stanie skutecznie wspierać wysiłki na rzecz 
pokoju i bezpieczeństwa, zrównoważonego 
rozwoju oraz poszanowania praw 
człowieka i prawa międzynarodowego; 
wzywa UE i jej państwa członkowskie, by 
dalej wspierały prace ONZ, zarówno 
politycznie, jak i finansowo; ponownie 
podkreśla, że UE i jej państwa 
członkowskie powinny przemawiać 
jednym głosem zarówno na forum ONZ, 
jak i na innych forach wielostronnych; 

17. potwierdza, że propagowanie 
poszanowania, ochrony i przestrzegania 
praw człowieka na całym świecie wymaga 
ścisłej współpracy międzynarodowej na 
szczeblu wielostronnym; podkreśla 
szczególnie ważną rolę ONZ i jej organów 
jako głównego forum, które musi być w 
stanie skutecznie wspierać wysiłki na rzecz 
pokoju i bezpieczeństwa, zrównoważonego 
rozwoju oraz poszanowania praw 
człowieka i prawa międzynarodowego; 
wzywa UE i jej państwa członkowskie, by 
dalej wspierały prace ONZ; wzywa UE, by 
nie powielała roli ONZ na forach 
międzynarodowych;
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wzywa delegatury UE do odgrywania 
większej roli na forach wielostronnych, na 
potrzeby których powinny dysponować 
odpowiednimi zasobami;

Or. en

Poprawka 319
Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch

Projekt rezolucji
Ustęp 17

Projekt rezolucji Poprawka

17. potwierdza, że propagowanie 
poszanowania, ochrony i przestrzegania 
praw człowieka na całym świecie wymaga 
ścisłej współpracy międzynarodowej na 
szczeblu wielostronnym; podkreśla 
szczególnie ważną rolę ONZ i jej organów 
jako głównego forum, które musi być w 
stanie skutecznie wspierać wysiłki na rzecz 
pokoju i bezpieczeństwa, zrównoważonego 
rozwoju oraz poszanowania praw 
człowieka i prawa międzynarodowego; 
wzywa UE i jej państwa członkowskie, by 
dalej wspierały prace ONZ, zarówno 
politycznie, jak i finansowo; ponownie 
podkreśla, że UE i jej państwa 
członkowskie powinny przemawiać 
jednym głosem zarówno na forum ONZ, 
jak i na innych forach wielostronnych; 
wzywa delegatury UE do odgrywania 
większej roli na forach wielostronnych, na 
potrzeby których powinny dysponować 
odpowiednimi zasobami;

17. potwierdza, że propagowanie 
poszanowania, ochrony i przestrzegania 
praw człowieka na całym świecie wymaga 
ścisłej współpracy międzynarodowej na 
szczeblu wielostronnym; podkreśla rolę 
ONZ i jej organów jako forum, które musi 
być w stanie skutecznie wspierać wysiłki 
na rzecz pokoju i bezpieczeństwa, 
zrównoważonego rozwoju oraz 
poszanowania praw człowieka i prawa 
międzynarodowego; zauważa jednak, że 
reżimy totalitarne, które nie są zgodne z 
międzynarodowym porządkiem opartym 
na zasadach, wykorzystują organizacje 
międzynarodowe, takie jak ONZ, do 
narzucania własnej agendy politycznej;

Or. en

Poprawka 320
Miriam Lexmann

Projekt rezolucji
Ustęp 17
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Projekt rezolucji Poprawka

17. potwierdza, że propagowanie 
poszanowania, ochrony i przestrzegania 
praw człowieka na całym świecie wymaga 
ścisłej współpracy międzynarodowej na 
szczeblu wielostronnym; podkreśla 
szczególnie ważną rolę ONZ i jej organów 
jako głównego forum, które musi być w 
stanie skutecznie wspierać wysiłki na rzecz 
pokoju i bezpieczeństwa, zrównoważonego 
rozwoju oraz poszanowania praw 
człowieka i prawa międzynarodowego; 
wzywa UE i jej państwa członkowskie, by 
dalej wspierały prace ONZ, zarówno 
politycznie, jak i finansowo; ponownie 
podkreśla, że UE i jej państwa 
członkowskie powinny przemawiać 
jednym głosem zarówno na forum ONZ, 
jak i na innych forach wielostronnych; 
wzywa delegatury UE do odgrywania 
większej roli na forach wielostronnych, na 
potrzeby których powinny dysponować 
odpowiednimi zasobami;

17. potwierdza, że propagowanie 
poszanowania, ochrony i przestrzegania 
praw człowieka na całym świecie wymaga 
ścisłej współpracy międzynarodowej na 
szczeblu wielostronnym; podkreśla 
szczególnie ważną rolę ONZ i jej organów 
jako głównego forum, które musi być w 
stanie skutecznie wspierać wysiłki na rzecz 
pokoju i bezpieczeństwa, zrównoważonego 
rozwoju oraz poszanowania praw 
człowieka i prawa międzynarodowego; 
wzywa UE i jej państwa członkowskie, by 
dalej wspierały prace ONZ, zarówno 
politycznie, jak i finansowo w celu 
zapewnienia, aby były one odpowiednie do 
celu i odpierały wpływy reżimów 
autorytarnych i totalitarnych; ponownie 
podkreśla, że UE i jej państwa 
członkowskie powinny przemawiać 
jednym głosem zarówno na forum ONZ, 
jak i na innych forach wielostronnych; 
wzywa delegatury UE do odgrywania 
większej roli na forach wielostronnych, na 
potrzeby których powinny dysponować 
odpowiednimi zasobami;

Or. en


